NIDECSER

SNOWBOARDSS

WARNING!

Do not use this product unless you have read and fully understand any and all warnings
and instructions that are provided. This information may be subject to change at any
time. Please visit our website at www.nidecker.com for current updates. If you are below
the age of 18, you should have your parent or guardian review these warnings and
instructions with you and do not use this product unless under the proper guidance and
supervision of such a person. Children should always be under adult supervision when
snowboarding. Snowboarding is a HAZARDOUS activity WITH UNEXPECTED DAN-
GERS. The use of snowboarding equipment, including getting "air" and the use of any
natural or man-made terrain feature, involves the RISK of SERIOUS PERSONAL
INJURY to ANY part of the user's body, DISMEMBERMENT or DEATH. Nidecker
assumes NO responsibility for personal injury or property damage which may be caused
by accident or negligence. Nidecker snowboard bindings are "non-release", and are
designed to remain affixed to your feet under most circumstances as set out per
ISO14573. However, under some circumstances, bindings may become separated from
your boot. While on the mountain, you should utilize a proper retention device to prevent
a runaway snowboard. Snowboards, snowboard bindings and/or retention devices are
not intended to and do NOT ACT as a breaking device in case of a fall, NOR are they
intended to and do NOT PROTECT against ANY type of injury to ANY part of the user's
body, including but not limited to wrists, ankles, knees, shoulders and head. You are at
risk of any such injury whether your feet are attached or become detached from the
snowboard bindings while in use. It is strongly recommended that beginners take
lessons. As you learn the sport, ride within your own limitations and do not exceed them.
Nidecker strongly recommends the use of a Snowboarding helmet and protective body
gear. A helmet may reduce, but will NOT eliminate, the risk of injuries or death, even at
slow speeds. Your board should be attached to you with an approved retention device
at ALL times while riding or walking. If a retention device is removed for ANY reason,
turn the board upside down and push the bindings SECURELY into the snow to prevent
runaways. Familiarize yourself with any terrain before using it, including any natural or
man-made terrain features. Obey all mountain rules and signs as well as all and any
laws, regulations and Responsibility Codes. Use boots that are snowboard specific.
Before each use, inspect or have the bindings inspected, to make sure all hardware is
secure and no parts are broken or missing. Exposure to vibrations and UV-light during
normal use can naturally lead to loosening or degradation of parts. We recommend
using only Nidecker-approved replacement parts with your Nidecker bindings. This
product is designed and manufactured only for snowboarding on snow. Do not alter,
modify or change this product. Keep these instructions for future reference. By utilizing
this product, you agree to the following terms and conditions and acknowledge that you
have read and understand the instructions and warnings provided.

LIMITED WARRANTY

Nidecker Limited Warranty warrants that Nidecker snowboarding equipment, when
purchased from an authorized Nidecker dealer by a retail customer, WILL BE FREE
FROM DEFECTS IN MATERIALS AND WORKMANSHIP for a period of three (3) years
for snowboards and a period of one (1) year for snowboard bindings and snowboard
boots, from the date of purchase by the original retail customer. This warranty is solely
for the benefit of the original retail purchaser and may not be assigned. For retail
customer Limited Warranty claims, proof of purchase from an authorized Nidecker
dealer is required. All coverage under this warranty is void if product is purchased from
an unauthorized retailer or third party. If the date of purchase cannot be established,
Nidecker will make a determination based upon on the last production year of the partic-
ular model. This Limited Warranty covers workmanship, structural and material defects,
delamination, breakage, faulty hardware of Nidecker products and parts thereof, which
are solely due to a manufacturing defect. This Limited Warranty does not cover ordinary
wear and tear, including fading colors, scratches, paint chipping, oxidation and rust, or
for any damage caused by misuse, abuse, unauthorized modification or repairs,
accident, heat, improper maintenance or care, use of solvents and adhesives, incorrect
setup and use of improper mounting hardware, sizing issues, use on non-snow objects,
any cut or blow or impact with a hard object or any other irresponsible use. All coverage
under this warranty is void if any modification, change or alteration has been made to the
product that is not specifically authorized in writing by Nidecker. All returns must be
made through Nidecker authorized dealers. If you have any questions about the Nideck-
er Limited Warranty or procedures for making claims thereunder, please contact Nideck-
er at www.nidecker.com. The Nidecker Warranty Center will determine if a product is
covered under this Limited Warranty. If covered, Nidecker will, at Nidecker’s sole option,
repair or replace the product in question. Nidecker can replace parts under the Limited
Warranty that may be of different color, appearance or specification from the original
part. Repaired or replaced products are covered for the remainder of the original warran-
ty only. THIS LIMITED WARRANTY IS EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL OTHER
WARRANTIES OF QUALITY AND PERFORMANCE, WRITTEN, ORAL OR IMPLIED
AND ALL OTHER WARRANTIES, INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, ARE HEREBY
DISCLAIMED. The product is provided “AS IS AND WITH ALL FAULTS”. UPON PUR-
CHASE, CUSTOMER WAIVES ALL WARRANTIES EXPRESS AND IMPLIED. IN NO
EVENT SHALL Nidecker BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL,
CONSEQUENTIAL, STATUTORY OR EXEMPLARY DAMAGES, WHETHER
CAUSED IN CONTRACT, TORT, NEGLIGENCE, STRICT LIABILITY OR OTHER-
WISE including, without limitation, loss to property other than this product, loss of use of
said product, or other property or other economic losses. Nidecker shall not be liable for
contribution or indemnification, whatever the cause. Some jurisdictions do not allow
limitations on how long an implied warranty lasts and/or the exclusion or limitation of
incidental or consequential damages, so the above limitation and exclusion may not
apply to particular retail customers. Nidecker’s obligations under any warranty shall be
limited, to the greatest extent allowed by law, as provided in this Nidecker Limited
Warranty. This Limited Warranty gives you specific legal rights; you may also have other
rights, which vary from one jurisdiction to another. Any disputes arising from any provi-
sion in this section shall be governed by the laws of Delaware, without giving effect to
any conflict of laws principles that may provide the application of the law of another

jurisdiction. EUROPEAN UNION ONLY: In the European Union, consumers have legal
rights under applicable national legislation. The foregoing is without prejudice to other
legal rights that may arise under applicable national legislation. To the extent that those
legal rights do not allow for waiver of liability or set a minimum standard for warranties
and guarantees, those rights are not affected by the Nidecker Limited Warranty. Nideck-
er’s obligations under any warranty or guarantee shall be limited, to the greatest extent
allowed by law, as provided in this Nidecker Limited Warranty. This warranty covers the
purchase of the aforementioned Nidecker products under the applicable national legis-
lation of the relevant EU member state. The address to the nearest Nidecker Warranty
Center for each EU member state can be found on www.nidecker.com or requested in
writing to gpsr@ndk.group.

WARNUNG!

Verwenden Sie dieses Produkt nur dann, wenn Sie alle beigefligten Warnungen und
Anweisungen gelesen und verstanden haben. Anderungen dieser Informationen vorbe-
halten. Aktuelle Versionen finden Sie auf www.nidecker.com. Dieses Produkt darf nicht
verandert oder modifiziert werden. Anwender unter 18 Jahren sollten diese Warnungen
und Gebrauchsanweisungen zusammen mit ihren Eltern oder Erziehungs- berechtigten
durchlesen und dieses Produkt nicht ohne angemessene Anleitung und Aufsicht
derselben verwenden. Kinder sollten beim Snowboarding immer unter Aufsicht von
Erwachsenen sein. Snowboarden ist eine GEFAHRLICHE Aktivitat mit UNVORHERSE-
HBAREN GEFAHREN. Die Nutzung von Snowboardausriistung, Spriinge und jegliche
natlrlichen oder kiinstlichen Terrains involvieren die GEFAHR von ERNSTHAFTEN
VERLETZUNGEN JEGLICHER KORPERTEILE, INVALIDITAT oder TOD. Snowboard-
bindungen bleiben unter den meisten Umsténden sicher an lhren FUBen befestigt. In
einigen Fallen kénnen sich die Bindungen jedoch von lhren Stiefeln l16sen. Auf einem
Berg sollten Sie eine geeignete Haltevorrichtung verwenden, damit sich ein Snowboard
nicht verselbsténdigt. Snowboards, Snowboardbindungen und/oder Halteeinrichtungen
sind NICHT als Bremsvorrichtung im Falle eines Sturzes vorgesehen und durfen NICHT
als solche verwendet werden, auch dienen Sie NICHT dem Schutz vor JEGLICHEN
Verletzungen JEGLICHER Korperteile, unter anderem einschlieBlich Handgelenken,
Ellbogen, Knien, Schultern und Kopf. Sie setzen sich der Gefahr jeglicher solcher
Verletzun- gen aus, unabhéngig davon, ob lhre FiiBe wahrend der Benutzung an den
Snowboardbindungen befestigt bleiben oder sich I6sen. Flur Anfanger ist es daher
auBerst empfehlenswert, Unterricht zu nehmen. Anwender sollten das Snowboard
immer innerhalb der Grenzen ihres Kénnens benutzen und diese Grenzen niemals
Uberschreiten. Nidecker empfiehlt dringend das Tragen eines Snowboard-Helms und
geeigneter Schutzkleidung. Ein Helm kann das Risiko von ernsten oder tddlichen
Verletzung zwar reduzieren, aber selbst bei niedrigeren Geschwindigkeiten NICHT
vollig ausschlieBen. Das Snowboard muss IMMER - beim Fahren aber auch beim
Gehen - mit einer zugelassenen Befestigungsvorrichtung am Fahrer befestigt sein.
Sollte die Befestigung aus IRGENDEINEM Grund einmal gelést werden, sollte das
Board umgedreht und mit den Bindungen FEST in den Schnee gedriickt werden, um zu
verhindern, dass es herrenlos den Abhang hinunterfahrt. Es sollten ausschlieBlich
Stiefel verwendet werden, die speziell fur das Snowboarding gedacht sind. Vor jedem
Gebrauch sollten die Bindungen inspiziert werden, um zu gewabhrleisten, dass alle Teile
sicher und nicht besché&digt sind oder fehlen. Schwingungs- und UV-Lichtbelas- tung
wéhrend des normalen Gebrauchs kann dazu fihren, dass sich Teile lockern oder in
ihrer Funktion beeintrachtigt werden. Fur Ihre Nidecker Bindungen sollten Sie nur von
Nidecker genehmigte Ersatzteile verwenden. Dieses Produkt ist ausschlieBlich fur das
Snowboarding auf Schnee vorgesehen. Machen Sie sich vor der Abfahrt mit dem
Gelande und allen seinen Eigenarten vertraut. Alle Vorschriften und Schilder sowie alle
Gesetze, Bestimmungen und Verhaltensregeln der Piste sind zu beachten. Bewahren
Sie diese Anleitungen fur die zuklnftige Verwendung auf. Durch Nutzung dieses
Produkts willigen Sie in die folgenden Bedingungen ein und erklaren, dass Sie die
beigefligten Anweisungen und Warnungen gelesen und verstanden haben.

BEGRENZTE GARANTIE

Nidecker Limited Warranty gewéhrleistet, dass Nidecker Snowboard-Ausristung, die
von einem autorisierten Nidecker-Handler von einem Endkunden erworben wird, flr
einen Zeitraum von drei (3) Jahren fur Snowboards und einem (1) Jahr fur Snow-
board-Bindungen und Snowboard-Boots ab dem Kaufdatum des urspriinglichen
Endkunden frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist. Diese Garantie gilt auss-
chlieBlich zum Vorteil des urspringlichen Endkéufers und ist nicht Gbertragbar. Fur
Garantieanspriche des Endkunden ist ein Kaufnachweis von einem autorisierten
Nidecker-Handler erforderlich. Alle Garantieanspriiche verfallen, wenn das Produkt bei
einem nicht autorisierten Handler oder Dritten gekauft wurde. Kann das Kaufdatum nicht
festgestellt werden, trifft Nidecker eine Entscheidung basierend auf dem letzten Produk-
tionsjahr des jeweiligen Modells. Diese Limited Warranty deckt Verarbeitungsfehler,
strukturelle und materialbedingte Méangel, Delamination, Briiche und fehlerhafte Hard-
ware von Nidecker-Produkten und deren Teilen, die ausschlieBlich durch einen Herstel-
lungsfehler verursacht wurden. Diese Limited Warranty deckt keine normalen Abnutzu-
ngsspuren wie Farbverblassen, Kratzer, Lackabplatzer, Oxidation und Rost oder
Schéden, die durch Missbrauch, unsachgemaBe Verwendung, unbefugte Anderungen
oder Reparaturen, Unfélle, Hitze, unsachgemaBe Wartung oder Pflege, den Einsatz von
Losungsmitteln und Klebstoffen, falsche Einrichtung oder die Verwendung von unpas-
sendem Montagematerial, Gr6Benprobleme, den Einsatz auf nicht-schneebedeckten
Objekten, Schnitte oder St6Be oder ZusammenstéBe mit harten Gegenstéanden oder
jede andere verantwortungslose Nutzung. Alle Garantieanspriiche verfallen, wenn an
dem Produkt Anderungen, Anderungen oder Modifikationen vorgenommen wurden, die
nicht schriftlich von Nidecker genehmigt wurden. Alle Ricksendungen missen uber
autorisierte Nidecker-Handler erfolgen. Wenn Sie Fragen zur Nidecker Limited Warranty
oder zum Verfahren fiir Garantieanspriiche haben, wenden Sie sich bitte an Nidecker
unter www.nidecker.com. Das Nidecker Warranty Center wird feststellen, ob ein Produkt
unter diese Limited Warranty fallt. Falls dies der Fall ist, wird Nidecker nach eigenem
Ermessen das Produkt reparieren oder ersetzen. Nidecker kann Teile unter der Limited
Warranty ersetzen, die in Farbe, Aussehen oder Spezifikation vom Originalteil abwe-
ichen kénnen. Reparierte oder ersetzte Produkte sind nur fur den Rest der urspringli-
chen Garantiezeit abgedeckt. DIESE LIMITED WARRANTY IST EXKLUSIV UND
ERSETZT ALLE ANDEREN GARANTIEN BEZUGLICH QUALITAT UND LEISTUNG,
SCHRIFTLICH, MUNDLICH ODER STILLSCHWEIGEND, UND ALLE ANDEREN
GARANTIEN, EINCHLIESSLICH STILLSCHWEIGENDER GARANTIEN DER MARKT-
FAHIGKEIT ODER DER EIGNUNG FUR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, WERDEN
HIERMIT ABGELEHNT. Das Produkt wird "WIE BESEHEN UND MIT ALLEN

MANGELN" geliefert. BEI KAUF VERZICHTET DER KUNDE AUF ALLE AUSDRUCK-
LICHEN UND STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN. IN KEINEM FALL HAFTET
Nidecker FUR BESONDERE, INDIREKTE, ZUFALLIGE, FOLGESCHADEN, GESET-
ZLICHE ODER STRAFSCHADENERSATZANSpriiche, UNABHANGIG DAVON, OB
SIE AUS VERTRAG, DELIKT, FAHRLASSIGKEIT, STRIKTER HAFTUNG ODER
ANDERWEITIG ENTSTANDEN SIND, einschlieBlich, aber nicht beschrankt auf
Schéden an anderen Eigentimern als dem Produkt, Verlust der Nutzung des Produkts
oder anderer Eigentiimer oder andere wirtschaftliche Verluste. Nidecker haftet nicht fur
Beitrage oder Entschadigungen, gleich aus welchem Grund. Einige Gerichtsbarkeiten
erlauben keine Begrenzung der Dauer einer stillschweigenden Garantie und/oder den
Ausschluss oder die Begrenzung von Zufalls- oder Folgeschéaden, sodass die oben
genannten Begrenzungen und Ausschlisse mdglicherweise nicht fir bestimmte
Endkunden zutreffen. Die Verpflichtungen von Nidecker unter jeder Garantie sind auf
das groBtmdgliche gesetzlich zuldssige MaB beschrankt, wie in dieser Nidecker Limited
Warranty festgelegt. Diese Limited Warranty gibt Ihnen spezifische gesetzliche Rechte;
Sie kdnnen auch andere Rechte haben, die je nach Gerichtsbarkeit unterschiedlich
sind. Alle Streitigkeiten, die sich aus einer Bestimmung in diesem Abschnitt ergeben,
unterliegen den Gesetzen von Delaware, ohne dass die Bestimmungen des internatio-
nalen Privatrechts Anwendung finden. NUR EUROPAISCHE UNION: In der
Européischen Union haben Verbraucher gesetzliche Rechte gemaB der anwendbaren
nationalen Gesetzgebung. Das Vorstehende berlhrt nicht andere gesetzliche Rechte,
die sich aus der anwendbaren nationalen Gesetzgebung ergeben kdnnen. Soweit
diese gesetzlichen Rechte den Haftungsausschluss oder die Festlegung eines Mind-
eststandards fir Garantien und Gewahrleistungen nicht zulassen, bleiben diese Rechte
von der Nidecker Limited Warranty unberthrt. Die Verpflichtungen von Nidecker unter
jeder Garantie oder Gewabhrleistung sind auf das gréBtmdgliche gesetzlich zuléssige
MaB beschrankt, wie in dieser Nidecker Limited Warranty festgelegt. Diese Garantie
deckt den Kauf der oben genannten Nidecker-Produkte gemaB der anwendbaren natio-"
nalen Gesetzgebung des jeweiligen EU-Mitgliedstaates ab. Die Adresse zum néachst-
gelegenen Nidecker Warranty Center flr jeden EU-Mitgliedstaat ist auf www.nideck-
er.com zu finden oder kann schriftlich bei gpsr@ndk.group.

AVVISO!

Non utilizzare il prodotto prima di aver letto e compreso pienamente tutti gli avvertimenti
e le istruzioni fornite. Queste informazioni potrebbero essere soggette a modifica in
qualsiasi momento. Visitare www.nidecker.com per gli ultimi aggiornamenti. Non alter=
are, modificare o manomettere il prodotto. | minori di 18 anni devono leggere le presenti
avvertenze e istruzioni insieme a un genitore o a chi ne fa le veci. Questo prodotto va
utilizzato soltanto sotto la guida e la supervisione di un adulto. | bambini devono trovarsi
sempre sotto la supervisione di un adulto quando praticano lo snowboard. Lo snow-
board & un'attivita PERICOLOSA CON PERICOLI IMPREVISTI. L'utilizzo di attrezzatu-
ra da snowboard, nonché i salti e l'uso di qualsiasi struttura del terreno naturale o
artificiale, comportano il RISCHIO di GRAVI LESIONI PERSONALI a una QUALSIASI
parte del corpo dell'utente, di SMEMBRAMENTO o di MORTE. Gli attacchi da snow-
board sono "non-release", ovvero senza sgancio di sicurezza: rimarranno attaccati ai
piedi in quasi tutte le circostanze. Tuttavia, in alcuni casi gli attacchi potrebbero sgan-
ciarsi dallo scarpone. Quando ci si trova in montagna, si dovrebbe utilizzare un apposito
dispositivo di ritenuta per evitare che lo snowboard scivoli via. Le tavole da snowboard,
i loro attacchi e/o i dispositivi di ritenuta non sono concepiti come dispositivi di frenata e
NON FUNGONO come tali in caso per la PROTEZ ONE e NESSUN tipo di parte del
corpo ma non soltanto, ginocchia, spalle corre il rischio lesioni con i agganciati agli
snowboard ma anche sganciano. raccomanda l'utilizzo di un snowboard e di protettive
per il corpo. Il NON elimina del tutto il rischio di caduta, NE sono concepiti non PROTE-
GGONO da lesione a qualsiasi dell'utente, fra cui, polsi, caviglie, e testa. L'utente di
subire tali piedi attacchi dello durante I'uso, quando si Nidecker vivamente casco da
attrezzature casco puo ridurre ma di eventuali lesioni o di morte, anche a velocita ridotte.
La tavola dovrebbe essere SEMPRE legata all'utente mediante un dispositivo di ritenzi-
one omologato, sia durante la discesa, sia quando si cammina. Se si rimuove il dispositi-
vo di ritenzione per QUALSIASI motivo, ribaltare la tavola e infiggere SALDAMENTE gli
attacchi nella neve per evitare che scivoli via. Utilizzare scarponi specifici da snowboard.
Prima di ogni utilizzo, controllare o far controllare gli attacchi per garantire che tutte le
parti siano fisse e rilevare la presenza di eventuali parti mancanti o difettose. L'espo-
sizione a vibrazioni e raggi UV durante il normale utilizzo pud naturalmente causare
l'allentamento o l'usura delle parti. Si consiglia di utilizzare solo parti di ricambio appro-
vate da Nidecker con gli attacchi Nidecker. Questo prodotto € progettato e realizzato
unicamente per l'utilizzo sulla neve. Familiarizzarsi con qualsiasi terreno prima di utiliz-
zarlo, incluse le caratteristiche naturali o artificiali del terreno. Rispettare tutte le norme
e i segnali montani, cosi come i codici di condotta vigenti. Conservare le presenti istruzi-
oni per poterle consultare in futuro. Utilizzando questo prodotto, si accettano i seguenti
termini e condizioni e si dichiara di avere letto e compreso le istruzioni e le avvertenze
fornite.

GARANZIA LIMITATA

La Nidecker Limited Warranty garantisce che l'attrezzatura da snowboard Nidecker,
acquistata da un rivenditore autorizzato Nidecker da un cliente al dettaglio, SARA
ESENTE DA DIFETTI DI MATERIALI E MANODOPERA per un periodo di tre (3) anni
per gli snowboard e di un (1) anno per le attacchi da snowboard e gli stivali da snow-
board, a partire dalla data di acquisto da parte del cliente al dettaglio originale. Questa
garanzia € esclusivamente a beneficio dell'acquirente originale al dettaglio e non puo
essere trasferita. Per le richieste di garanzia del cliente al dettaglio, € necessario un
documento di acquisto da un rivenditore autorizzato Nidecker. La garanzia € nulla se il
prodotto € acquistato da un rivenditore non autorizzato o da terzi. Se la data di acquisto
non puod essere stabilita, Nidecker fara una valutazione in base all'anno di produzione
dell'apposito modello. Questa Limited Warranty copre difetti di manodopera, strutturali e
di materiale, delaminazione, rottura, hardware difettoso dei prodotti Nidecker e dei loro
componenti, esclusivamente a causa di un difetto di fabbricazione. Questa Limited
Warranty non copre l'usura ordinaria, compresi scolorimento, graffi, scheggiature della
vernice, ossidazione e ruggine, né danni causati da uso improprio, abuso, modifiche o
riparazioni non autorizzate, incidenti, calore, manutenzione o cura impropria, uso di
solventi e adesivi, configurazione errata e utilizzo di hardware di montaggio improprio,
problemi di dimensioni, uso su oggetti non innevati, tagli, colpi o impatti con oggetti duri
0 qualsiasi altro uso irresponsabile. Tutta la copertura prevista da questa garanzia e
nulla se sono state apportate modifiche, cambiamenti o alterazioni al prodotto non
espressamente autorizzati per iscritto da Nidecker. Tutti i resi devono essere effettuati

tramite i rivenditori autorizzati Nidecker. Se avete domande sulla Nidecker Limited
Warranty o sulle procedure per avanzare un reclamo, contattate Nidecker su
www.nidecker.com. Il Nidecker Warranty Center determinera se un prodotto & coperto
da questa Limited Warranty. Se € coperto, Nidecker, a sua esclusiva discrezione, ripar-
era o sostituira il prodotto in questione. Nidecker puo sostituire i componenti della Limit-
ed Warranty con altri di colore, aspetto o specifiche differenti rispetto al componente
originale. | prodotti riparati o sostituiti sono coperti solo per il periodo rimanente della
garanzia originale. QUESTA LIMITED WARRANTY E ESCLUSIVA E SOSTITUISCE
TUTTE LE ALTRE GARANZIE DI QUALITA E PRESTAZIONI, SCRITTE, ORALI O
IMPLICITE, E TUTTE LE ALTRE GARANZIE, COMPRESO QUALSIASI GARANZIA
IMPLICITA DI COMMERCIABILITA O IDONEITA PER UN PARTICOLARE SCOPO,
SONO QUI CONDANNATE. Il prodotto & fornito "COSI COME E E CON TUTTI |
DIFETTI". AL MOMENTO DELL'ACQUISTO, IL CLIENTE RINUNCIA A TUTTE LE
GARANZIE ESPRESSE E IMPLICITE. IN NESSUN CASO Nidecker SARA
RESPONSABILE PER DANNI SPECIALI, INDIRETTI, INCIDENTALI, CONSEGUEN-
TI, LEGALI O ESEMPLARI, CHE SIANO CAUSATI IN CONTRATTO, TORTO, NEGLI-
GENZA, RESPONSABILITA STRETTA O ALTRIMENTI, COMPRESI, A TITOLO
ESEMPLIFICATIVO, PERDITE A BENI DIVERSI DA QUESTO PRODOTTO, PERDI-
TA D'USO DEL PRODOTTO STESSO O DI ALTRI BENI, O ALTRE PERDITE ECO-
NOMICHE. Nidecker NON SARA RESPONSABILE PER CONTRIBUTI O INDEM-
NITA, QUALUNQUE SIA LA CAUSA. Alcune giurisdizioni non consentono limitazioni
sulla durata di una garanzia implicita e/o l'esclusione o limitazione dei danni incidentali
0 consequenziali, pertanto le limitazioni e esclusioni sopra riportate potrebbero non
applicarsi a determinati clienti al dettaglio. Gli obblighi di Nidecker in base a qualsiasi
garanzia saranno limitati, nella misura massima consentita dalla legge, come previsto
dalla presente Nidecker Limited Warranty. Questa Limited Warranty ti conferisce diritti
legali specifici; potresti avere anche altri diritti che variano da una giurisdizione all'altra.
Qualsiasi controversia derivante da una disposizione di questa sezione sara regolata”
dalle leggi del Delaware, senza dare effetto a qualsiasi principio di conflitto di leggi che
possa prevedere l'applicazione della legge di un'altra giurisdizione. SOLO UNIONE
EUROPEA: Nell'Unione Europea, i consumatori hanno diritti legali in base alla legislazi-
one nazionale applicabile. Quanto sopra non pregiudica altri diritti legali che possono
derivare dalla legislazione nazionale applicabile. Nella misura in cui tali diritti legali non
consentano la rinuncia alla responsabilita o stabiliscano uno standard minimo per”
garanzie e garanzie, tali diritti non sono influenzati dalla Nidecker Limited Warranty. Gli
obblighi di Nidecker in base a qualsiasi garanzia o garanzia saranno limitati, nella
misura massima consentita dalla legge, come previsto dalla presente Nidecker Limited -
Warranty. Questa garanzia copre I'acquisto dei prodotti Nidecker sopra menzionati in
base alla legislazione nazionale applicabile dello stato membro UE pertinente. L'indiriz- _
zo del Nidecker Warranty Center piu vicino per ciascun stato membro dell'lUE pud
essere trovato su www.nidecker.com o richiesto per iscritto a gpsr@ndk.group.

AVERTISSEMENT!

N'utilisez pas ce produit sans avoir lu et entierement compris chacun des avertisse-
ments et instructions qui vous sont fournis. Ces informations peuvent faire I'objet de
modifications a tout moment. Veuillez visiter notre site web sur www.nidecker.com pour
consulter les mises a jour. N'apportez pas d'altérations, de modifications ou de change-
ments a ce produit. Si vous avez moins de 18 ans, un de vos parents ou votre tuteur
devrait examiner ces avertissements et instructions avec vous, et vous ne devez pas
utiliser cet équipement sans les conseils ou la supervision d'une de ces personnes. Les
enfants doivent étre constamment sous la surveillance d'un adulte lorsqu'ils pratiquent
le surf des neiges. Le snowboard est une activité A RISQUES AVEC DES DANGERS
IMPREVISIBLES. Lutilisation de I'équipement de snowboard, y compris I'obtention 'air’
et l'utilisation de tout élément de terrain naturel ou artificiel, comporte un RISQUE de
BLESSURES GRAVES sur TOUTE partie du corps, de MUTILATION ou bien de MORT
de l'utilisateur. Les fixations de snowboard sont << anti-détachement »>, et resteront
fixées a vos pieds dans la plupart des circonstances. Cependant, dans certaines situa-
tions, les fixations peuvent étre séparées de votre chaussure. Lorsque vous étes en
montagne, vous devez utiliser un dispositif de rétention approprié afin d'éviter une perte
de contréle du snowboard. Les snowboards, fixations de snowboard, et/ou dispositifs de
rétention ne sont pas destinés a et NE SERVENT PAS de dispositif de blocage en cas
de chute, ils ne sont également pas destinés a protéger et NE PROTEGENT PAS contre
tout type de blessure corporelle de I'utilisateur, y compris mais sans s'y limiter les
poignets, les chevilles, les genoux, les épaules et la téte. Vous étes sujet a de tels
risques de blessures que vos pieds soient attachés ou que les fixations du snowboard
se détachent durant son utilisation. Il est vivement recommandé aux débutants de pren-
dre des legons. En période d'apprentissage de ce sport, surfez en respectant vos limites
et ne les dépassez pas. Nidecker recommande vivement le port d'un casque et de
protections corporelles. Un casque peut réduire, mais N'ELIMINERA PAS, le risque de
quelconques blessures ou d'un déces, méme a faible vitesse. Votre planche doit étre
attachée a vous par un systéme de rétention approuvé a TOUT moment lorsque vous
surfez ou que vous marchez. Si le systéme de rétention est retiré pour UNE QUELCON-
QUE raison, retournez la planche et enfoncez les fixations DE MANIERE SURE avec la
planche bien calée dans la neige pour éviter qu'elle ne dévale la pente. Utilisez des
chaussures qui soient spécifiques au surf des neiges. Avant chaque utilisation, vérifiez
ou faites vérifier les fixations pour vous assurer que tout le matériel est sdr et qu'aucune
piece n'est cassée ou manquante. L'exposition aux vibrations et aux rayons UV pendant
['utilisation normale peut naturellement conduire a un relachement ou a la dégradation
des pieces. Nous vous recommandons d'utiliser uniquement les pieces de rechange
approuvées par Nidecker avec vos fixations Nidecker. Ce produit est congu et fabriqué
uniquement pour pratiquer le surf des neiges sur la neige. Avant d'emprunter un
parcours quel qu'il soit, familiarisez-vous avec lui et en particulier avec tous les obsta-
cles du terrain, qu'il soit naturel ou aménagé. Respectez les regles et les signaux de
montagne ainsi que toutes les lois, réglements et Codes de responsabilité civile.
Conservez ces instructions pour les consulter par la suite. En utilisant ce produit, vous
acceptez les conditions générales suivantes et reconnaissez avoir lu et compris les
instructions et avertisse- ments fournis.

GARANTIE LIMITEE

La garantie limitée Nidecker garantit que I'équipement de snowboard Nidecker, lorsqu'il
est acheté aupres d'un détaillant autorisé Nidecker par un client final, SERA EXEMPT
DE DEFAUTS DE MATERIAUX ET DE MAIN-D'CEUVRE pendant une période de trois
(3) ans pour les planches de snowboard et de un (1) an pour les fixations de snowboard

et les bottes de snowboard, a compter de la date d'achat par le client final d'origine. Cette
garantie est exclusivement au profit de I'acheteur final d'origine et ne peut étre transférée.
Pour les réclamations de garantie des clients finaux, une preuve d'achat auprés d'un
détaillant Nidecker autorisé est requise. Toute couverture en vertu de cette garantie est
nulle si le produit est acheté auprés d'un détaillant non autorisé ou d'un tiers. Si la date
d'achat ne peut étre établie, Nidecker prendra une décision basée sur I'année de produc-
tion du modele spécifique. Cette garantie limitée couvre les défauts de main-d'ceuvre, les
défauts structurels et matériels, la délamination, la rupture, les piéces défectueuses des
produits Nidecker et de leurs composants, exclusivement dus a un défaut de fabrication.
Cette garantie limitée ne couvre pas l'usure normale, y compris la décoloration, les
rayures, |'écaillage de la peinture, l'oxydation et la rouille, ni les dommages causés par
une mauvaise utilisation, un abus, des modifications ou réparations non autorisées, des
accidents, la chaleur, un entretien ou soin incorrect, |'utilisation de solvants et de colles,
une mauvaise configuration et l'utilisation de matériel de montage incorrect, des prob-
Iémes de taille, l'utilisation sur des objets non enneigés, des coupures, des chocs ou des
impacts avec un objet dur ou toute autre utilisation irresponsable. Toute couverture en
vertu de cette garantie est nulle si une modification, un changement ou une altération a
été apporté au produit qui n'est pas expressément autorisé par écrit par Nidecker. Tous
les retours doivent étre effectués par l'intermédiaire des détaillants Nidecker autorisés. Si
vous avez des questions concernant la garantie limitée Nidecker ou les procédures de
réclamation, veuillez contacter Nidecker a www.nidecker.com. Le Nidecker Warranty
Center déterminera si un produit est couvert par cette garantie limitée. Si le produit est
couvert, Nidecker, a sa seule discrétion, réparera ou remplacera le produit en question.
Nidecker peut remplacer des pieces sous la garantie limitée qui peuvent étre de couleur,
d'apparence ou de spécification différente de la piece d'origine. Les produits réparés ou
remplacés sont couverts pour la durée restante de la garantie d'origine uniquement.
CETTE GARANTIE LIMITEE EST EXCLUSIVE ET REMPLACE TOUTES LES AUTRES
GARANTIES DE QUALITE ET DE PERFORMANCE, QUELLES SOIENT ECRITES,
ORALES OU IMPLICITES, ET TOUTES LES AUTRES GARANTIES, Y COMPRIS LES
GARANTIES IMPLICITES DE COMMERCIALISATION OU D'APTITUDE A UN USAGE
PARTICULIER, SONT PAR LA PRESENTE DECLINEES. Le produit est fourni "TEL
QUEL ET AVEC TOUS SES DEFAUTS". A L'ACHAT, LE CLIENT RENONCE A
TOUTES LES GARANTIES EXPRESSES ET IMPLICITES. EN AUCUN CAS, Nidecker
NE SERA RESPONSABLE DE DOMMAGES SPECIAUX, INDIRECTS, ACCESSOIRES,
CONSECUTIFS, LEGAUX OU EXEMPLAIRES, QU'ILS SOIENT CAUSES EN VERTU
D'UN CONTRAT, DELIT, NEGLIGENCE, RESPONSABILITE STRICTE OU AUTRE, Y
COMPRIS, SANS S'Y LIMITER, LA PERTE DE BIENS AUTRES QUE LE PRODUIT, LA
PERTE D'UTILISATION DUDIT PRODUIT OU D'AUTRES BIENS, OU D'AUTRES
PERTES ECONOMIQUES. Nidecker ne sera pas responsable des contributions ou
indemnités, quelle que soit la cause. Certaines juridictions n'autorisent pas de limitations
sur la durée d'une garantie implicite et/ou l'exclusion ou la limitation des dommages
accessoires ou consécutifs, de sorte que les limitations et exclusions ci-dessus peuvent
ne pas s'appliquer a certains clients finaux. Les obligations de Nidecker en vertu de toute
garantie seront limitées, dans la mesure maximale autorisée par la loi, comme prévu dans
cette garantie limitée Nidecker. Cette garantie limitée vous accorde des droits légaux
spécifiques ; vous pouvez également avoir d'autres droits, qui varient d'une juridiction a
l'autre. Tout litige découlant d'une disposition de cette section sera régi par les lois du
Delaware, sans donner effet a tout principe de conflit de lois qui pourrait prévoir I'applica-
tion de la loi d'une autre juridiction. UNIQUEMENT L'UNION EUROPEENNE : Dans
I'Union Européenne, les consommateurs ont des droits Iégaux en vertu de la législation
nationale applicable. Ce qui précéde n'affecte pas d'autres droits légaux qui peuvent
découler de la législation nationale applicable. Dans la mesure ou ces droits légaux
n'autorisent pas la renonciation a la responsabilité ou définissent un niveau minimum pour
les garanties et les assurances, ces droits ne sont pas affectés par la garantie limitée
Nidecker. Les obligations de Nidecker en vertu de toute garantie ou assurance seront
limitées, dans la mesure maximale autorisée par la loi, comme prévu dans cette garantie
limitée Nidecker. Cette garantie couvre I'achat des produits Nidecker mentionnés ci-des-
sus en vertu de la législation nationale applicable de I'Etat membre de I'UE concerné.
L'adresse du Nidecker Warranty Center le plus proche pour chaque Etat membre de I'UE
peut étre trouvée sur www.nidecker.com ou demandée par écrit a gpsr@ndk.group.

NMPEAYTIPEXAEHUE!

He vcrnonb3yinTe 3TOT NPOAYKT, €C/N Bbl HE MPOYUTANN U NOSTHOCTbLIO HE NMOHANN BCE
NpeaynpeXxxneHna n MHCTPYKUUK, KOTOopble MNpefocTaBfieHbl. JTa MHdopMaumsa
MOXeT OblTb M3MeHeHa B swboe BpemA. [loxanyncra, noceTute Haw caunT
www.nidecker.com gnAa nonyvyeHnA akTyasbHbIX 06HOBNEHWn. Ecnv Bam MeHblue 18
neT, Bbl AO/HKHbBI MOMPOCUTL Ballero poguTesna Uim ornekyHa 03HaKOMUTBLCA C 3TUMMU
NpeaynpexgeHnaMU 1 UHCTPYKUMAMW BMECTE C BaMW, WU He WCMOoNb3ynTe 3TOT

NPOAYKT, €Cnn TOMbKO Bbl HE HaxogUTeCb MoA [LOOMKHbIM PYKOBOACTBOM U
HabnogeHneM Takoro Yyenoseka. [letn Bceraa Ao/mKHbl HAXOAMUTbCA NO4 NPUCMOTPOM
B3pOC/bIX, KOrga kaTawTcA Ha cHoybopge. CHoybopamHr — ato OIMACHAA
aKTUBHOCTb C HEOXNOAHHBIMA OMACHOCTAMMW. Vcnonb3oBaHume
cHoybopamyeckoro obopynoBaHuA, BK/IOYAA «MOMeT» WU UCMOoNb30BaHWe JltobbIX
NPUPOAHLIX WM UCKYCCTBEHHBLIX 371IEMEHTOB MeCTHOCTW, cBA3aHo ¢ PWCKOM
CEPBLE3HbIX NMEPCOHAJIbHbLIX TPABM, NOJIHOW NI YACTUYHOW YTPATOW
YACTEW TENA UM CMEPTW. Nidecker HE HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3@ TPaBMbI MU
NOBpPeXAEeHMA NMYLLECTBA, KOTOPbIE MOTYT ObITb BbI3BaHbl HECHACTHLIM Clly4aem nnm
HebpeXxxHocTblo. Kpennenma onAa cHoybopaos Nidecker ABNAOTCA «HepasbeMHbIMU»
M NpegHa3HadeHbl AnA Toro, YTobbl OCTaBaTbCA 3aKpensieHHbIMU Ha BallnX HOrax B
60/bWUNHCTBE CrlyyaeB, Kak ykasaHo B 1SO14573. OgHako B HEKOTOPbIX Cryyanx
KpenneHnA MOryT OTCOeAMHATLCA OT Bawen 60TuHKWU. Ha rope Bbl AOMXKHbI
ncnosb3oBaTb NogxogAwee YCTPOWCTBO ANA YAepXaHuA, YToObl npenoTBpaTuTb
yberaHune cHoybopaa. CHoybopabl, KpenneHua nmnm ycTporucTea A yoep)KaHna He
npeaHasHadeHbl 1 HE JENCTBYIOT kak TopMo3Hana cuctema B cryyae nageHus, H
OHW He npepHasHadeHbl n HE SALLNLLAIOT ot noboro Tuna Tpasm fobor vactu
Terna nonb3oBaTena, BKYas, HO He OrpaHMYMBanCh, 3anACTbA, JIOAbDKKU, KONEHMU,
naeyn 1 ronosy. Bel puckyeTe Nony4mTb TpaBMy, HE3aBUCKMMO OT TOro, MPUKPENsIeHbI
N BaWM HOTUM WM OTCOEAMHAIOTCA OT KpensieHuin BO BPEMA WCMOSb30BaHUA.
HacTtoATenbHO pekomeHayeTcs, YToObl HOBUYKY Npoxoaunun obyyeHue. 1o mepe Toro
Kak Bbl y4MTECb 3TOMY BMAY CMOPTA, OCTaBanTeCh B Npenesiax CBoOMX BO3MOXHOCTEN
1 He BbiIxoauTe 3a ux npepensl. Nidecker HacTOATENBHO peKOMEHAYEeT UCMOb30BaThb
wnem gnA cHoybopoa v 3amMTHoe cHapsaxeHue. LLnem mMoxeT ymeHbwunTb, HO HE
NCK/MIOYUTD puck TpaBm unn cMepTu, Aaxe Ha HU3KMX cKopocTAX. Bawa gocka
O0mkKHa 6bITb NPUKPEN/ieHa K Bam C MOMOLLbIO 0406peHHOro YCTPOMCTBA yaep>KaHuA

BCE BPEMAA, noka Bbl egeTte i ngete. Ecnn yCTpomcTBO yaep>XaHma CHATO Mo
NKOBOW npuunHe, nepesepHUTE AOCKY BBEPX OHOM U MPOYHO BAABMTE KPEneHs B
CHer, 4YTobbl NpenoTBpaTUTh yberaHne. O3HAKOMbTECH C MECTHOCTBIO nepepn eé
MCNoJb30BaHMEM, BKtoYaA Ntobble MpUPOAHbIE WM UCKYCCTBEHHbIE 3fIEMEHTbI
mMecTHocTn. CobniopganTe BCe MpaBuia U 3HaKU Ha rope, a TakXXe BCe 3aKOHbI,
npaesmna W KOAEKCbl OTBETCTBEHHOCTU. Wcnonb3yinTe 60TUHKK, chneunanbHO
npeagHasHayeHHble anA cHoyboppa. MNepen KaXkabiM MUCNOSb30BaHMEM MpoBepAnTe
VNN NpoBepAnTe KperneHna, 4Tobbl yoeamTbeA, YTO BCe 3NeMeHTbl 060pyAoBaHmA
HaOeXHO 3akpersieHbl M 4YTO HeT C/IOMaHHbIX WM OTCYTCTBYIOLWIMX YacTen.
BospencTtene Bubpaumii n ynbTpacgmoneToBoro ceBeta BO BpeMA OObIYHOro
NCMNOJIb30BaHNA MOXET MPMBECTU K OCNabneHnio MM yxyaweHuo yvacten. Mel
pPEKOMEHAYEM MCMNONb30BaTh TONbKO 0A06peHHble Nidecker 3amyactyi ¢ Bawmmm
kpenneHvAmn Nidecker. 3TOT NpoaykT paspaboTaH N N3roTOBJIEH UCKIOUYUTENbHO
ONA KaTaHvA Ha cHoybopge no cHery. He m3meHAnTe, He mognuumpynTe u He
n3MeHanTe 93ToT npodykT. CoxpaHuTe 9TM  MHCTPyKUMM OnA  6yayuero
1Cnosib3oBaHuA. MIcnonb3ya 3TOT NPOAYKT, Bbl CcorfalaeTech ¢ 3TUMN YCIOBUAMU U
noaTeepxxpaete, YTO MpoYMTaNM WM MOHANWM NPEeAOCTaBieHHble WHCTPYKUMU U
npeaynpexneHus.

OrPAHMYEHHASA TAPAHTUA

["apaHTuA Nidecker Limited Warranty rapaHtupyet, 4yto cHapsaxeHue Nidecker ona
cHoyboppa, npuobpeTeHHOoe Yy aBTopu3oBaHHoro aunepa Nidecker poO3HUYHbBIM
nokynatenem, BYOET CBOBOOHO OT OEDEKTOB MATEPUAJIOB 1 PABEOTHI B
TeyeHue Tpex (3) neT onAa cHoybopaos 1 ogHoro (1) roga oA KpenneHuii n 60TUHOK
AN1A cCHOy60opaoB, HavMHaA € Aatbl NOKYNKM PO3HUYHBIM NMOKynaTeneM. 3ta rapaHTua
NpegocTaBnAeTCA WCKAYUTENbHO B MOMAb3y MepBOHAYasIbHOr0  PO3HUYHOMO
nokynartens 1 He MoXeT ObITb NepedaHa. [na npeTeHsnin No rapaHTum OT PO3HNYHbIX
nokynatenen TpebyeTcA [O0Kas3aTenbCTBO MOKYNKW Yy aBTOPU3OBaHHOro Aunepa
Nidecker. Bce MNOKpbITUA MO 3TOW rapaHTUW aHHYNVPYKOTCA, eCniv NPoayKT Obin
nprvobpeTeH y HeaBTOPM30BAHHOIO pUTenniepa UM TpeTben CTOPOHbl. Ecnv paty
MOKYMKMW yCTaHOBUTb HEBO3MOXHO, Nidecker npumeT pelueHne Ha OCHOBE NocnegHero
roga BbiMyCKa KOHKPETHOW MoAenu. JTa rapaHTuA nokpbiBaeT aedekTbl paboThl,
KOHCTPYKUMM U1 MaTepuanos, [LOeNaMMHUPOBAaHME, MOSIOMKW, HEeWCrnpaBHOCTW
KomnnekTyowmx npoaykummn Nidecker n eé yacTten, KOTopble ABAAOTCA CNEACTBUEM
NPOV3BOACTBEHHOro 6paka. 3Ta rapaHTuA He pacnpoCTPaHAETCA Ha OObIYHbIN N3HOC,
BK/IOMA@A BblUBETaHMEe LUBETOB, LaparnuHbl, OTKasblBaHWE KpacKu, OKWCIEHWe
p>XXaBunHY, a TakXe Ha NOBPEeXXAEHWA, BbI3BaHHbIE HEMPaBUIIbHbLIM UCMONb30BaHNEM,
3noynoTpebneHnemM, HeCaHKUMOHMPOBAHHLIMW MOOUMUKAUNAMU WU PEMOHTOM,
aBapuAMK, BO3OENCTBMEM BbICOKMX TemnepaTyp, HeHaanexatmm o6cny>XvuBaHnem
VNN YXOAO0M, UCNOSIb30BaHNEM PACTBOPUTENEN U KNeeB, HeNnpaBuibHOW HACTPOMKOM
M 1cnonb3oBaHveM Henopobarolero MOHTaXHoro obopyaoBaHuA, npobnemamn c
pasmepamu, UCMOMb30BaHMEM Ha HE CHEroBbIX 06beKTax, NOBpeXxAeHAMN OT y4apoB
WNn  Apyrux MoBpexXAeHNin, BbI3BaHHbIX HEOCTOPOXXHbIM WCMnonb3oBaHveM. Bce
MOKPbITUA MO 3TOM rapaHTUM  aHHY/IMPYKOTCA, €eCnu  NPOAyKT  noaseprcA
MoamMcmKaumm, USMEHEHWUIO NN UCNPABIIEHNIO, HE CAHKLUMOHMPOBaHHOMY MMCbMEHHO
Nidecker. Bce Bo3BpaThl OMKHbI OCYLLECTBAATLCA YEpPe3 aBTOPUSOBAHHbIX ANEPOB
Nidecker. Ecnn y Bac ectb Bonpocbl rno rapaHTum Nidecker Limited Warranty vnm
npouenypam nogayn npeTteH3ur, noxanyimcra, obpatutecb K Nidecker Ha
www.nidecker.com. LleHTp rapaHTuin Nidecker onpegenut, nokpbiBaeTcA 1 NPOayKT
baHHoM rapaHTmen. Ecnm  nokpoiBaetcAa, Nidecker no CcBOeMy YCMOTPEHWUIO
OTPEMOHTUPYET WM 3aMEHUT OaHHbIA npoaykT. Nidecker MoXeT 3amMeHUTb getanu
no rapaHTuW, KOTOpble MOryT OTAM4YaTbCA MO UBETY, BHELWHeMy BuUay Wm
XapaKTepucTukam oT opurmHanbHom getann. OTPEeMOHTUPOBaHHbIE NN 3aMEHEHHbIE
NPOOyKTbl MOKPLIBAKOTCA OCTaBLUENCA YacTbio MepBOHayasibHOW rapaHTum. OTA
FAPAHTUA ABNAETCA UCKIIIOYUTENBHOM N SAMEHAET BCE OCTAJIbHbIE
FTAPAHTUN KAYECTBA V1 MPOU3BOONTEJIbHOCTW, NMNCbMEHHbBIE, YCTHbBIE
nin MNMOOPA3YMEBAEMbIE, 1 BCE OCTAJIbHbIE TAPAHTUW, BKJ/IOYAA
JIIOBbIE MNMOOPA3YMEBAEMBIE TAPAHTUW TPUTOOHOCTW 0713 TMPOOAXN
NN NPUrOOHOCTW ANA ONPEAENEHHBLIX LIENENA, HACTOALLIMM OTKAS3AHbI.
MpoaykT npepoctasnaetcA "KAK ECTb 1 C BCEMU OLLUMIBEKAMW". NMPU MOKYVYTIKE
KIIMEHT  OTKA3LIBAETCA OT BCEX TAPAHTUNA, ABAAIOLIMXCA
NCKMIOYUTENIbHBIMM U TIOOPA3YMEBAEMbIMW.  HW TP KAKUX
OBCTOATEJIbCTBAX Nidecker HE HECET OTBETCTBEHHOCTW 3A JIIOBbIE
CMNEUNAJIbHBIE, HEMOCPEOCTBEHHbLIE, HEIMPAMbIE, MNMOCJIEACTBEHHbIE,
3AKOHOOATEJIbHbIE NN NMPUMEPHbIE YLWEPBbI, HEBABUCVMO OT TOIO,
Bbl/IN JIN OHW BbISBAHbI [OOMOBOPOM, TIPABOM, XAJIATHOCTBIO,
CTPUKTHOW OTBETCTBEHHOCTBLIO UM UHBIMU MPUYNHAMU, BKITKOYAA,
HO HE OIrPAHNYNBAACD, MOTEPIO MMVYLLECTBA, HE CBA3AHHOIO C 3TUM
MPOOYKTOM, MOTEPIKO NCIMOJIb3BOBAHMA YKA3AHHOIO TMPOLAYKTA, NI
OPYIOro MMYLLECTBA NN SKOHOMUYECKNX YBEbITKOB. Nidecker He HeceT
OTBETCTBEHHOCTW 3a B3HOCbl UM BO3MeELLeHMe yulepba, He3aBMCMMO OT MPUYUHDI.
HekoTopble OpUCOMKUMM HE paspellaloT OrpaHvyeHnsa Ha CpoK OencTsuA
nogpasymMeBaemMon rapaHTum UMM UCKIKOYEHUE VAW OrpaHnYeHne WHUMOEHTHbIX
VN1 nocneayowmx yobiTKOB, NO3TOMY BbllLeyKa3aHHbIe OrpaHUYeHnA U UCKITIOYEeHNA
MOFyT He NMPUMEHATLCA K OTAE/bHbIM PO3HUYHBLIM KneHTam. O6asaHHocTy Nidecker
no nbon rapaHTun O6yayT OrpaHuyeHbl, B MaKCUMasibHOW CTEMEHW, paspeLueHHOn
3aKOHOM, Kak ykasaHo B aTon rapaHTum Nidecker Limited Warranty. 3ta rapaHTua
npegocTaBnAeT BaM KOHKPETHble opyanveckne npasa; y Bac TakXe MoryT ObiTb
Apyrme npasa, KOTOpble BapbUpylOTCA B 3aBUCMMOCTU OT topucavkumn. Jliobble
Cropbl, BO3HMKawWmMe w13 NobOro MonoXKeHnA IJTOro pasfena, perynmpyroTcA
3akoHamu WwitaTa [lenasap, 6e3 yveTta Kakmx-1mbo NpUHLMMNOB KOMTM3MOHHOIO Nnpasa,
KOTOpble MOryT MPUBECTU K MPUMEHEHMIO 3akoHa apyron topuconkumn. TOJIbKO
ONnA EC: B Esponeinckom Coto3e NOTpedbUTenM KVMEKT 3aKOHHble MpaBa B
COOTBETCTBMM C MPUMEHMMbIM HaUMOHasNbHbIM 3aKkoHo4aTesNlbCTBOM. HacTtoAulee
NONOXeHne He 3aTparnBaeT Apyrme 3aKoHHbIe NpaBa, KOTOpble MOryT BO3HUKHYTb B
COOTBETCTBMM C MPUMEHUMbIM HALUMOHasIbHbIM 3aKOHOA4ATENLCTBOM. B TOon mepe, B
Kakon 9T 3akOHHble MnpaBa He [OMyCcKatoT OTKasza OT OTBETCTBEHHOCTUM Wn
YCTAHOBMIEHVA MVHUMAaSIbHbIX CTaHOAPTOB ANA rapaHTuUim M 06A3aTenbCTB, Takue
npaeBa He 3aTparmBatotcA rapaHtven Nidecker Limited Warranty. O6asaHHOCTUM
Nidecker no nwbon rapaHTum UM o0b6A3aTenbCTBY OrpaHUYeHbl, B MakCUMasibHOM
CTeneHW, paspeLlleHHOn 3aKOHOM, Kak ykasaHo B aToi rapaHTum Nidecker Limited
Warranty. 3ta rapaHT1A NOKpbIBaeT MOKYMKY BbllleykasaHHbIX npoaykToB Nidecker B
COOTBETCTBUMU C NPYIMEHNMbIM HauMOHasnbHbIM 3aKoHOo[aTeNbCTBOM
COOTBETCTBYlOWEro rocypapctea-dyneHa EC. Agpec 6nwkanwero rapaHTUAHOro
ueHTpa Nidecker ona kaxporo rocypapcrtea-dneHa EC MOXHO HalTu Ha canTte
www.nidecker.com nnm 3anpocuTb NMCbMEHHO gpsr@ndk.group.
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He n3nonseante T03M NPOOyKT, OCBEH aKO He CTe MPOYesM M Hamb/HO pasbpanu
BCUYKWN MpenynpeXxaeHna 1 MHCTPYKUMW, NPEeaoCTaBeHn ¢ Hero. Tasm nHdopmaumsa
MOXe fda O6bae npomeHAHa no BCAKO Bpeme. MonA, noceTeTe HawwA yebcanT Ha
www.nidecker.com 3a akTyasnHu o6HoBfeHuA. Ako cTe nog 18 rogmHu, TpAbBa aa
HakapaTe BallnA poauTen WM HacTOMHWK Aa nperneja Tesu npenynpeXxaeHna v
WHCTPYKUMM C Bac W He W3NOn3BanTe TO3M MNpPOOYyKT, OCBEH ako He CTe MoA
NnoaxoAALoTO PbKOBOACTBO 1 HabngeHve Ha Takosa nuue. deuata TpAabsa BuHaru
ba 6boat noa HabnOoeHMEeTO Ha Bb3pacTeH Npu KapaHe Ha cHoybopa. KapaHeTo Ha
cHoybopL e ornacHa OevHOCT C HeoYakBaHWM pUCKOoBe. VI3anon3eaHeTo Ha cHoybopn,
obopyaBaHe, BKIOUNTENHO ckadvaHe ("air') n nanon3saHeTo Ha BCAKaKBM eCTECTBEHU
WNN N3KYCTBEHN TEPEeHHW OCOBEHOCTU, BK/IOYBA PUCK OT CEpUO3HU TenecHu
HapaHABaHuA, amnytaumm unu cvbpT. Nidecker He moema OTroBOPHOCT 3a NNYHU
HapaHABaHWA WM LWETM Ha WUMYLECTBO, KOUTO MoraT ga 6baaTr npuyYMHeHu OT
WHUMOEHT WM HebpexkHocT. 3akonyankmte Ha cHoyboppa Nidecker ca
"Hezanyckawn" 1 ca NpoeKkTMpaHW Aa ocTaHaT NpUKperneHn KbM KpakaTa Bu npu
nosevyeto o6CTOATENCTBa, CbrnacHo [SO14573. Bbhnpekn TOBa, NpU  HAKOU
06CTOATENCTBA, 3aKoNyasikMTe Morar fa ce OTAeNAT oT obyBkaTa BuU. [JokaTo cTe Ha
nnaHuHarta, TpAbBa Aa nanonseaTte NoaxodAawo YyCTPOMCTBO 3a 3agbpykaHe, 3a Aa
npepnoTBpaTmTe 6ArcTBO Ha cHoybopaa. CHoybopam, 3akonyanku 3a cHoybopa, n/mnm
YCTPOMCTBA 32 3a4bp>KaHe He ca NpefHasHayeHu ga u He OencTBaTt KaTo cnvpaYvHu
YCTPOMCTBa B CNy4ar Ha NajaHe, HATO ca NpejHasHavyeHn ga n He ocurypAasaT
3alumTa cpeLly HMKaKbB B HapaHABaHWA Ha BCAKA YacT OT TAMIOTO Ha noTpebutens,
BK/TIOYNTENTHO, HO He CaMO, KUTKW, FNe3eHn, KOneHe, paMeHe u rnasa. Bue cTte
N3M0XXEHW Ha PUCK OT BCAKAKBO TakOBa HapaHABaHe, He3aBUCUMO Aanu Kpakarta Bu

ca MNpUKpeneHn WM ce OTAENAT OT 3akonyaskuTe Ha cHoyboppa no Bpeme Ha
ynotpeba. CunHo ce npenopbyBa HauvHaelwmTe ga B3emat ypouu. [Jokato ce yuute
Ha crnopTa, KapanTe B paMKuTe Ha BawmTe Bb3MOXXHOCTU U He MM HadBuvLIaBamnTe.
Nidecker cunHo npenopbyYBa M3MON3BaHETO Ha Kacka 3a CHoybopn M 3awmTHa
eKMnMpoBKa 3a TAno. Kackara mMoXe ga Hamanu, HO HAMa [a npemMaxHe Hanb/HO
pucka OT HapaHABaHWA UM CMBPT, Oopw Npu 6aBHM cKopocTW. BawmAaT cHoy6opa
TpAbBa pa 6bae npuKpeneH KbM Bac ¢ 0406peHO YCTPOMCTBO 3a 3agbpykaHe no
BCAKO BPEME, pokato kapaTe wuim xoguTte. AKO YCTPOMCTBOTO 3a 3agbpkaHe
6boe npemaxHaTo no KAKBBTO N JA E NMPUYNHA, o6bpHeTe obckaTta ¢ rrnaeata
Hagony u HaTucHeTe 3akonyankute CUTMYPHO B cHera, 3a ga npepoTBpatuTe
6ArcTBOTO Ha cHoyboppa. 3ano3HanTe Ce C TepeHa npeaou na ro uanonsearte,
BK/IIOYNTETHO BCUYKM €CTECTBEHW WM  U3KYCTBEHW TEPEeHHU OCOBEHOCTMW.
CnasBaniTe BCUMYKM MA@HUHCKM MpaBuia W 3HauW, KakTO UM BCUYKWM 3aKOHWU,
pasnopenbu 1 Kogekcu 3a OTFOBOPHOCT.

M3nonseante 06yBKM, NpepgHasHadeHu cneumanHo 3a cHoybopn. [lMpean BcAka
ynoTpeba npoBepABaNTE UM HaKapanTe HAKOW Aa NpoBepu 3akonyanknTte, 3a aa ce
yBEPUTE, Ye BCUYKN ENTEMEHTM Ca 34PaBO 3aKPEMNEHN 1 HAMA CHYMEHW UM NNCBaLLM
YyacTun. ianaraHeto Ha Bmbpaumn 1 UV-cBeTnnHa no Bpeme Ha HopMasHa ynotpeba
MOXXe [a goBefe 0o pasxnabBaHe wunu BrowasaHe Ha yactute. [penopbysave ga
nanonaeaTe camo ogobpeHn oT Nidecker pesepBHM YaCcTX 3a BaMTE 3aKoM4Yasiku Ha
Nidecker. To3m NpoayKT € NPoOEeKTUpaH 1 NPon3BeneH camo 3a CHOybopa Ha CHAr. He
NPOMeHaANTe, MoanuduumpanTe nnm npepaboTeanTte To03M NPOAyKT. 3anaseTe Tesun
WMHCTPYKUMM 3a 6baela ynotpeba. Mianonssarku To3m NpoayKT, BUE ce cbriiacABaTe
C Te3n ycnosmA M NOTBbpPXKAABaTe, Ye CTe Npoyvenun 1 pasbpanv npenoctaBeHuTe
WHCTPYKLMM 1 NPeaynpexxneHuns.

OrPAHWYEHA FAPAHLUMA

lapaHumAaTa Ha Nidecker rapaHTupa, 4e cHoybopn ob6opyasBaHeTo Ha Nidecker,
3aKyrneHo oT ymbnHomoweH Tbproeey, Ha Nidecker oT kpanHma knmeHT, LWE BbOE
CBOBOOHO OT OE®EKTWV B MATEPUAJTIUTE N NBPABOTKATA 3a nepuog, OT Tpu
(3) roomHu 3a cHoybopooBeTe 1 eouH (1) rogmHa 3a cHoybopd 06yBKU U CHOYOOPA,
Bindings, cumTaHo OT gaTtara Ha noKyrnkaTa OT OPUMMHaNTHUA KPpanHWA KAMEHT. Tasu
rapaHuma e U3uAno B Non3a Ha OPUrMHaNHUA KpamHuA Kynysad U He MoXke aa 6bae
npexsbpnAHa. 3a npeTeHuMn 3a rapaHumA OT KpamHUTEe KIIMEHTU Ce U3MCKBa
JokasaTeficTBO 3a MNoKynka OT ymbaHomoweH TbproBel Ha Nidecker. LianoTto
NMOKpUTME MO Tasu rapaHuMA € HeBanMAHO, ako MpPOoAyKTbT € 3aKkyrneH OT
HEeYMb/IHOMOLLEH Tbprosew, unu TpeTo nuue. AKo He Moxe aa 6bae ycTaHoBeHa
pataTta Ha nokynkata, Nidecker we B3eme pelleHVe Bb3 OCHOBa Ha nocrnegHarta
Npou3BOACTBEHA roouHa Ha KOHKPEeTHMA Mogen. Tasm orpaHuveHa rapaHumsa
nokpmea pedekTn B um3paboTkaTa, CTPYKTYPHU U matepuanHu aedekTy,
JenamuHauma, cuyneaHe, oeheKTHN YacTh Ha NPOaYKTUTE U TEXHUTE KOMMOHEHTU Ha
Nidecker, KOnTo ca NpUYNHEHN N3LANO OT NPOU3BOACTBEH AedhekT. Tasu orpaHMyeHa
rapaHumAa He MnokpuBa 0BUYAMHOTO M3HOCBAHE, BKIIKOYUTENHO W36negHABaHE Ha
uBeTOBETE, HagpackBaHWA, M3NoWBaHe Ha 60ATa, OKWUCEHMe W pbXAa, HUTO
noBpeamn, NPUYMHEHU OT HempasBuaHa ynoTpeba, 3noynoTpeba, HeoTopu3upaHu
mMoamcmkaumm nnm peMOoHTU, 3MO0MOMYKW, TOM/MHA, HenpaBuiHa NOAAPBXKA WU
FPVXKN, W3MONM3BaHe Ha pas3TBOPUTENW W Jflenuna, HenpaBWHaA HacTporka U
M3NON3BaHe Ha HenpaBWIEH MOHTaXeH xapayep, npobnemMu C pasmMepuTe,
N3MNon3BaHe BbpXy He-HebeneHun 06eKkTu, BCAKAKBU yaapu nnam conbCbum C TBBHPA
06eKT U1 BcAka apyra HebpexkHa ynoTtpeba. LiAnoTo nokpuTre no Tasu rapaHuma e
HeBanIMOHO, ako e N3BbpLleHa NpoMAHa, MoandrKauma NN KOpekuma Ha NpoayKTa,
KOATO He e U3pnyHO ogobpeHa nucmeHo oT Nidecker. Bcuykuy BpblaHvA TpAbea aa
6baaT M3BbPLIEHN 4Ype3 ymbaHOMOWweHuTe TbproBum Ha Nidecker. Ako umaTte
BBNPOCK OTHOCHO orpaHuyeHara rapaHumA Ha Nidecker nnu npoueaypwu 3a nogasaHe
Ha uckose, mondA, cebpkeTe ce ¢ Nidecker Ha www.nidecker.com. LIeHTHpBT 3a
rapaHumn Ha Nidecker we onpegenu gann NPOAYKTbLT € NOKPUT OT Tasn orpaHnyveHa
rapaHuma. AkKo nNpogykTbT e nokpuT, Nidecker, No cBoe yCMOTpeHMe, e U3BbpLn
pPemMOHT nnn 3amAHa Ha npoaykTta. Nidecker MoXe oa 3amMeHu 4acTu Mo orpaHnyeHaTa
rapaHuma, KOMTo Morat Aa MMmart pasfiMyeH LUBAT, BbHLUEH BUA, UK cneumdunkauma ot
opurMHanHaTa 4acT. PeMoHTupaHuTe wmnm 3amMeHeHu NpoAayKTWM ca MNOKPUTU 3a
ocTtarbka OT opuriMHanHata rapaHuma camo. TA3M OFPAHUYEHA TAPAHLNA E
NBKITKOYNTENHA 1 BMECTO BCUYKW OPYIUV TAPAHUMN 3A KAYECTBO U
N3IMbJIHEHWE, MNMCMEHWN, YCTHW W MOOPA3BENPAHN N BCUYKW OPYIU
FAPAHLMN, BKMIOYUTENIHO BCAKAKBW MNOOPA3BVPAHN TAPAHLINM 3A
TbPIOBCKOCT WM NPUrogHOCT 3A OlMPEAEJIEHA UEN, CA TPUETO
HEMPUETO. TMpomoyktbT ce npepoctaBAa "KAKBOTO E N C BCUYKU
HECBBDBPLUEHCTBA". TP TIOKVYIKA, KIIMEHTBT OTKA3BA BCUYKUA
N3PA3EHWU 1 MOOPA3BUPAHN TAPAHLIMN. B HUKAKBB CITYYAW Nidecker HE E
OTroBOPEH 3A CINEUMANTHW, HEMPEOHA3HAYEHW, HEMOCPEOCTBEHW,
MOCNEOCTBEHW, BAKOHHU 1IN MPUMEPHW LWWETU, KOUTO MOTAT OA CE
MOABAT B PE3YNTAT HA OOroBOP, TOPT, HEIMMM>XXEHTHOCT, CTPUKTHA
OTrOBOPHOCT W1 OPYTO, BKJMKOYUTEJIHO, HO HE OrPAHMYEHO 10O,
3ATYBA HA COBCTBEHOCT, OCBEH TA3W TPOOYKT, 3ArYbA HA
N3MNON3BAHETO HA CMNOMEHATWA MPOAYKT, U OPYIT MKOHOMNYECKHA
3AIr'YBWN. Nidecker HE HOCW OTIrOBOPHOCT 3A KOHTPUBYUUU WA
MHOEMNHNDUKALINA, HEBABUCUMO OT NMPUYMHATA. HAakou toprconKumm He
no3BoNABaT OrpaHMyYeHnsa BbPXY MNPOAB/KUTENHOCTTa Ha nogpasbupallata ce
rapaHuma Wwunn WsKIKYBaHETO WM OrpaHMYaBaHETO Ha HEOCHOBaTENHW Wu
nocnefBaliy LWeTW, Taka Ye rOpHOTO OrpaHNYeHne N N3KIIOYEHNE MOXKE Oa He ce
npunaraT 3a KOHKPETHN TbProBCKW KNMeHTU. 3agbmkeHnATa Ha Nidecker no Bcaka
rapaHuma we 6baaT orpaHNYeHn, 4O MaKCUMasTHO NO3BOMIEHOTO OT 3aKOHa, KakTo e
NOCOYEeHO B Tasn orpaHmnyeHa rapaHuma Ha Nidecker. Tasu orpaHuyeHa rapaHuma Bu
npenocTaBa cneunryHn 3aKOHOBUM Npaea; MoXKe Aa umarte n gpyru npasa, KoUTo
Bapupar B 3aBMCUMOCT OT topucamkumaATa. Bceku cnop, nponsTuyaly, oT KakBoTo U Aa
€ pasnopenba B Ta3m 4acT, Wwe 6bAe perynmpaH ot 3akoHuTe Ha [enayenp, 6e3 ga ce
npunaraT NPUHUMNUTE Ha KOH(PIMKT Ha 3aKoHW, KOWTO MoraT ga Hanoxar
npunaraHeTo Ha 3akoHUTe Ha apyra topucavkuva. CAMO 3A EBPOTENCKUA
CblO3: B EBponelickuAa Ccblo3 noTpedbuTennte uMaT 3akOHOBM MpaBa B
CbOTBETCTBME C MPUIOXKMMOTO HaLMOHaNHO 3akoHoAaTencTso. HacToAwoTo He
3acAra Opyrn 3akOHOBM MpaBa, KOMTO MOraT Aa Bb3HMKHAT B CbOTBETCTBUE C
NPUIOXNUMOTO HaLMOHA/IHO 3aKOHOOATEeNCTBO. [JOKOIKOTO Te3M 3aKOHOBW NnpaBa He
nosBofiABaT OTKa3 OT OTFOBOPHOCT WM He YCTaHOBABAT MUHUMAasreH CTaHaapT 3a
rapaHuMm n rapaHumu, Te3u npaBa He Ce 3acAraT OT OrpaHuyeHaTa rapaHuma Ha
Nidecker. 3agbmkeHnata Ha Nidecker no BcAka rapaHumAa nnm rapaHumAa we é6voar
orpaHuyeHn, OO0 MakCMMasiHO MO3BOJSIEHOTO OT 3aKOHa, KaKTO € MOCOYEHO B Tasu
orpaHuyeHa rapaHumA Ha Nidecker. Tasu rapaHumA nokpvBa MoKynkaTta Ha
ropecnomeHaTuTe npoaykTn Ha Nidecker cbriacHoO NPUAIOXKNMOTO HaLMOHAITHO

3aKOHOOATeNCTBO Ha CbOTBeTHaTa AObpXkasa-dneHka Ha EC. AppecbT Ha
Har-6nmn3kMA rapaHumMoHeH LeHTbp Ha Nidecker 3a BcAka abpykasa-uneHka Ha EC
MoXe ga 6boe HamepeH Ha www.nidecker.com wnv ga 6boe MOUCKaH B MMCMeEHa
dopma oT gpsr@ndk.group.

UPOZORENJE!

Nemojte koristiti ovaj proizvod ako niste procitali i potpuno razumijeli sva upozorenja i
upute koje su pruzene. Ove informacije mogu biti podloZzne promjenama u bilo kojem
trenutku. Posjetite naSu web stranicu na www.nidecker.com za najnovija azuriranja. Ako
imate manje od 18 godina, va$ roditelj ili staratelj trebao bi pregledati ova upozorenja i
upute s vama, a proizvod nemojte koristiti osim pod odgovarajuéim nadzorom i voden-
jem takve osobe. Djeca bi uvijek trebala biti pod nadzorom odrasle osobe dok voze
snowboard. Voznja snowboarda je OPASNA aktivnost S NEOCEKIVANIM OPASNOS-
TIMA. KoriStenje snowboard opreme, ukljuCujuci "skakanje" (air) i koristenje bilo koje
prirodne ili umjetne terenske znacajke, uklju€uje RIZIK OD OZBILJNIH OSOBNIH OZL-
JEDA na bilo kojem dijelu tijela korisnika, ODJELJENJA UDOVA ili SMRTI. Nidecker ne
preuzima nikakvu odgovornost za osobne ozljede ili oSte¢enja imovine koja mogu
nastati zbog nesrece ili nepaznje. Nidecker snowboard vezovi su "ne-otpustajuci” i
dizajnirani su da ostanu pri¢vrSéeni za vasSe noge u vecini okolnosti, sukladno
ISO14573. Medutim, u nekim okolnostima, vezovi se mogu odvojiti od vase ¢izme. Dok _
ste na planini, trebate koristiti odgovarajuéi uredaj za zadrzavanje kako biste sprijecili
bijeg snowboarda. Snowboardi, snowboard vezovi i/ili uredaji za zadrzavanje nisu nami- _
jenjeni i NE DJELUJU kao uredaji za koCenje u slu€aju pada, niti su namijenjeni i NE
OSIGURAVAJU zastitu od bilo koje vrste ozljeda bilo kojeg dijela tijela korisnika,
uklju€ujuéi, ali ne ograniCavajuci se na, zapesca, gleznjeve, koljena, ramena i glavu.
IzloZeni ste riziku od bilo koje takve ozljede, bez obzira na to jesu li vasa stopala
pricvr§cena ili se odvajaju od snowboard vezova tijekom uporabe. Preporu¢a se da
pocetnici uzmu lekcije. Dok ucite sport, vozite unutar svojih vlastitih granica i nemojte ih -
prekoraciti. Nidecker snazno preporucuje koriStenje snowboard kacige i zastitne opreme
zaftijelo. Kaciga moze smanijiti, ali NECE ukloniti, rizik od ozljeda il smrti, &ak i pri sporim
brzinama. Vas$ snowboard treba biti pricvrs¢en za vas s odobrenim uredajem za zadrza-
vanje u SVAKOM trenutku dok vozite ili hodate. Ako se uredaj za zadrzavanje ukloni iz
BILO KOG razloga, okrenite snowboard naopako i évrsto pritisnite vezove u snijeg kako
biste sprijecili bijeg snowboarda. Upoznajte teren prije nego Sto ga koristite, ukljucujuci -
sve prirodne ili umjetne terenske znacajke. PoStujte sva pravila i znakove na planini kao

i sve zakone, propise i Kodekse odgovornosti. Koristite ¢izme specificne za snowboard.
Prije svake uporabe pregledajte ili neka netko pregleda vezove kako biste se uvijerili da -
su svi dijelovi sigurni i da nema slomljenih ili nedostajucih dijelova. IzloZzenost vibracija-
ma i UV-svjetlu tijekom normalne uporabe moze dovesti do otpustanja ili pogorSanja
dijelova. Preporu¢ujemo koristenje samo Nidecker odobrenih rezervnih dijelova za vase -
Nidecker vezove. Ovaj proizvod je dizajniran i proizveden isklju¢ivo za snowboard na
snijegu. Nemoijte mijenjati, modificirati ili prilagodavati ovaj proizvod. Zadrzite ove upute
za buducu referencu. Koristenjem ovog proizvoda slazete se s ovim uvjetima i potvrdu-
jete da ste proditali i razumijeli pruzene upute i upozorenja.

OGRANIGENA GARANCIJA

Nidecker ograni¢ena garancija jamci da ¢e Nidecker oprema za snowboarding, kada je
kupljena od ovlastenog Nidecker distributera od krajnjeg kupca, BITI SLOBODNA OD
DEFEKATA U MATERIJALIMA | RADU za razdoblje od tri (3) godine za snowboards i
jedno (1) godinu za snowboard vezove i snowboard ¢izme, od datuma kupnje od strane
originalnog krajnjeg kupca. Ova garancija isklju€ivo koristi originalnom krajnjem kupcu i
ne moze se prenijeti. Za reklamacije u okviru Ograni¢ene garancije krajnjeg kupca,
potrebno je dostaviti dokaz o kupnji od ovlastenog Nidecker distributera. Sva pokri¢a
prema ovoj garanciji ne vrijede ako je proizvod kupljen od neovlastenog distributera ili
trece strane. Ako datum kupnje nije moguce utvrditi, Nidecker ¢e donijeti odluku na
temelju posljednje proizvodne godine odredenog modela. Ova Ograni¢ena garancija
pokriva defekte u izradi, strukturalne i materijalne defekte, delaminaciju, lom, neispravan
hardver Nidecker proizvoda i njihovih dijelova, koji su isklju€ivo uzrokovani proizvodnim
defektom. Ova Ograni¢ena garancija ne pokriva uobi¢ajeno troSenje, ukljucujuci izblijed-
jele boje, ogrebotine, otpadanje boje, oksidaciju i hrdu, niti bilo kakvu Stetu uzrokovanu
neispravnim koristenjem, zlostavljanjem, neovlastenim modifikacijama ili popravcima,
nesre¢ama, toplinom, neispravnim odrzavanjem ili brigom, koriStenjem otapala i ljepila,
nepravilnom instalacijom i upotrebom neprikladnog montaznog hardvera, problemima s
veli¢inama, upotrebom na objektima koji nisu snijeg, bilo kakvim udarcima ili udarcima s
tvrdim objektima ili bilo kojom drugom neodgovornom upotrebom. Sva pokri¢a prema
ovoj garanciji ne vrijede ako su izvrSene bilo kakve promjene, modifikacije ili prilagodbe
proizvoda koje nisu izri€ito odobrene u pisanom obliku od strane Nidecker. Sva vra¢anja
moraju biti obavljena putem ovlastenih distributera Nidecker. Ako imate bilo kakvih
pitanja u vezi s Nidecker Ograni¢enom garancijom ili postupcima za podnoSenje zahtje-
va, molimo kontaktirajte Nidecker na www.nidecker.com. Nidecker centar za garancije
odredit ¢e je li proizvod pokriven ovom Ograni¢enom garancijom. Ako je pokriven,
Nidecker ¢e, prema vlastitoj odluci, popraviti ili zamijeniti proizvod. Nidecker moze zami-
jeniti dijelove u okviru Ograni¢ene garancije koji mogu biti drugacije boje, izgleda ili
specifikacija od originalnih dijelova. Popravljeni ili zamijenjeni proizvodi pokriveni su
preostalim razdobliem originalne garancije. OVA OGRANICENA GARANCIJA JE ISKL-
JUCIVA | UMJESTO SVIH DRUGIH GARANCIJA KVALITETE | IZVEDBE, PISANIH,
USMENIH ILI PODRAZUMIJEVANIH | SVE DRUGE GARANCIJE, UKLJUCUJUCI
BILO KAKVE PODRAZUMIJEVANE GARANCIJE O TRGOVINI ILI PRIKLADNOSTI
ZA ODREBENU SVRHU, OVIME SE ISKLJUCUJU. Proizvod se isporuéuje ,KAKAV
JESTE | SA SVIM MANAMA®. PRI KUPNJI, KUPAC SE ODREBUJE OD SVIH IZRAZI-
TIH | PODRAZUMIJEVANIH GARANCIJA. U NIKAKVOM SLUCAJU Nidecker NECE
BITI ODGOVORAN ZA BILO KAKVE POSEBNE, NEIZRAVNE, SLUCAJNE, POSL-
JEDICNE, ZAKONSKE ILI EXEMPLARNE STETE, BEZ OBZIRA NA TO JESU LI
UZROKOVANE UGOVOROM, TUZBOM, NEMAROM, STROGOM ODGOVOR-
NOSCU ILI DRUGIM, UKLJUCUJUCI, ALI NE OGRANICENO NA, GUBITAK IMOVINE
OSIM OVOG PROIZVODA, GUBITAK UPOTREBE NAVEDENOG PROIZVODA, ILI
DRUGIH IMOVINA ILI DRUGIH EKONOMSKIH GUBITAKA. Nidecker nece biti odgovo-
ran za doprinos ili naknadu Stete, bez obzira na uzrok. Neke jurisdikcije ne dopustaju
ograni¢enja na trajanje podrazumijevane garancije i/ili isklju¢enje ili ogranienje slu¢a-
jnih ili posljedi¢nih Steta, pa gore navedeno ogranicenje i iskljuCenje mozda nece biti
primjenjivo za odredene krajnje kupce. Obveze Nidecker-a u okviru bilo koje garancije
bit e ograni¢ene, u najve¢oj mjeri dopustenoj zakonom, kako je navedeno u ovoj
Nidecker Ograni¢enoj garanciji. Ova Ograni¢ena garancija daje vam odredena zakons-
ka prava; mozda ¢ete imati i druga prava, koja se razlikuju od jurisdikcije do jurisdikcije.

Bilo koji spor koji proizlazi iz bilo koje odredbe u ovoj sekciji bit ¢e reguliran zakonima
Delaware-a, bez primjene bilo kojih principa sukoba zakona koji mogu pruziti primjenu
zakona druge jurisdikcije. SAMO ZA EUROPSKU UNIJI: U Europskoj uniji, potrosadi
imaju zakonska prava prema primjenjivom nacionalnom zakonodavstvu. Ovo ne utjeCe
na druga zakonska prava koja mogu nastati prema primjenjivom nacionalnom zakono-
davstvu. U mijeri u kojoj ta zakonska prava ne dopustaju odricanje od odgovornosti ili
postavljaju minimalni standard za jamstva i garancije, ta prava nisu pogodena Nidecker
Ograni¢enom garancijom. Obveze Nidecker-a u okviru bilo koje garancije ili jamstva bit
¢e ogranicene, u najvecoj mjeri dopustenoj zakonom, kako je navedeno u ovoj Nidecker
Ograni¢enoj garanciji. Ova garancija pokriva kupnju gore navedenih Nidecker proizvoda
u skladu s primjenjivim nacionalnim zakonodavstvom relevantne drzave Clanice EU.
Adresa najblizeg Nidecker Garancijskog centra za svaku drzavu ¢lanicu EU moze se
naci na www.nidecker.com ili zatraziti pisanim putem od gpsr@ndk.group

UPOZORNENI!

Nepouzivejte tento produkt, pokud jste si nepreCetli a plné neporozuméli vSem
varovanim a pokyndm, které jsou soucasti baleni. Tyto informace mohou byt kdykoli
zméneény. Navstivte nade webové stranky na www.nidecker.com pro aktualni informace.
Pokud je vam méné nez 18 let, mél by vas rodi€ nebo opatrovnik s vami probrat tato
varovani a pokyny a produkt nepouzivejte, pokud nejste pod spravnym dohledem a
vedenim této osoby. Déti by mély byt vzdy pod dohledem dospélé osoby pfi jizdé na
snowboardu. Snowboarding je nebezpeéna Cinnost s neoCekavanymi nebezpecimi.
Pouzivani snowboardové vybavy, véetné skakani (air) a vyuzivani jakychkoli pfirodnich
nebo umélych terénnich prvkd, zahrnuje RIZIKO ZAVAZNYCH OSOBNICH URAZU na
libovolné &asti téla uzivatele, ODKROCENI KONCETIN nebo SMRTI. Spole&nost
Nidecker nenese zadnou odpovédnost za osobni Urazy nebo Skody na majetku, které
mohou byt zptsobeny nehodou nebo nedbalosti. Vazani snowboardu Nidecker jsou
sheodjimatelna“ a jsou navrzena tak, aby zUstala pfipevnéna k vasim noham za vétsiny
okolnosti v souladu s normou ISO14573. Nicméné, v nékterych pfipadech se mohou
vazani oddélit od vasich bot. Na horach byste méli pouzivat vhodné zajistovaci zatizeni,
abyste zabranili iniku snowboardu. Snowboardy, snowboardova vazani a/nebo zajisto-
vaci zafizeni nejsou uréeny k tomu, aby pusobily jako brzdici zafizeni v pfipadé padu,
ani nejsou ureny k tomu, aby poskytovaly ochranu proti jakymkoli zranénim jakékoli
Casti téla uzivatele, v&etné, ale nejen, zapeésti, kotnikd, kolen, ramen a hlavy. Riziky
jakéhokoli zranéni jste vystaveni bez ohledu na to, zda jsou vase nohy pfipevnény nebo
se uvolni z vazani snowboardu béhem pouzivani. DoporuCuje se, aby zacatecnici
absolvovali lekce. Pfi u€eni sportu se drzte svych vlastnich hranic a nepfekracujte je.
Spole¢nost Nidecker dlrazné doporucuje pouzivani snowboardové helmy a ochranné
télesné vystroje. Helma miize snizit, ale NEODSTRANI, riziko zranéni nebo smrti, i pi
nizkych rychlostech. Vas snowboard by mél byt pfipevnén k vam pomoci schvaleného
zajistovaciho zatizeni za VSECH okolnosti b&éhem jizdy nebo chiize. Pokud je zajisto-
vaci zafizeni z jakéhokoli divodu odstranéno, otoc¢te snowboard vzhlru nohama a
pevné stisknéte vazani do snéhu, abyste zabranili jeho uniku. Seznamte se s terénem
pred jeho pouzitim, v&etné jakychkoli pfirodnich nebo umélych terénnich prvkd. Dodrzu-
jte vSechna pravidla a znacky na horach, stejné jako vSechny zakony, predpisy a
Kodexy odpovédnosti. Pouzivejte boty urCené specialné pro snowboard. Pfed kazdym
pouzitim si zkontrolujte vazani nebo si nechte zkontrolovat, zda jsou vSechny soucasti
bezpecné upevnény a zda nejsou zadné poskozené nebo chybéjici ¢asti. Expozice
vibracim a UV svétlu béhem bézného pouzivani mlze zpusobit uvolnéni nebo zhorseni
dild. Doporucujeme pouzivat pouze nahradni dily schvalené spole¢nosti Nidecker pro
vaSe vazani Nidecker. Tento produkt je navrzen a vyroben pouze pro snowboardovani
na snéhu. Nemérnite, neupravujte ani neprovadéjte zadné zmény tohoto produktu.
Uchoveijte si tyto pokyny pro budouci pouziti. Pouzivanim tohoto produktu souhlasite s
témito podminkami a potvrzujete, Ze jste si pfecetli a porozuméli poskytnutym pokyniim
a varovanim.i

OMEZENA ZARUKA

Omezena zaruka Nidecker zarucuje, Ze snowboardova vybava Nidecker, zakoupené od
autorizovaného prodejce Nidecker koncovym zakaznikem, BUDE BEZ DEFECTU
MATERIALU A ZPRACOVANI po dobu tFi (3) let na snowboardy a jeden (1) rok na
snowboardové vazani a snowboardové boty, ode dne nakupu plvodnim koncovym
zakaznikem. Tato zaruka je uréena vyhradné pro pidvodniho koncového kupujiciho a
nelze ji pfevést. Pro reklamace zaruky koncovym zékaznikem je nutné predlozit doklad
0 koupi od autorizovaného prodejce Nidecker. Pokryti zarukou zaniké, pokud byl
produkt zakoupen od neautorizovaného prodejce nebo tfeti strany. Pokud neni mozné
prokazat datum nakupu, Nidecker rozhodne na zakladé posledniho vyrobniho roku
daného modelu. Tato omezena zaruka pokryva vady zpracovani, strukturalni a
materialové vady, delaminaci, poskozeni, zavady na hardwarech vyrobkl Nidecker a
jejich soucastkach, které jsou vyhradné zpusobeny vyrobni vadou. Tato omezena
zaruka nepokryva bézné opotrebeni, v€etné vyblednuti barev, Skrabancu, odpadavani
barvy, oxidace a rzi, ani zadné poskozeni zplsobené nespravnym pouzitim,
zneuzivanim, neautorizovanymi Upravami nebo opravami, nehodami, teplem, nesprav-
nou udrzbou nebo péci, pouzitim rozpoustédel a lepidel, nespravnou instalaci a
pouzitim nevhodného montazniho hardwaru, problémy s velikosti, pouziti na objektech,
které nejsou na snéhu, jakykoli stfih nebo naraz nebo tder tvrdym objektem nebo jinym
nezodpoveédnym pouzitim. Pokryti zarukou zanika, pokud byl produkt upraven, zménén
nebo jinak modifikovan, a to bez pfedchoziho pisemného souhlasu Nidecker. VSechny
vraceni musi byt provedena prostfednictvim autorizovanych prodejct Nidecker. Pokud
mate jakékoli dotazy ohledné Omezené zaruky Nidecker nebo postupu pfi podavani
reklamaci, kontaktujte Nidecker na www.nidecker.com. Nidecker Warranty Center urc¢i,
zda je produkt pokryt touto omezenou zarukou. Pokud je pokryt, Nidecker podle svého
uvazeni produkt opravi nebo vymeéni. Nidecker mlze v ramci Omezené zaruky vymenit
dily, které mohou byt jinych barev, vzhledu nebo specifikaci nez plvodni dily. Opravené
nebo vyménéné produkty jsou pokryty pouze zbytkem plvodni zaruky. TATO
OMEZENA ZARUKA JE EXKLUZIVNi A MiSTO VSECH OSTATNICH ZARUK KVALI-
TY A VYKONU, PISEMNYCH, USTNICH NEBO PREDPOKLADANYCH A VSECH
OSTATNICH ZARUK, VCETNE JAKYCHKOLI PREDPOKLADANYCH ZARUK
OBCHODOVATELNOSTI NEBO VHODNOSTI PRO KONKRETNI UCEL, SE TIMTO
VYLUCUJI. Produkt je poskytovan , TAK JAK JE A SE VSEMI CHYBAMI“. PO NAKUPU
KUPUJICI VZDAVA VSECH ZARUK VYJADRENYCH A PREDPOKLADANYCH. V
ZADNEM PRIPADE Nidecker NEBUDE ODPOVEDNY ZA ZADNE ZVLASTNI,
NEPRIME, NAHODNE, DUSLEDKOVE, ZAKONNE NEBO EXEMPLARNIi SKODY, AT

UZ ZPUSOBENE SMLUVNIM, DELIKTEM, NEDBALOSTI, PEVNOU ODPOVEDNOS-
Ti NEBO JINAK, VCETNE, BEZ OMEZENI, ZTRATY MAJETKU JINEHO NEZ
TOHOTO PRODUKTU, ZTRATY POUZITI TOHOTO PRODUKTU, NEBO JINEHO
MAJETKU NEBO JINYCH EKONOMICKYCH ZTRAT. Nidecker nebude odpovédny za
pfispévek nebo nahradu Skody, bez ohledu na pfi€inu. Nékteré jurisdikce neumozriuji
omezeni, jak dlouho trva predpokladana zaruka, a/nebo vylou€eni nebo omezeni
nahodnych nebo dlsledkovych Skod, takze vySe uvedené omezeni a vylouceni se
nemusi vztahovat na konkrétni koncové zakazniky. Povinnosti Nidecker v ramci jakéko-
liv zaruky budou omezeny, v nejvétSi mife povolené pravem, jak je uvedeno v této
Omezené zaruce Nidecker. Tato omezena zaruka vam dava konkrétni pravni prava;
muzete mit také dalSi prava, ktera se lisi v zavislosti na jurisdikci. Jakykoli spor vyplyva-
jici z jakékoli Casti této sekce se bude fidit pravnimi predpisy Delaware, bez ohledu na
to, zda se uplatni principy kolize prav, které by mohly zplsobit pouziti prava jiné
jurisdikce. POUZE PRO EVROPSKOU UNII: V Evropské unii maji spottebitelé pravni
prava podle pfislusného narodniho pravniho predpisu. Toto neovliviiuje jina pravni
prava, ktera mohou vzniknout podle pfislusného narodniho pravniho pfedpisu. V rozsa-
hu, v jakém tato pravni prava neumozfuji vzdani se odpovédnosti nebo stanovi
minimalni standard pro zaruky a garance, nejsou tato prava dotéena Omezenou zaruk-
ou Nidecker. Povinnosti Nidecker v rdmci jakékoliv zaruky nebo garance budou
omezeny, v nejvétsi mife povolené pravem, jak je uvedeno v této Omezené zaruce
Nidecker. Tato zaruka pokryva koupi vySe uvedenych produktl Nidecker podle
pfislusného narodniho pravniho predpisu relevantniho ¢lenského statu EU. Adresa

v v

www.nidecker.com nebo na zadost pisemné u gpsr@ndk.group.

ADVARSEL!

Brug ikke dette produkt, medmindre du har leest og fuldt ud forstaet alle advarsler og
instruktioner, der er givet. Denne information kan sendres til enhver tid. Besog venligst
vores hjemmeside pa www.nidecker.com for de nyeste opdateringer. Hvis du er under
18 &r, bor din foreelder eller vaerge gennemgé disse advarsler og instruktioner med dig,”
0g du bgr ikke bruge dette produkt, medmindre det sker under korrekt vejledning og
opsyn af en sadan person. Barn bor altid veere under opsyn af en voksen, nar de kerer
snowboard. Snowboarding er en FARLIG aktivitet med UVENTEDE FARER. Brug af
snowboard-udstyr, herunder at tage "luft" (air) og brug af eventuelle naturlige eller men-
neskeskabte terreenfunktioner, indebaerer RISIKO FOR ALVORLIGE PERSONSKAD-.
ER pa enhver del af brugerens krop, AMPUTATIONER eller D@D. Nidecker patager sig
INTET ansvar for personskader eller ejendomsskader, der matte opsta som folge af
uheld eller forsommelse. Nidecker snowboardbindinger er "non-release" og er designet
til at forblive fastgjort til dine fodder under de fleste omsteendigheder som angivet i
ISO14573. Under visse omsteendigheder kan bindingerne dog lgsne sig fra din stovle.
Nar du er pa bjerget, bar du bruge en passende fastholdelsesenhed for at forhindre, at
snowboardet lgber veek. Snowboards, snowboardbindinger og/eller fastholdelsesen-
heder er ikke beregnet til og fungerer IKKE som bremseanordninger i tilfeelde af fald, og
de er heller ikke beregnet til og beskytter IKKE mod nogen form for skader pa nogen del
af brugerens krop, herunder, men ikke begreenset til, handled, ankler, knee, skuldre og
hoved. Du er i risiko for sddanne skader, uanset om dine fadder er fastgjort eller lasner
sig fra snowboardbindingerne under brug. Det anbefales kraftigt, at begyndere tager
lektioner. Mens du laerer sporten, bgr du kere inden for dine egne greenser og ikke over-
skride dem. Nidecker anbefaler kraftigt brug af en snowboard-hjelm og beskyttelsesud-
styr til kroppen. En hjelm kan reducere, men vil IKKE fierne risikoen for skader eller ded,
selv ved lave hastigheder. Dit snowboard ber veere fastgjort til dig med en godkendt
fastholdelsesenhed PA ALLE TIDSPUNKTER, nar du kerer eller gar. Hvis en fasthold-
elsesenhed fiernes af ENHVER GRUND, skal du vende snowboardet med bunden opad
og trykke bindingerne SIKKERT ned i sneen for at forhindre, at snowboardet lgber vaek.
Seet dig ind i terraenet, for du bruger det, inklusive alle naturlige eller menneskeskabte
terreenfunktioner. Overhold alle bjergregler og skilte samt alle love, forskrifter og ansvar-
skodekser. Brug stovler, der er specifikt designet til snowboard. For hver brug, inspicer
eller fa bindingerne inspiceret for at sikre, at alt hardware er fastgjort korrekt, og at der
ikke mangler eller er adelagte dele. Eksponering for vibrationer og UV-lys under normal
brug kan naturligt fore til, at dele lasner sig eller nedbrydes. Vi anbefaler kun at bruge
Nidecker-godkendte reservedele med dine Nidecker-bindinger. Dette produkt er desig-
net og fremstillet udelukkende til snowboarding pa sne. £ndr, modificer eller juster ikke
dette produkt. Opbevar disse instruktioner til fremtidig reference. Ved at bruge dette
produkt accepterer du disse vilkar og betingelser og bekraefter, at du har leest og forstaet
de medfelgende instruktioner og advarsler.

BEGRANSET GARANTI

Nidecker Limited Warranty garanterer, at Nidecker snowboardudstyr, nar det kebes fra
en autoriseret Nidecker-forhandler af en detailkunde, VIL VAERE FRI FOR DEFECTER
| MATERIALER OG HANDVZERK i en periode pa tre (3) &r for snowboards og en
periode pa et (1) ar for snowboardbindinger og snowboardstevler, fra kabsdatoen af den
oprindelige detailkunde. Denne garanti er udelukkende til fordel for den oprindelige
detailkagber og kan ikke overdrages. For detailkunder med krav under den begreensede
garanti kreeves kobsbevis fra en autoriseret Nidecker-forhandler. Deekningen under
denne garanti er ugyldig, hvis produktet er kobt fra en uautoriseret forhandler eller
tredjepart. Hvis kobsdatoen ikke kan fastslas, vil Nidecker treeffe en beslutning baseret
pa det sidste produktionsar for den pageeldende model. Denne begraensede garanti
daekker handveerk, strukturelle og materialedefekter, delaminering, brud, defekt hard-
ware af Nidecker-produkter og dele heraf, som udelukkende skyldes en produktionsfejl.
Denne begreensede garanti deekker ikke almindeligt slid, herunder falmede farver,
ridser, malingsafskalning, oxidation og rust, eller skader forarsaget af misbrug, misbrug,
uautoriserede gendringer eller reparationer, ulykker, varme, forkert vedligeholdelse eller
pleje, brug af oplgsningsmidler og kleebemidler, forkert opsaetning og brug af forkert
monteringshardware, starrelsesproblemer, brug pa ikke-snowboarding-genstande,
ethvert snit eller slag eller pavirkning med et hardt objekt eller enhver anden uansvarlig
brug. Deekning under denne garanti er ugyldig, hvis der er foretaget aendringer,
aendringer eller modifikationer af produktet, som ikke er specifikt godkendt skriftligt af
Nidecker. Alle returvarer skal foretages gennem autoriserede Nidecker-forhandlere.
Hvis du har spgrgsmal om Nidecker Limited Warranty eller procedurer for at gare krav
herunder, bedes du kontakte Nidecker pa www.nidecker.com. Nidecker Warranty
Center vil afgere, om et produkt er deekket af denne begraensede garanti. Hvis det er
deekket, vil Nidecker, efter eget valg, reparere eller erstatte det pageeldende produkt.
Nidecker kan erstatte dele under den begreensede garanti, der kan have en anden

farve, udseende eller specifikation end den oprindelige del. Reparerede eller erstattede
produkter er kun daekket i resten af den oprindelige garanti. DENNE BEGRANSEDE
GARANTI ER EKSKLUSIV OG | STED FOR ALLE ANDRE GARANTIER FOR
KVALITET OG YDEEVNE, SKRIFTLIGE, MUNDETLIGE ELLER UNDER-
FORSTAEDE, OG ALLE ANDRE GARANTIER, INKLUSIVE EVENTUELLE UNDER-
FORSTAEDE GARANTIER FOR SALGBARHED ELLER EGNETHED TIL ET
BESTEMT FORMAL, FRASKRIVES HERMED. Produktet leveres "SOM DET ER OG
MED ALLE FEJL". VED KO@B VALGER KUNDEN ALLE GARANTIER, BADE
UDTRYKTE OG UNDERFORSTAEDE, FRA. UNDER INGEN OMST/ANDIGHEDER
SKAL Nidecker VAERE ANSVARLIG FOR NOGEN SARLIG, INDIREKTE, HAENDE-
LIGE, KONSEKVENSER, LOVGIVNINGSMAESSIGE ELLER EXEMPLARISKE
SKADER, UANSET OM DE ER FORARSAGET | KONTRAKT, TORT, UAGTSOMHED,
STRIKT ANSVAR ELLER ANDRE, INKLUSIV, MEN IKKE BEGRANSET TIL, TAB AF
EGENSKABER ANDEN END DETTE PRODUKT, TAB AF BRUG AF NAVNT PRO-
DUKT, ELLER ANDRE OKONOMISKE TAB. Nidecker er ikke ansvarlig for bidrag eller
godtgerelse, uanset arsag. Nogle jurisdiktioner tillader ikke begraensninger pa, hvor lang
tid en underforstaet garanti varer, og/eller udelukkelsen eller begreensningen af haende-
lige eller konsekvensskader, sa ovenstaende begraensninger og udelukkelser geelder
muligvis ikke for bestemte detailkunder. Nidecker forpligtelser under enhver garanti vil
veere begraenset, i storst muligt omfang som tilladt ved lov, som angivet i denne Nideck-
er Limited Warranty. Denne begreensede garanti giver dig specifikke lovmeessige
rettigheder; du kan ogsa have andre rettigheder, som varierer fra en jurisdiktion til en
anden. Enhver tvist, der opstar fra nogen bestemmelser i denne sektion, skal veere
underlagt lovgivningen i Delaware, uden at der tages hensyn til principperne om lovkonf-
likter, der matte fore til anvendelse af lovgivningen i en anden jurisdiktion. KUN
EUROPZEISK UNION: | Den Europaeiske Union har forbrugere lovgivningsmaessige
rettigheder i henhold til geeldende national lovgivning. Ovenstaende pavirker ikke andre
lovgivningsmaessige rettigheder, der matte opsta under gzeldende national lovgivning. |
det omfang disse lovgivningsmaessige rettigheder ikke tillader ansvarsfraskrivelse eller
fastseetter et minimumsstandard for garantier og garantier, pavirkes disse rettigheder
ikke af Nidecker Limited Warranty. Nidecker forpligtelser under enhver garanti eller
garanti vil vaere begraenset, i storst muligt omfang som tilladt ved lov, som angivet i
denne Nidecker Limited Warranty. Denne garanti deekker kob af de ovennaevnte
Nidecker-produkter i henhold til geeldende national lovgivning i den relevante
EU-medlemsstat. Adressen til det naermeste Nidecker Warranty Center for hver
EU-medlemsstat kan findes pa www.nidecker.com eller anmodes skriftligt til gpsr@nd-
k.group.

WAARSCHUWING!

Gebruik dit product niet tenzij je alle waarschuwingen en instructies die worden verstrekt
hebt gelezen en volledig begrijpt. Deze informatie kan op elk moment wijzigen. Bezoek
onze website op www.nidecker.com voor actuele updates. Als je jonger bent dan 18
jaar, moet je je ouder of voogd deze waarschuwingen en instructies met je laten door-
nemen en het product niet gebruiken tenzij onder de juiste begeleiding en supervisie van
een dergelijk persoon. Kinderen moeten altijd onder toezicht van een volwassene staan

tijidens het snowboarden. Snowboarden is een GEVAARLIJKE activiteit MET
ONVOORSPELBARE GEVAAREN. Het gebruik van snowboarduitrusting, inclusief het
nemen van "lucht" en het gebruik van elk natuurlijk of door de mens gemaakt terrein,
houdt het RISICO van ERNSTIGE LICHAMELIJKE LETSELS in ELK deel van het
lichaam van de gebruiker, VERLIES VAN LIDMATE of DODELIJKE LETSELS. Nideck-
er aanvaardt GEEN verantwoordelijkheid voor lichamelijk letsel of schade aan eigen-
dommen die kunnen worden veroorzaakt door een ongeluk of nalatigheid. Nidecker
snowboardbindingen zijn "non-release" en zijn ontworpen om onder de meeste omstan-
digheden aan je voeten te blijven volgens 1ISO14573. Echter, onder sommige omstan-
digheden kunnen bindingen loskomen van je schoen. Terwijl je op de berg bent, moet je
een geschikt bevestigingsapparaat gebruiken om een ontsnapte snowboard te voor-
komen. Snowboards, snowboardbindingen en/of bevestigingsapparaten zijn niet
bedoeld om en FUNCTIONEREN NIET als een remsysteem in geval van een val, EN
zijn niet bedoeld om en BESCHERMEN NIET tegen enig soort letsel aan enig deel van
het lichaam van de gebruiker, inclusief maar niet beperkt tot polsen, enkels, knieén,
schouders en hoofd. Je loopt het risico op dergelijk letsel of het nu je voeten zijn die
vastzitten of loskomen van de snowboardbindingen tijdens het gebruik. Het wordt sterk
aanbevolen dat beginners lessen nemen. Terwijl je de sport leert, rijd binnen je eigen
beperkingen en overschrijd deze niet. Nidecker raadt sterk het gebruik van een snow-
boardhelm en beschermende lichaamsbescherming aan. Een helm kan het risico op
letsel of overlijden verminderen, maar zal het NIET ELIMINEREN, zelfs niet bij lage
snelheden. Je snowboard moet te allen tijde aan je bevestigd zijn met een goedgekeurd
bevestigingsapparaat tijdens het rijden of lopen. Als een bevestigingsapparaat om
welke reden dan ook wordt verwijderd, draai dan het snowboard om en duw de binding-
en VEILIG in de sneeuw om te voorkomen dat het snowboard wegloopt. Maak jezelf
vertrouwd met elk terrein voordat je het gebruikt, inclusief elk natuurlijk of door de mens
gemaakt terrein. Houd je aan alle bergregels en -borden, evenals alle wetten,
voorschriften en verantwoordelijkheidsregels. Gebruik laarzen die specifiek zijn voor
snowboarden. Inspecteer voor elk gebruik de bindingen of laat ze inspecteren om te
zorgen dat alle hardware goed vastzit en geen onderdelen gebroken of kwijt zijn. Bloot-
stelling aan trillingen en UV-licht tijdens normaal gebruik kan van nature leiden tot het
loskomen of achteruitgang van onderdelen. We raden aan alleen door Nidecker
goedgekeurde vervangingsonderdelen te gebruiken met je Nidecker bindingen. Dit
product is ontworpen en vervaardigd voor snowboarden op sneeuw. Verander, wijzig of
pas dit product niet aan. Bewaar deze instructies voor toekomstige referentie. Door dit
product te gebruiken, ga je akkoord met de volgende voorwaarden en erken je dat je de
instructies en waarschuwingen die zijn verstrekt hebt gelezen en begrepen.

BEPERKTE GARANTIE

Nidecker Limited Warranty garandeert dat Nidecker snowboarduitrusting, wanneer deze
wordt gekocht bij een geautoriseerde Nidecker-dealer door een detailklant, VRIJ ZAL
ZIJN VAN FOUTEN IN MATERIALEN EN VAKMANSCHAP voor een periode van drie
(3) jaar voor snowboards en een periode van één (1) jaar voor snowboardbindingen en
snowboardlaarzen, vanaf de aankoopdatum door de oorspronkelijke detailklant. Deze
garantie is uitsluitend ten behoeve van de oorspronkelijke detailkoper en mag niet
worden overgedragen. Voor detailklanten met claims onder de beperkte garantie is een
aankoopbewijs van een geautoriseerde Nidecker-dealer vereist. Alle dekking onder
deze garantie vervalt indien het product is gekocht bij een niet-geautoriseerde dealer of



derde partij. Als de aankoopdatum niet kan worden vastgesteld, zal Nidecker een
beslissing nemen op basis van het laatste productiejaar van het specifieke model. Deze
beperkte garantie dekt vakmanschap, structurele en materiaalfouten, delaminatie,
breuk, defecte hardware van Nidecker-producten en de onderdelen daarvan, die uitslui-
tend het gevolg zijn van een productiefout. Deze beperkte garantie dekt geen gewoon
slijtage, inclusief vervagende kleuren, krassen, verfafbladdering, oxidatie en roest, of
schade veroorzaakt door misbruik, misbruik, niet-geautoriseerde wijzigingen of repa-
raties, ongevallen, hitte, onjuiste onderhoud of verzorging, gebruik van oplosmiddelen
en lijmen, onjuiste installatie en gebruik van onjuiste montagesystemen, maatproble-
men, gebruik op niet-snowboard objecten, enig snij- of klapletsel of impact met een hard
object of ander onverantwoord gebruik. Alle dekking onder deze garantie vervalt indien
er enige wijziging, verandering of wijziging aan het product is aangebracht die niet
schriftelijk is goedgekeurd door Nidecker. Alle retouren moeten worden gedaan via
geautoriseerde Nidecker-dealers. Als u vragen heeft over de Nidecker Limited Warranty
of procedures voor het indienen van claims, neem dan contact op met Nidecker via
www.nidecker.com. Het Nidecker Warranty Center zal bepalen of een product onder
deze beperkte garantie valt. Als dit het geval is, zal Nidecker, naar eigen keuze, het
betreffende product repareren of vervangen. Nidecker kan onderdelen vervangen onder
de beperkte garantie die van een andere kleur, uitstraling of specificatie kunnen zijn dan
het oorspronkelijke onderdeel. Gerapporteerde of vervangen producten vallen alleen
onder de resterende periode van de oorspronkelijke garantie. DEZE BEPERKTE
GARANTIE IS EXCLUSIEF EN VERVANGT ALLE ANDERE GARANTIES VAN
KWALITEIT EN PRESTATIES, SCHRIFTELIJK, ORAAL OF IMPLICIET, EN ALLE
ANDERE GARANTIES, INCLUSIEF EVENTUELE IMPLICIETE GARANTIES VAN
VERKOOPBAARHEID OF GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL, WORDEN
HIERBIJ AFGEWEZEN. Het product wordt geleverd "AS IS EN MET ALLE FOUTEN".
BlJ AANKOOP SCHAFT DE KLANT ALLE GARANTIES AF, ZOWEL EXPRESSE ALS
IMPLICIET. ONDER GEEN ENKELE OMSTANDIGHEDEN IS Nidecker AANSPRAKE-
LIUK VOOR ENIGE BIJZONDERE, INDIRECTE, INCIDENTELE, CONSEQUENTIE,
STATUTAIRE OF EXEMPLARISCHE SCHADE, OF DEZE NU WORDEN VEROOR-
ZAAKT IN CONTRACT, TORT, ONZORGZAAMHEID, STRIKTE AANSPRAKELI-
JKHEID OF ANDERS, INCLUSIEF, MAAR NIET BEPERKT TOT, VERLIES VAN
ANDERE GOEDEREN DAN DIT PRODUCT, VERLIES VAN GEBRUIK VAN HET
BETREFFENDE PRODUCT, OF ANDERE GOEDEREN OF ECONOMISCHE VER-
LIEZEN. Nidecker is niet verantwoordelijk voor bijdrage of schadeloosstelling, ongeacht
de oorzaak. Sommige rechtsgebieden staan geen beperkingen toe over hoe lang een
impliciete garantie duurt en/of de uitsluiting of beperking van incidentiele of
gevolgschade, dus de bovenstaande beperking en uitsluiting is mogelijk niet van
toepassing op bepaalde detailklanten. De verplichtingen van Nidecker onder enige
garantie zijn beperkt, voor zover toegestaan door de wet, zoals uiteengezet in deze
Nidecker Limited Warranty. Deze beperkte garantie geeft u specifieke wettelijke recht-
en; u kunt ook andere rechten hebben, die variéren van de ene rechtsgebied tot de
andere. Geschillen die voortvloeien uit enige bepaling in deze sectie, zullen worden
beheerst door de wetten van Delaware, zonder rekening te houden met enige beginsel-
en van conflicterende wetgeving die mogelijk de toepassing van het recht van een ander
rechtsgebied kunnen beinvioeden. ALLEEN VOOR DE EUROPESE UNIET: In de
Europese Unie hebben consumenten wettelijke rechten op basis van de toepasselijke
nationale wetgeving. Het voorgaande laat andere wettelijke rechten onverlet die voort-
vloeien uit de toepasselijke nationale wetgeving. Voor zover deze wettelijke rechten
geen afwijzing van aansprakelijkheid toestaan of een minimumnorm voor garanties en
garanties stellen, worden deze rechten niet beinvioed door de Nidecker Limited Warran-
ty. De verplichtingen van Nidecker onder enige garantie of garantie zijn beperkt, voor
zover toegestaan door de wet, zoals uiteengezet in deze Nidecker Limited Warranty.
Deze garantie dekt de aankoop van de hierboven vermelde Nidecker-producten onder
de toepasselijke nationale wetgeving van de desbetreffende EU-lidstaat. Het adres van
het dichtstbijzijnde Nidecker Warranty Center voor elke EU-lidstaat kan worden gevon-
den op www.nidecker.com of op schriftelijke aanvraag bij gpsr@ndk.group.

HOIATUS!

Arge kasutage seda toodet, kui te pole lugenud ja taielikult mistnud koiki ettevaatusa-
bindusid ja juhiseid, mis on antud. See teave voib igal ajal muutuda. Palun kilastage
meie veebisaiti aadressil www.nidecker.com, et saada viimaseid uuendusi. Kui olete alla
18-aastane, peaks teie vanem vdi eestkostja need ettevaatusabindud ja juhised teiega
|&bi vaatama ning te ei tohi seda toodet kasutada, kui te ei ole dige isiku juhendamisel ja
jarelevalve all. Lapsed peaksid olema alati tédiskasvanu jarelevalve all, kui nad séidavad
lumelauda. Lumelaudamine on OHTLIK tegevus, MIS KANNAB ETTE TUNDMATUID
OHTE. Lumelaudimisvarustuse, sealhulgas "6hku" votmise ja igasuguste looduslike voi
inimese loodud maastikuelementide kasutamisega kaasneb ERINEVATE LIIKIDE
TOSISTE ISIKLIKE ONNEJUHTUMITE RISK, MIS VOIB KAHJUSTADA KEELE IGAL
OSAL, KATTEMOOK, AMPUTATSIOON v&i SURM. Nidecker ei vota vastutust isikliku
vigastuse voi vara kahjustumise eest, mis voib olla pdhjustatud onnetusest voi hooletus-
est. Nidecker lumelaudade sidemed on "mitte vabastatavad" ja need on loodud jddma
teie jalgade kulge enamikul juhtudel vastavalt ISO14573-le. Siiski voivad teatud juhtudel
sidemed teie saapast eralduda. Méael olles peaksite kasutama sobivat kinnitusseadet, et
véltida lumelaua eemaldumist. Lumelauad, lumelaua sidemed ja/voi kinnitusseadmed ei
ole méeldud ega TOIMI piduriseadmetena kukkumise korral ega ole mdeldud ega
KAITSE vastu Uhtki vigastust Gheski kehaosas, sealhulgas aga mitte ainult randmed,
pahkluud, pblved, dlavarre ja pea. Teil on vigastuste oht, isegi kui teie jalad on seotud
vOi eralduvad lumelaua sidemetest kasutamise ajal. Soovitame algajatel vétta tunde.
Kui dpite spordiala, siis sbitke oma piirangutest mitte Ule. Nidecker soovitab tungivalt
kasutada lumelaudimise Kiivrit ja kaitsevahendeid. Kiiver vbib vahendada, kuid ei
ELMINE RISKI vigastuste voi surma korral, isegi aeglase kiirusel. Teie laud peaks
olema alati kinnitatud teie killge heakskiidetud kinnitusseadmega, kui sdidate voi
kénnite. Kui kinnitusseade eemaldatakse mis tahes péhjusel, pédrake laud Gmber ja
suruge sidemed KINDLALE lumme, et véltida selle liikumist. Tutvuge igasuguse maasti-
kuga enne selle kasutamist, sealhulgas k&ikide looduslike véi inimese loodud maasti-
kuelementidega. Jargige kdiki mée eeskirju ja méarke, samuti kdiki seadusi, maarusi ja
vastutuse koodekseid. Kasutage ainult lumelauale sobivaid saapaid. Enne iga kasuta-
mist kontrollige voi laske sidemed kontrollida, et veenduda, et koik riistvara on turvaliselt
kinnitatud ja pole katki voi puudu. Tavalise kasutamise kaigus kokkupuude vibratsioon-
ide ja UV-kiirgusega vdib loomulikult pdhjustada osade I6tvumist voi halvenemist. Soovi-
tame kasutada ainult Nidecker heakskiidetud varuosadega Nidecker sidemeid. See

toode on médeldud ja valmistatud ainult lumelauaga séitmiseks lumel. Arge muutke,
modifitseerige ega muutke seda toodet. Hoidke neid juhiseid tulevikus viitamiseks. Selle
toote kasutamisega ndustute jargmiste tingimustega ja tunnistate, et olete lugenud ja
moistnud antud juhiseid ja ettevaatusabindusid.

PIIRATUD GARANTII

Nidecker Limited Warranty garanteerib, et Nidecker lumelauavarustus, kui see on
ostetud volitatud Nidecker edasimuijalt jaemuidgitarbija poolt, ON VABA MATER-
JALIDE JA TOOKORRALDUSE VEAD, kolm (3) aastat lumelaudadele ja (iks (1) aasta
lumelaudadele ja lumelaua kingadele, alates algse jaemuugitarbija ostukuupéevast.
See garantii on méeldud ainult algse jaemuilja kasuks ega saa edasi anda. Jaemdligi-
tarbija piiratud garantiinduete puhul on vajalik ostutdend volitatud Nidecker edasimui-
jalt. Kéik garantiikaitse kehtivus kehtib, kui toode on ostetud volitamata jaemuiujalt voi
kolmandalt osapoolelt. Kui ostukuupéeva ei saa kindlaks teha, teeb Nidecker otsuse
vastavalt toote konkreetse mudeli vimasele tootmis-aastale. See piiratud garantii katab
t66tluse, struktuuri ja materjalide vead, delamineerumise, purunemise, halva riistvara
Nidecker toodetes ja nende osades, mis on tekkinud ainult tootmisvea téttu. See piiratud
garantii ei kata tavaparast kulumist, sealhulgas vérvide tuhmumist, kriimustusi, varvi
koorumist, okslUdatsiooni ja roostet, ega kahjusid, mis on pohjustatud vaarkasutamisest,
vaarkohtlemisest, volitamata muudatustest voi parandustest, 6nnetustest, kuumusest,
vale hooldamisest vdi hooldamisest, lahustite ja liimide kasutamisest, vale paigaldamis-
est ja vale paigaldusriistade kasutamisest, suuruse probleemidest, kasutamisest mitte
lumelaua objektil, 16ike- voi 166gi voi kdva esemega kokkupdrkest voi mis tahes muust
vastutustundetu kasutamisest. Kdik katte alla kuuluvad garantiid kehtivad, kui tootele ei
ole tehtud muudatusi, muudatusi v6i muudatusi, mida Nidecker ei ole kirjalikult heaks
kiitnud. K&ik tagastused tuleb teha Nidecker volitatud edasimuujate kaudu. Kui teil on
kisimusi Nidecker piiratud garantii voi selle nGuete esitamise protsesside kohta, vdtke
Uhendust Nidecker aadressil www.nidecker.com. Nidecker Warranty Center maarab,
kas toode kuulub selle piiratud garantii alla. Kui see on kaetud, parandab v6i asendab
Nidecker oma ainuisikulisel valikul kdnealuse toote. Nidecker vdib piiratud garantiiga
asendada osasid, mis vdivad olla erineva varvi, vélimuse vo0i spetsifikatsiooniga kui
algne osa. Parandatud voi asendatud tooted on kaetud ainult originaali garantiiaja
tlejaanud perioodi jooksul. SEE PIIRATUD GARANTII ON AINUS JA ASENDAB KOIK
TEISED KVALITEEDI JA SOORITUSE GARANTIID, KIRJALIKUD, SUULISED VOI
KAUDSED, KOIK TEISED GARANTIID, KOIKIDE KOHUSTUSTE VOI EESMARGIGA
SEOTUD, ON SIIN EITATUD. Toode on tarnitud "KUI ON JA KOIKIDE VIGADEGA".
OSTMISEL LOOBUB KLIENT KOIKIDE GARANTIIDEST, OLGU NEED VALJAU-
TLEDUD VOI KAUDSED. KUIKAGI JUHTUMIS EI OLE Nidecker VASTUTAV MINGITE
ERILISTE, KAUDSETE, JUHUSLIKE, TULENENUD, SEADUSLIKEST VOl MUUDEST
KAHJUDU, KAS TINGITUD Lepingust, Kahju, Uksikisikudigus, Uksikvastutus v&i muu,
sealhulgas, kuid mitte piiratud, varalise kahju voi muud varalised kaotused, siis selle
toote v6i muu vara kasutamine v6i majanduslikud kaotused. Nidecker ei ole vastutav
panuse ega hivitamise eest, sbltumata pohjusest. Méned digusalad ei luba piiranguid
selle kohta, kui kaua kaudne garantii kestab ja/vdi juhuslike voi kaudsete kahjude valis-
tamist ega piiranguid, nii et Glaltoodud piirangud ja valistused ei pruugi kehtida ménede
jaemudgitarbijate puhul. Nidecker kohustused mis tahes garantiide alusel on piiratud,
suurima ulatusega seadusega lubatud, nagu on maératletud k&esolevas Nidecker
piiratud garantiis. See piiratud garantii annab teile spetsiifilisi digusi; teil voivad olla ka
muud Gigused, mis varieeruvad sOltuvalt diguslikust piirkonnast. Koik vaidlused, mis
tulenevad mis tahes séattest, lahendatakse Delaware seaduste jargi, mitte andes tooni
mis tahes diguse konflikti pdhimdtetele, mis voivad rakendada teiste piirkondade digusi.
AINULT EUROOPA LIIDUS: Euroopa Liidus on tarbijatel seaduslikud digused kohaldat-
ava riikliku digusaktide alusel. Eelnev ei mdjuta muid digusi, mis voivad tekkida kehtiva
riikliku 6iguse alusel. Kui need digused ei luba vastutuse vélistamist v6i minimaalsete
garantiide ja garantii normide maéramist, ei mdjuta neid digusi Nidecker piiratud garan-
tii. Nidecker kohustused mis tahes garantiide voi garantiide alusel on piiratud, suuremas
ulatuses seaduse jargi, nagu maaratud Nidecker piiratud garantii. See garantii katab
eeltoodud Nidecker toodete ostu vastavalt kehtivatele riiklikele digusaktidele vastavas
ELi likmesriigis. Lahima Nidecker Warranty Centeri aadress iga ELi likmesriigi jaoks
leiate veebisaidilt www.nidecker.com vdi saate selle kirjalikult taotleda aadressil
gpsr@ndk.group.

VAROITUS!

Ala kayta tatd tuotetta, ellet ole lukenut ja tdysin ymmartanyt kaikkia varoituksia ja
ohjeita, jotka on annettu. Nama4 tiedot voivat muuttua milloin tahansa. Kay verkkosivus-
tollamme osoitteessa www.nidecker.com saadaksesi ajantasaiset paivitykset. Jos olet
alle 18-vuotias, vanhempasi tai huoltajasi tulee tarkistaa ndméa varoitukset ja ohjeet
kanssasi, eikd sinun tule kayttaa tata tuotetta, ellet ole oikean henkilén ohjauksessa ja
valvonnassa. Lasten tulee aina olla aikuisen valvonnassa lumilautaillessaan. Lumilau-
tailu on VAARALLINEN aktiviteetti, JONKA KANSSA ON ENNAKOIMATTOMIA VAAR-
OJA. Lumilautailuvalineiden kayttd, mukaan lukien "ilmaan" paaseminen ja minka
tahansa luonnollisen tai ihmisen luoman maastoelementin kayttdminen, siséltaa
VAARAN TOSISSAAN VAKAVISTA HENKILOKOHTAISISTA VAMMOISTA MIKA
TAHANSA OSAA KAYTTAJAN KEELESTA, RAJAHDITUS tai KUOLEMA. Nidecker ei
ota VASTUUTA henkilévahingoista tai omaisuusvahingoista, jotka voivat johtua onnet-
tomuudesta tai huolimattomuudesta. Nidecker lumilautasidontat ovat "ei vapautuvia" ja
ne on suunniteltu pysymééan kiinnitettyind jalkoihisi useimmissa olosuhteissa
ISO14573:n mukaan. Kuitenkin tietyissé olosuhteissa siteet voivat erota saappaistasi.
Vuorella ollessasi sinun tulee kéayttda asianmukaista kiinnityslaitetta estédaksesi lumilau-
dan karkailun. Lumilaudat, lumilautasidonnat ja/tai kiinnityslaitteet eivat ole tarkoitettuja
EIKA TOIMI jarrulaitteina kaatumistapauksessa, EIKA ne ole tarkoitettuja EIKA
SUOJAA minkdanlaista vammaa vastaan missaan kayttdjan kehon osassa, mukaan
lukien mutta ei rajoittuen ranteet, nilkat, polvet, olkapaat ja paa. Olet vaarassa tallaiselle
vammalle, vaikka jalkasi olisivat kiinnitettyinad tai irtoaisivat lumilautasidontojen kautta
kaytdn aikana. Suosittelemme vahvasti, etté aloittelijat ottavat tunteja. Opetellessasi
lajia, aja omien rajojesi mukaan etka ylita niitd. Nidecker suosittelee vahvasti lumilautai-
lukypéran ja suojavarusteiden kayttda. Kypara voi vahentaa, mutta ei POISTA, vammo-
jen tai kuoleman riskia, jopa hitailla nopeuksilla. Laudan tulee olla kiinnitettyna sinuun
hyvaksytylla kiinnityslaitteella KAIKILLA kerroilla ajon tai k&velyn aikana. Jos kiinnitys-
laite poistetaan mistd tahansa syysté, kdanna lauta yldsalaisin ja tydonné siteet TURVAL-
LISESTI lumeen estdéksesi karkailut. Tutustu maastoon ennen sen kayttdéa, mukaan
lukien kaikki luonnolliset tai ihmisen luomat maastoelementit. Noudata kaikkia vuoren
séaantoja ja kyltteja seké kaikkia lakeja, sdant6ja ja vastuukoodistoja. Kayta lumilautailu-

un tarkoitettuja saappaita. Tarkista ennen jokaista kayttdd siteet tai anna niiden
tarkistaa, varmistaaksesi, etté kaikki laitteet ovat kunnolla kiinnitettyja eika osia ole rikki
tai puuttuu. Tavallisessa kaytdssa tapahtuva varinan ja UV-valon altistuminen voi luon-
nollisesti aiheuttaa osien 10ystymista tai heikkenemista. Suosittelemme kayttdmaan vain
Nidecker hyvaksymi& varaosia Nidecker siteissd. TAm4 tuote on suunniteltu ja valm-
istettu vain lumilautailuun lumella. Alda muokkaa, muuta tai muuta tata tuotetta. Sailyta
nédma ohjeet mybhempdaé kayttda varten. Kéyttdmallg taté tuotetta, hyvaksyt seuraavat
ehdot ja vahvistat, etta olet lukenut ja ymmartanyt annetut ohjeet ja varoitukset.

RAJOITETTU TAKUU

Nidecker rajoitettu takuu takaa, ettd Nidecker lumilautailuvélineet, kun ne on ostettu
valtuutetulta Nidecker jélleenmyyjaltd vahittiisasiakkaalta, OVAT VAPAITA MATE-
RIAALI- JA TYOMANSION VIOISTA kolmen (3) vuoden ajaksi lumilautojen ja yhden (1)
vuoden ajaksi lumilautasiteiden ja lumilautakenkien osalta, alkaen alkuperaisen vahit-
taisasiakkaan ostopdivamadarasta. Tama takuu on vain alkuperaisen vahittdisasiakkaan
eduksi, eikd sitd voi siirtdd. Vahittédisasiakkaan rajoitetut takuukuvaukset edellyttavat
ostotodistusta valtuutetulta Nidecker jalleenmyyjaltd. Kaikki takuun kattavuus on
mitatdn, jos tuote on ostettu valtuuttamattomalta jélleenmyyjalta tai kolmannen osapuo-
len kautta. Jos ostopaivdmaaraa ei voida todentaa, Nidecker tekee paatdksen perustu-
en kyseisen mallin viimeisimp&én tuotantovuoteen. Tdma rajoitettu takuu kattaa tyéston,
rakenteelliset ja materiaaliviat, itoamisen, murtumisen, vialliset Nidecker tuotteen ja sen
osien osat, jotka johtuvat yksinomaan valmistusvirheestd. Tama rajoitettu takuu ei kata
normaalia kulumista, mukaan lukien vérin haalistuminen, naarmut, maalin lohkeaminen,
hapettuminen ja ruoste, tai vahinkoja, jotka johtuvat vaarinkaytostd, vaarinkaytdsta,
luvattomista muutoksista tai korjauksista, onnettomuuksista, kuumuudesta, virheellis-
esté huollosta tai huollosta, liuottimien ja limojen kayt6sta, virheellisestd asennuksesta
ja vaaranlaisten kiinnitystarvikkeiden kaytdstd, kokoonpano-ongelmista, kaytdsta
ei-lumisilla esineilld, leikkauksista tai iskuista tai kovista esineista, tai muusta vastuutto-
masta kaytosta. Kaikki takuun kattamat tuotteet ovat mitattdmid, jos tuotteeseen on
tehty muutoksia, muutoksia tai muutoksia, joita Nidecker ei ole nimenomaisesti kirjallis-
esti hyvaksynyt. Kaikki palautukset on tehtdva Nidecker valtuuttamien jalleenmyyjien
kautta. Jos sinulla on kysyttdvéa Nidecker rajoitetusta takuuohjelmasta tai sen vaati-
musprosessista, ota yhteyttd Nidecker osoitteessa www.nidecker.com. Nidecker
takuukeskus mééarittédd, onko tuote tdmén rajoitetun takuun piirissé. Jos se on katettu,
Nidecker valitsee yksinomaan oman valintansa mukaan korjata tai vaihtaa kyseinen
tuote. Nidecker voi vaihtaa osia tdman rajoitetun takuun puitteissa, jotka voivat olla eri
vérisid, ulkonakaisia tai teknisié eritelmié kuin alkuperéiset osat. Korjatut tai vaihdetut
tuotteet ovat katettu vain alkuperéisen takuun jéljella olevalla ajalla. TAMA Rajoitettu
TAKUU ON AINOA JA KORVAA KAIKKI MUUT LAADUN JA SUORITUKSEN
TAKUUT, KIRJALLISET, SUULLISET TAI VAIKKA TAKAAN KAIKKI MUUT TAKUUT,
MUKAAN LUKIEN KAIKKI KAUDEN TAKUUT KAUPPAKELPOISUUS TAI TARKOI-
TUSPERAINEN KAYTTO, OVAT TASSA EI-HYVAKSYTTYJA. Tuote toimitetaan
"KUNNASSA JA KAIKKIEN VIKOJEN KANSSA". OSTON YHTEYDESSA ASIAKAS
LUOPUU KAIKISTA TAKUUKOULUISTA, OLIVAT NE SUORITETTAVIA TAI ILMAIS-
TUNEITA. MIKAAN TAPAUSSA Nidecker EI OLE VASTUUSSA MINKAAN ERITYIS-
TEN, VALILLISTEN, SATUNNAISTEN, SEURAAMUKSELLISTEN, LAIN-TAI MUUN
TYYPPISEN VAHINGON, JOTKA ESIINTYVAT SOPIMUKSESSA, VAHINGOSSA,
HUOMIOISSA, TIUKASSA VASTUUSSA TAI MUUALLA, MUKAAN LUKIEN, RAHAL-
LISTEN VAHINKOJEN MENETYS, TUOTTEEN KAYTON MENETYS, TAl MUISTEN
KOHDETTA TAI MUUT MAKSUKOULUT. Nidecker ei ole vastuussa osallistumisesta
tai korvauksista, riippumatta syysta. Jotkut oikeusalueet eivéat salli rajoituksia siita,
kuinka kauan edellytetty takuu kestaa ja/tai poissulkemista tai rajoituksia satunnaisten
tai seuraamuksellisten vahinkojen osalta, joten edelld mainitut rajoitukset ja poissulke-
miset eivat valttdmatta pade erityisille vahittéisasiakkaille. Nidecker velvollisuudet mink&
tahansa takuun alaisuudessa rajoittuvat lain sallimassa laajuudessa, kuten Nidecker
rajoitetussa takuussa on maéritelty. T&ma rajoitettu takuu antaa sinulle erityisia oikeuk-
sia; sinulla saattaa olla myds muita oikeuksia, jotka vaihtelevat lainkayttdalueen
mukaan. Kaikki erimielisyydet, jotka johtuvat mistéa tahansa tdmén osan méaarayksista,
ratkaistaan Delaware-osavaltiossa, antamatta vaikutusta mihink&an lainvalintasaantoi-
hin, jotka saattavat johtaa toisen lainkdyttGalueen lain soveltamiseen. VAIN
EUROOPAN UNIONISSA: Euroopan unionissa kuluttajilla on laillisia oikeuksia sovellet-
tavan kansallisen lainsdadanndn mukaan. Edella mainittu ei vaikuta muihin oikeuksiin,
jotka voivat ilmeta sovellettavan kansallisen lainsdadannén mukaan. Jos ndma oikeudet
eivat salli vastuuvapauden poissulkemista tai takuiden ja takuiden vahimmaisstandardin
asettamista, ndméa oikeudet eivéat vaikuta Nidecker rajoitettuun takuuseen. Nidecker
velvollisuudet mink& tahansa takuun tai takuun osalta rajoittuvat lain sallimassa
laajuudessa, kuten Nidecker rajoitetussa takuussa on maaritelty. Tama takuu kattaa
edelld mainittujen Nidecker-tuotteiden oston sovellettavan kansallisen lainsdadannén
mukaisesti asianomaisessa EU:n jasenvaltiossa. Lahin Nidecker takuukeskus kunkin
EU:n jasenvaltion osalta I6ytyy osoitteesta www.nidecker.com tai sen voi pyytaa kirjallis-
esti gpsr@ndk.group.

[MTPOEIAONOIHXZH!

Mnv xpnolJoroleite auTd To TPOIOV €KTOG av €xeTe dlaBACEL KAl KATAVONOEL
MNPwG OAeC TIG TIPOEIDOMOINOEIG KAl TIC odnyieg mou mapéxovral Ot
TM\npodopieg autég evdéExeTal va aAAEouv omoladnmoTe oTyun. Mapakalouue
emokedOeite TV 10TOOEAIDA pag otn dlelBuvon www.nidecker.com yla Tuxov
evnuepwoelg. Eav eiote kdTw TwV 18 £TWV, Ba TPETEL va {NTHOETE Ao TOV Yovéa
N Tov Kndeubdva oag va eEeTACEL AUTEG TIG TIPOELBOTOINOCEIG Kal 0dnyieg pali oag
KAl va PNV XPNOLUOoToLlE(TE auTtd TO TPOIOV eKTOC €dv BpiokeoTte umd Tnv
KAaTAAANAN kaBodnynon kal eriBAePn evog TETolOU atoépou. Ta mnadid Ba mpenel
navTa va Bplokovtal utd Tnv emiBAeyn eviAika Katd tn dldpkela Tou snowboard.
To snowboard eivat EMIKINAYNH ®dpaotnpiotnta ME ANAMENOMENOYZ
KINAYNOYZ. H xpnion e€omAlopol snowboard, oupneplhapBavopuévng g ANYng
«Q€pa» Kal TNG XPNong omoloudnmoTte PuCIkoU N TeXVNTOU aTolxeiou £dagdoug,
evéxel KINAYNO TA ZOBAPEZ ZQOMATIKEZ BAABEZ o OMNOIOAHMOTE pépog
Tou owpatog Tou xpnotn, AKPOTHPIAZMO 7 ©ANATO. H Nidecker dev
avalapBavet KAMIA guBUvn yia TpoowrikoUg TPAUMATIONOUG 1| UAIKEG JNMIEG
TIoU eVOEXETAL va TIPOKUYouUV amod atuxnua 1 auélela. Ot ouvdéoelg snowboard
g Nidecker gival «un AMOOTIWUEVEG» KAl £XOUV OxedlAOTEl yla va Tapapévouv
ouvdedepéveg oTa TOdIA 0AG UTIO TIC MEPLOCOTEPES OUVONKESG oUPPwWvA PE TO
ISO14573. QOTO0O0, UTIO OPICPEVEG OUVONKEG, Ol OUVOECEIG evDEXETAL va
arokorouVv arod Ta narouTola 0ag. Katd tnv napapovi oag oto Bouvo, Ba Tipémel

va XPNOLUOTIOLEITE Hia KATAAANAN CUOKEUT OUYKPATNONG YId VA aToTPEYETE TNV
amopdkpuvon g cavidag. Ot cavideg snowboard, ol cuvdéoelg snowboard kaun
Ol OUOKEUEG ouyKkpdTtnong dev mpoopifovtal kat AEN AEITOYPIOYN wg cUotnua
¢pevapiopatog oe Tmeplrtwon Ttmwong, OYTE mpoopifovral kat  AEN
MPOZTATEYOYN amnd omolodNToTe £(00C TPAUUATIONOU O OTOLOdNTOTE HEPOQ
TOU OWPATOG TOU XPNOTN, CUUTEPIAAUBAVOUEVWY OANG OXL TieplopllOPEVWYV
0TOUG KapmoUg, aotpaydloug, yovaTtd, ®MUoUG Kal KeddAAl. Alatpéxete Kivduvo
Yyl OToloVONTOTE TETOLO TPAUMATIOUO, €iTe Ta mOdla cag eival deyéva eite
arnoouvdEovTal anod TIG oUVOECEIG ToUu snowboard kKaTd Tn dldpKela TNG XPNOoNG.
JuviotdTal €viova oToug apXdploug va mapakolouBrnoouv pabnuarta. Kadwg
pMaBaivete To ABANA, KAVTE OVOOUMTOPVT €VIOG TwV Oplwv 0ag Kal unv Ttad
Eemepvate. H Nidecker ouviotd évtova Tn Xpnon Kpavoug snowboard kal
TMPOOTATEUTIKOV OWUATIKOV £EAPTNUATWY. To KPAVOG Uropei va pet®oel, aA\d
AEN A®AIPEI, Tov KivOuvo TpAuUATIOH®WV 1} BavATou, aKOUN Kal O£ XOUNAEG
Taxutnteg. H oavida oag Ba mpénel va elval mavta ouvdedePévn og €04G e Wia
EYKEKPLUEVN ouoKeUn ouykpatnong KATA TH AIAPKEIA OAHX THX XPHZHZ eite
Kata tnv odnynon eite katd 1o TEPTATNMA. EAv Ula OUOKEUR OUYKPATNONG
adalpeBei yia ONMOIONAHMOTE Adyo, yupiote Tn cavida avdarnoda Kal TECTE TIG
ouvdéoelg ZOHNQONTAZ TIZ AZDAAQS oTO XIOVL YO vA OTOTPEYETE TNV
aropdkpuvon. EEolkkelwbeite pe TO €3dadog TPV TO XPNOLLOTIONOETE,
OUMMEPIAAUBAVOPEVWY OAWV TWV QUOIKOV 1| TEXVNTOV OTOLXEiwV £dAPOoUG.
SupHopdwOEeiTe e GAOUG TOUG KAVOVEG Kal TIVaKIdeS Tou BouvoU, KaBwg Kal Pt
OAOUG TOUG VOUOUG, KavoVviouoUg kal Kndikeg EuBUvng. XpnolUoTomoTe UnoTeg
mou eival €181kéG yia snowboard. Mpwv and kdbe xpnon, eAéyEte 1 adpnote va
eleyxBoUv oL ouvdEoelg, Yia va BeBalwBeite 6TI OAa Ta e€apThHuata eival acpain
Kat dev Aelrouv N eival kateoTpapuéva. H €kBeon o dovNnoelg Kal akTIvoBoAia
UV katd tn SldpKela TNG KAVOVIKNG XPNong Mropei puolkd va odnynoel oe
XaAdpwon 1 ¢6opd Twv €EAPTNUATWYV. ZUVIOTOUME TN XPNON MOVO YVNolwV
eEaptnuatwv Nidecker pe TIc ouvdéoelg Nidecker. Autd TO mpPOIGV eival
oxedlAOPEVO KAl KATAOKEUAOMEVO MOVO yia snowboard mdvw oto X1ovi. Mnv
Tpororoleite, aA\AleTe 1) Tpororoleite auTtd To TPOIOV. AlATNPNOTE AUTEG TIG
odnyieg yia HEANOVTIKY) avapopd. XpnoloTolwvTag auTd To Tpoidv, cupdwveite
HE TOUG TAPAKATW OPOUG Kal dNAWVETE OTL €XeTe DlABACEL KAl KATAVONOEL TIG
TapeXOUEVES 0dNYiEC KAl TIPOELSOTION OELG.

MEPIOPIZXMENH EITYHZH

H Meploptlopévn Eyyunon tng Nidecker eyyudtal 6TL 0 €E0TAIOUOG OVOOUMTIOPVT
™ng Nidecker, 6Tav ayopaotel and eEouaiodotnuévo éumopo tng Nidecker amo
€vav nmeAatn Alavikng, ©A EINAI EAEYGEPOZ AMNO EAATTQMATA XTA YAIKA KAI
THN EPIrAZIA yia repiodo Tpldv (3) €TV yla OVOOUUTOPVT Kal evog (1) £Toug yia
odNPOdECUES UMOTEG OVOOUMTIOPVT KAl OPLYKTNPES OVOOUUTIOPVT, amd TNV
nUepounvia ayopdg amnd tov apxlko meAdTtn Alavikng. Auti n eyyunon woxusl péovo
yla To 6peAOG TOU apXlKoU ayopaoTr| Alavikng Kat dev propel va avartebel. MNa
A€lWOoEIG TIEPLOPIOUEVNC €YYUNONG amd TeEAATEG AlAVIKAG, amalTeital anoddelén
ayopdg amod eEouaotodotnuévo eunopo g Nidecker. H kaAuyn olpdwva pe autn
TNV eyylnon aKUup®VeTAl av To Tpoidv ayopaotei and pun e€oucolodotnuévo
EUmopo 1N Tpito pEpog. Eav dev unopei va dlarwotwOel n nuepounvia ayopadg, n
Nidecker 8a kdvel Tov KaBoployd Pe BAoN TO TEAEUTAIO £TOC TAPAYWYNS TOU
OuUYKeKplEVOU povTéAou. Auth N Meploplopévn Eyyunon KaAUTel eAATTOPATA
oV epyaocia, OOMIKA Kal UAIKKA €eAATTOPOTA, aATOKOAANGON, ondolyo,
eAATTWHATIKA eEapTnuata Twv mpotovTwv Nidecker kal pépn auTtwv, Ta oroia
odeilovTal AMOKAEIOTIKA Og €AATTWHUATA KATAOKEUNG. AuTh 1 lMeploplopévn
EyyUnon dev KaAUrrel ™ ouvnOlopévn $Bopd, ocuumep\auBavouévwy NG
aAlolwong TV XPWHATWY, YPATOOUVIMV, ATIOKOAANONG XPWHATOG, o&eidwong
KAl OKoUupldg, N {nNUlwv Tou TPokaAoUvTal ard KakKh XPNon, KATaxenon, un
€EoUOL0BOTNUEVYY TPOTOTIOINON 1 ETMOKEUEG, aTUXNMA, BEPUOTNTA, AKATAAANAN
ouvtnpenon 1N ¢povtida, XprHon OSIAAUTWV Kl OUYKOAANTIK®V, AavBaopévn
pUBuIOoN Kat Xprion akatdAAnAwyv eEaptnudTwy oTNpLENg, MpoBARUaTa peyEBoUG,
XPNON O€ Un XIOVIoUEVA AVTIKE(MEVA, OTIOIAdNTIOTE KOTM 1) TAN)YMA 1) TIPOOKPOUOT)
HME OKANPO avTikeipevo 1 omoladnrmote AAAN apeAn xpnon. 'OAn n kaluyn
olUpdwva He auth TNV gyylnon aKUPp®VETAL av oroladnmoTe Tporonoinon,
aAlayn N HeTABOAN €Xel yivel oTo TPOIOV TIou dev €Xel eYKPLOel pNnTA yparmrwg
a6 tnv Nidecker. ‘OAeq ol emuoTpodég mpémel va yivovrial Péow Twv
e€oualodotnuévwy eumdpwyv g Nidecker. EQv £xeTe OTOIEGONTIOTE EPWTNOELG
oXeTIkA pe Vv lMeploplopévn Eyyiunon g Nidecker i Tig dladikaoieg ya v
utioBoAn aflwoewv oUPdWvVaA HE AUTAV, TIAPAKAAOUUE ETIKOWVWVNOTE HE TNV
Nidecker oto www.nidecker.com. To Kévtpo Eyyinong tng Nidecker 6a kaBopioel
av &va mpoidv kaAUuTtreTal and autn v Meploplopévn Eyyunon. EAv kaAlTreTal,
n Nidecker 8a, Katd TNV AMOKAELOTIKY TNG ETIAOYTN, ETIOKEUATEL 1) AVTIKATAOTNOEL
To mpoidv. H Nidecker umopei va aviikataotnoel pépn oUpdwva PE TNV
Meploplopévn Eyyunon mou evdéxeTal va £€XouV dladopeTIKO XpMUa, EudAavion N
TEXVIKEG TIPOdlaypadéc ard To aApPXIKO €EApTnua. Ta ETIOKEUAOMEVA T
AVTIKATEOTNPEVA TPOIOVTA KAAUTTOVTAL HOVO Yia TO UTIOAOIMO TNG APXLKNG
eyyinong. AYTH H TMEPIOPIZMENH EITYHXZH EINAI AMOKAEIZTIKH KAI
ANTIKAGIZTA OAEX TIZ YMOAOINEZ EFTYHZEIZ A NOIOTHTA KAI ANTOAOZH,
MPANTEZ, NMPO®OPIKEZ 'H EMIMEIPIKEZ, KAl OAEXZ Ol AAAEZ EITYHZEIZ,
2YMIMEPINAMBANOMENQN TON EMMEIPIKQON EFTYHZEQN TMIA EMIMOPIKH
XPHZH 'H KATAAAHAOTHTA TIA XYTKEKPIMENO XZKOIMO, AMOPPINTONTAI
EAQ. To mpoidv mapéxetal "Q EXEl KAl ME OAA TA EAATTOMATA". META THN
AFOPA, O TIEAATHZ TIAPAITEITAI AMNO OAEZ TIZ EKOPAZMENEZ KAI
EMMEIPIKEXZ EITYHZEIZ. ZE KAMIA TEPINTQXZH H Nidecker AEN ©A EINAI
YIMEYOYNH I'lA OMNOIAAHMOTE EIAIKH, EMMEZH, MAPENGETH, ZYNETEIQAH,
NOMIKH ‘H MAPAAEIrMATIKH ZHMIA, EITE NMPOKAAEITAlI ZE >YMBAZH,
AIKAIQMA, AMEAEIA, AYZTHPH EYOYNH 'H ANNQZ,
2YMIEPINAMBANOMENQN, XAMHAQYZ ZTHN IAIOKTHZIA MEPIOYZIAZ EKTOX
AYTOY TOY NMPOIONTOZ, AMQAEIA XPHZHZ AYTOY TOY NMPOIONTOZ, H AAAOY
XAMHAQY TMEPIOYZIAX 'H OIKONOMIKQN AINQAEION. H Nidecker dev 6a
euBlvetal yia ouvelopopd 1 amolnuiwon, aveapttwg attiag. Oplopéveg
dlkalodooieg dev ETUTPETIOUV MEPLOPLIOPOUG YA TO XPOVIKO dlAoTnua Tou dlapkel
pla eUmelplkn) eyyunon kavn tnv €€aipeon 1 MEPLOPIOUO TWV TIAPETIOPEVWV N
OUVETIELWV {NHL0V, OTIOTE Ol TIAPATIAV® TEPLOPLOMOL Kal eEalpEoelg evdExeTal va
uNV toxUouv yia oplopévoug meAdteg Alavikng. Ot urtoxpewoelg g Nidecker oto
m\aiolo omolaodnmote eyylnong 6a meplopiovtal, oto PeyallTtepo duvatd
Babuo6d olpdwva pe 1o vouo, onwg kabopiletal otnv Meploplopévn Eyyinon g
Nidecker. Autfi n Meploplopévn EyyUunon oag TApéXel CUYKEKPIUEVA VOUIKA
dlkalwpata- Yropel emong va €xeTte AAA SIKALWPATA, Ta oToia dladpEpouy arod n
pia dikatodooia otnv AAAN. OmoleadNToTe dlaPoPES TIOU TIPOKUTITOUV aTd

oroladnmote dIATAEN autoU Tou TUNUATog Ba dlEmovTal arnd Toug VOUOUG TNG
Delaware, xwpig va AapBavovtal unoyn ol apxeEg TNG oUyKpouong VOPwY TIoU
propei va odnynoouv otnv epapuoyn Tou dikaiou AAANg dikalodooiag. MONO
STHN EYPQMAIKH ENQ3H: >tnv Eupwraikfy ‘Evwor, ol KAaTavoAwTEG £Xouv
VOUIKA dlKalwpaTta cUudwva he TV loxUouoa €BvVIKR vouobeoia. To avwTépw
dev Biyel AAAA VOULKA SIKALWUATA TIOU Unopei va mpokUyouv amnd tnv .oxlouoa
€0OVIKN vouoBeoia. ZTo BaOUO MOU AUTA TA VOUIKA IKAIMUATA dEV ETUTPETIOUV TNV
amoAAayn ard eublvn 1 B£Touv €eAAXIOTA TPOTUMA Yid €YYUNOEIS Kal
dlaopaAioslg, autd ta dikalwpata dev ermpedlovtal ard v leploployévn
Eyyinon g Nidecker. Ot urioxpewoelg g Nidecker oto MA\aiolo omolacdnroTe
eyyinong n dlaocpdaiiong 6a meplopifovtal, oto peyaAlTepo duvatd Baduod
oUudpwva Ue To VOUO, OTIwG KaBopiletal otnv MNeplopiopévn Eyyinon g Nideck-
er. Autn n eyyUnon KaAUTmel TNV ayopd Twv TpoavadpepBEVTIWV TPOIOVIWV
Nidecker utid TNV loxUouoa €0VIKA vopoBeaoia TNG avtioToixng KpAToug HEAOUG
g EE. H d1elBuvon yia to minotéotepo Kévtpo Eyyunong tg Nidecker yia kafe
Kpatog péAog Tng EE urmopei va Bpebei oto www.nidecker.com 1} va Intndei
yparrwg and tnv gpsr@ndk.group.

FIGYELMEZTETES!

Ne haszndlja ezt a terméket, hacsak nem olvasta el és nem értette meg teljes mérték-
ben az 6sszes figyelmeztetést és utasitast, amelyet megadtak. Ezek az informacidk
barmikor valtozhatnak. Kérjuk, latogasson el weboldalunkra a www.nidecker.com cimen
a legfrissebb frissitésekért. Ha 18 év alatti, kérje meg szileit vagy gyamjat, hogy vizsgal-
jak meg ezeket a figyelmeztetéseket és utasitasokat dnnel egyitt, és ne hasznélja ezt a
terméket, hacsak nem megfelel6 Utmutatassal és felligyelettel teszi ezt. A gyerme-
keknek mindig feln6tt feliigyelete alatt kell lennitik snowboardozas kézben. A snowboar-
dozas VESZELYES tevékenység, VARATLAN VESZELYEKKEL. A snowboard-
felszerelés hasznalata, beleértve a ,levegdbe emelkedést” és barmilyen természetes
vagy mesterséges tereptargy hasznalatat, MAGAS SZEMELYES SERULESI
KOCKAZATOT jelenthet a felhasznald barmely testrészére, CSONKITAST vagy
HALALT. A Nidecker SEMMILYEN felelésséget nem vallal a balesetbél vagy gondat-
lansagbol eredd személyi sérlilésekért vagy anyagi karokért. A Nidecker snowboard-
kotései ,nem oldodo” tipustiak, és az ISO14573 szabvany szerint igy vannak tervezve,
hogy a legtébb kérliimények kozott a laban maradjanak. Bizonyos esetekben azonban
a kotések levalhatnak a bakancsrol. A hegyen tartozkodas kdzben megfeleld rogzit6t
kell hasznélnia a szabadon elszabadulé snowboard megakadalyozaséara. A snowboar-
dok, snowboardkotések és/vagy régziték nem arra valok, hogy ESEMENYEK ESETEN
FEKEZOESZKOZKENT miikédjenek, SEM nem védenek SEMMILYEN sériilés ellen a
felhasznald barmely testrészén, beleértve, de nem kizarélagosan, a csuklokat, bokékat,
térdeket, vallakat és fejet. On ki van téve ezeknek a sériiléseknek a veszélyének, akar
a laba régzitve van, akar levalik a snowboardkdtésekrdl hasznalat kbzben. Kezdék
szamara er8sen ajanlott az oktatds. Amint megtanulja a sportot, maradjon a sajat
korlatain belll, és ne Iépje tul azokat. A Nidecker hatarozottan javasolja snowboard
sisak és védbéfelszerelés hasznalatat. A sisak csdkkentheti, de NEM SZUNTETHETI
MEG a sérllések vagy halal kockazatat, még alacsony sebességnél sem. A deszkat
mindig jovahagyott régzitével kell a testéhez régziteni HASZNALAT KOZBEN vagy
gyaloglaskor. Ha a rogzitét barmilyen okbdl eltavolitja, forditsa meg a deszkat fejjel
lefelé, és nyomja a kotéseket BIZTONSAGOSAN a héba, hogy megakadalyozza azok
elmozdulasat. Ismerje meg barmely terepet, mielétt hasznalna, beleértve barmely
természetes vagy mesterséges tereptargyat. Tartsa be a hegyi szabalyokat és tablakat,
valamint minden torvényt, rendeletet és felel6sségi kodexet. Hasznaljon snow-
board-specifikus bakancsokat. Minden hasznalat elétt ellenérizze vagy ellendriztesse a
koétéseket, hogy megbizonyosodjon arrél, hogy minden alkatrész megfeleléen régzitett,
és nincs torétt vagy hianyzd rész. A szokasos hasznalat soran fellépd rezgések és
UV-fény expozicidé természetes moédon okozhatja az alkatrészek meglazulasat vagy
elhasznalodaséat. Javasoljuk, hogy csak Nidecker altal jovahagyott cserealkatrészeket
hasznaljon a Nidecker kétésekkel. Ez a termék kizarélag héban térténd snowboar-
dozésra lett tervezve és gyartva. Ne médositsa, alakitsa at vagy valtoztassa meg ezt a
terméket. Orizze meg ezeket az utasitasokat késébbi felhasznalasra. A termék
hasznalataval elfogadja az alabbi feltételeket, és elismeri, hogy elolvasta és megértette
a megadott utasitasokat és figyelmeztetéseket.

KORLATOZOTT GARANCIA
A Nidecker Korlatozott Garancia garantélja, hogy a Nidecker snowboard felszerelések,
amikor azokat hivatalos Nidecker forgalmazétol vasaroljak kiskereskedelmi tgyfelek,
ANYAG- ES GYARTASI HIBAKTOL MENTESEN miikédnek harom (3) évig snowboar-
dok esetében, és egy (1) évig snowboard kotéseknél és snowboard csizmaknal, az
eredeti kiskereskedelmi vésarld vasarlasdnak datuméatol szamitva. Ez a garancia
kizarblag az eredeti kiskereskedelmi vasarlé javara érvényes, é€s nem atruhazhato. A
kiskereskedelmi vasarlok korlatozott garanciaigényeihez sziikséges egy hivatalos
Nidecker forgalmazotél szarmazo vasarlasi bizonylat. Ez a garancia érvényét veszti, ha
a terméket nem hivatalos keresked6tél vagy harmadik féltél vasaroltak. Ha a vasarlas
datuma nem éllapithaté meg, a Nidecker a konkrét modell utols6 gyartasi éve alapjan
fog donteni. Ez a Korlatozott Garancia kiterjed a gyartasi hibak miatt bekévetkez6
gyartasi, szerkezeti és anyaghibakra, laminalas hibakra, toérésekre, valamint a Nidecker
termékek és alkatrészeik hibas szerelvényeire. Ez a Korlatozott Garancia nem terjed ki
az altalanos kopasra, beleértve a szinek fakulasat, karcolasokat, festékrepedéseket,
oxidaciét és rozsdat, illetve barmilyen visszaélés, rongélas, nem engedélyezett
modositas vagy javitas, baleset, h6hatas, helytelen karbantartas vagy apolas, oldészer-
ek és ragasztdk hasznalata, helytelen beallitas vagy nem megfelel régzitési tartozékok
hasznélata, méretproblémak, nem héhoz val6 targyakon térténd hasznalat, barmilyen
vagas, Utés vagy kemény targgyal val6 Utkdzés, illetve egyéb feleltlen hasznalat altal
okozott karokra. A garancia minden fedezete érvénytelen, ha barmilyen moédositast,
valtoztatast vagy atalakitast végeztek a terméken, amelyet a Nidecker nem hagyott jova
irasban. Minden visszakuldést hivatalos Nidecker forgalmazdkon keresztul kell végre-
hajtani. Ha barmilyen kérdése van a Nidecker Korlatozott Garanciaval vagy a garanci-
aigények benyujtasanak eljarasaval kapcsolatban, kérjik, forduljon a Nidecker a
www.nidecker.com weboldalon. A Nidecker Garancia Kézpont fogja elddnteni, hogy egy
termék a Korlatozott Garancia hatalya ala tartozik-e. Ha igen, a Nidecker, sajat belatasa
szerint, megjavitja vagy kicseréli az érintett terméket. A Nidecker a Korlatozott Garancia
keretében olyan alkatrészeket is kicserélhet, amelyek eltérd szinlek, megjelenésiiek
vagy specifikacidjuak lehetnek az eredeti alkatrésztdl. A javitott vagy kicserélt termékek

csak az eredeti garancia idétartamara érvényesek. EZ A KORLATOZOTT GARANCIA
KIZAROLAGOS, ES HELYETTESITI AZ OSSZES EGYEB IRASBELI, SZOBELI VAGY
HALLGATOLAGOS MINOSEGI ES TELJESITMENYGARANCIAT, ES MINDEN
EGYEB GARANCIAT, BELEERTVE A HALLGATOLAGOS FORGALOMKEPESSEGI
GARANCIAT VAGY ADOTT CELRA VALO ALKALMASSAGOT, EZENNEL ELU-
TASITUNK. A termék ,AS IS AND WITH ALL FAULTS” (a meglévd allapotban, minden
hibajaval egyiitt) allapotban keril értékesitésre. A VASARLASSAL AZ UGYFEL
LEMOND MINDEN KIFEJEZETT ES HALLGATOLAGOS GARANCIAROL. SEMMILY-
EN ESETBEN NEM VALLAL FELELOSSEGET A Nidecker KULONLEGES, KOZ-
VETETT, VELETLENSZERU, KOVETKEZMENYES, JOGSZABALYI VAGY
PELDAERTEKU KAROKERT, LEGYEN AZOK OKA SZERZODES, GONDAT-
LANSAG, SZIGORU FELELOSSEG VAGY MAS, IDEERTVE TOBBEK KOZOTT A
TERMEKEN KiVULI INGATLAN KARAT, AZ ADOTT TERMEK HASZNALATANAK
ELVESZTESET, MAS TULAJDONOK VAGY EGYEB GAZDASAGI KAROKAT. A
Nidecker nem vallal felel6sséget hozzajarulasért vagy kartéritésért, fliggetlenil az
okatol. Egyes joghatosagok nem engedélyezik a hallgatblagos garancia idétartamanak
korlatozasat és/vagy a véletlenszeri vagy kévetkezményes karok kizarasat vagy korla-
tozasat, igy a fenti korlatozasok és kizarasok nem minden Ugyfélre vonatkoznak. A
Nidecker kotelezettségei barmely garancia keretében a térvény altal megengedett
legnagyobb mértékben korlatozddnak, ahogy azt a jelen Korlatozott Garancia
meghatarozza. Ez a Korlatozott Garancia konkrét jogokat biztosit Onnek; ezen kivill
mas jogokkal is rendelkezhet, amelyek joghatésagonként eltéréek lehetnek. A jelen
szakasz barmely rendelkezésébdl eredd vitékat a Delaware allam torvényei szabaly-
ozzak, figyelmen kiviil hagyva a joghatdsagok kozotti eltéréseket. CSAK AZ EUROPAI
UNIOBAN: Az Eurépai Unidban a fogyasztoknak jogszabalyok altal biztositott jogai
vannak az alkalmazandd nemzeti jogszabalyok alapjan. A fentiek nem érintik azokat a
jogokat, amelyek az alkalmazand6 nemzeti jogszabalyok alapjan keletkezhetnek. Az
emlitett nemzeti jogszabalyok altal el6irt jogok nem érintik a Nidecker Korlatozott Garan-
cia rendelkezéseit, amennyiben ezek a jogok nem engedik a felelésség aléli mentesitést
vagy minimalis szabvanyokat irnak eld a garanciakra és jotallasokra. A Nidecker barme-
ly garancia vagy jotallas keretében vallalt kotelezettségei a toérvény altal megengedett
legnagyobb mértékben korlatozddnak, ahogy azt a jelen Korlatozott Garancia
meghatarozza. Ez a garancia a fent emlitett Nidecker termékek vasérlasat fedi le az
adott EU-tagéallam vonatkoz6 nemzeti jogszabalyai alapjan. Az EU minden egyes tagal-
lamanak legkdzelebbi Nidecker Garancia Kdzpontjanak cime a www.nidecker.com
oldalon talalhaté, vagy irasban kérhetd a kdvetkez6 cimen: gpsr@ndk.group.

RABHADH!

Na hisaid an tairge seo mura bhfuil na rabhaidh agus na treoracha go léir a chuirtear ar
fail Iéite agus tuiscint iomlan agat orthu. Féadfar an fhaisnéis seo a athru am ar bith.
Tabhair cuairt ar ar suiomh Gréasain ag www.nidecker.com chun nuashonruithe reatha
a fhail. M4 ta tu faoi bhun 18 mbliana d’aois, ba cheart do thuismitheoir n6 do chao-
mhnoir athbhreithnit a dhéanamh ar na rabhaidh agus na treoracha seo leat, agus na
husaid an tairge seo mura bhfuil td faoi threoir agus maoirseacht chui 6 dhuine den sort
sin. Ba choir go mbeadh leanai i gconai faoi mhaoirseacht duine fasta agus iad ag
sleamhnu sneachta. Is gniomhaiocht DAINSEIREACH é an sleamhnu sneachta, le
DAINSEIRI NACH BHFUIL CEAPTHA. Cuimsionn Usaid trealaimh sleamhnaithe
sneachta, lena n-airitear dul “san aer” agus Usaid aon ghné nadurtha n6 saorga den
tir-raon, BAOL GO nDEANFAR GORTU TROM PEARSANTA d’aon chuid de chorp an
Usaideora, GEARRADH BALL n6 BAS. Ni ghlacann Nidecker AON fhreagracht as
gortuithe pearsanta né damaiste do mhaoin a d’fhéadfadh tarlu de bharr timpiste né
failli. Is € “neamh-scaoilte” an cineal cheangail sleamhnaithe sneachta de chuid Nideck-
er, agus dearadh iad chun fanacht ceangailte le do chosa faoin gcuid is mé de na
coinniollacha de réir ISO14573. Mar sin féin, faoi chuinsi airithe, féadfaidh na ceangail
scaradh 6 do bhréga. Agus tu ar an sliabh, ba cheart duit feiste coimeadta chui a Usaid
chun cosc a chur ar chlar sleamhnaithe sneachta éalu. Ni ceapadh clair sleamhnaithe
sneachta, ceangail sleamhnaithe sneachta, agus/no feisti coimeadta chun gniomhd mar
ghléas coscain i gcas titime, NA ni ceapadh iad agus ni CHOSNAIONN siad i gcoinne
AON chineal gortaithe d’aon chuid de chorp an Usaideora, lena n-airitear ach gan a
bheith teoranta do chaol na laimhe, ruitini, gltine, guailli agus ceann. Ta baol gortuithe
den sort sin ort cibé acu at4 do chosa ceangailte n6 scartha 6 na ceangail sleamhnaithe
sneachta agus iad in Usaid. Moltar go laidir do thosaitheoiri ceachtanna a ghlacadh.
Agus tu ag foghlaim an spdéirt, cloi le do theorainneacha féin agus na saraigh iad.
Molann Nidecker go laidir Uséid clogad sleamhnaithe sneachta agus trealamh cosanta
coirp. Féadfaidh clogad an baol gortuithe né béis a laghdd, ach ni dhéanfaidh sé é a
DHIOTHU, fiti ag luasanna isle. Ba cheart go mbeadh do chlar ceangailte leat le feiste
coimeadta ceadaithe i gconai AGUS TU AG USAID né ag sitl. Ma bhaintear feiste
coimeadta ar chdis ar bith, cas an bord bun os cionn agus bruigh na ceangail go DAIN-
GEAN isteach sa sneachta chun éallu a chosc. Déan tu féin a chur ar an eolas faoin
tir-raon sula n-Uséideann tu é, lena n-airitear aon ghné nadurtha n6 saorga de thir-raon.
Cloigh le gach riail agus comhartha sliabh, chomh maith le gach dli, rialachan agus Cod
Freagrachta. Bain Usaid as buataisi ata deartha go sonrach do shleamhnu sneachta.
Roimh gach uséid, déan na ceangail a iniichadh né a iniichadh, lena chinntiu go bhfuil
na crua-earrai go léir slan agus nach bhfuil aon chuid briste n6 ar iarraidh. Féadfaidh
creathadh agus solas UV a tharlaionn le linn gnathdsaide lobhadh n6 scaoileadh na
bpairteanna a dhéanamh de réir naduir. Molaimid ach codanna athsholathair ceadaithe
Nidecker a uséid le do cheangail Nidecker. Dearadh agus monaraiodh an tairge seo go
heisiach le haghaidh sleamhnl sneachta ar an sneachta. N4 déan an tairge seo a
mhodhn(, a athri na a athri. Coinnigh na treoracha seo le haghaidh tagartha amach
anseo. Tri Uséid a bhaint as an tairge seo, aontaionn tu leis na téarmai agus coinniolla-
cha seo a leanas agus deimhnionn ti go bhfuil na treoracha agus na rabhaidh a tugadh
léite agus tuiscintte agat.

BARANTAS TEORANTA

Rathaionn Barantas Teoranta Nidecker go mbeidh trealamh clar sneachta Nidecker,
nuair a cheannaitear € 6 dhéilealai udaraithe Nidecker ag custaiméir miondiola, SAOR
O LOCHTAI | nDAMHNA AGUS | nDEANAMH le haghaidh tréimhse tri (3) bliana do
chlar sneachta agus tréimhse bliana (1) do cheangail clar sneachta agus buataisi clar
sneachta, 6n data ceannaigh ag an gcustaiméir miondiola bunaidh. Ni bhaineann an
barantas seo ach leis an gceannaitheoir bunaidh miondiola agus ni féidir & a shannadh.
Le haghaidh éilimh ar Bharantas Teoranta custaiméiri miondiola, teastaionn cruthiinas
ceannaigh 6 dhéilealai udaraithe Nidecker. Ni bheidh aon chlidach faoin mbarantas
seo baili m& cheannaitear an tairge 6 mhiondiolt6ir neamhutdaraithe n6 6 thriu pairti.




Mura féidir an data ceannaigh a bhunu, déanfaidh Nidecker cinneadh bunaithe ar bhliain
tairgthe dheireanach an mhunla éairithe. Cludaionn an Barantas Teoranta seo lochtanna
déantlsaiochta, struchtiracha agus abhair, dilamanaisil, briste, crua-earrai lochtacha
tairgi Nidecker agus pairteanna diobh, ata de bharr locht déantisaiochta amhain. Ni
chlidaionn an Barantas Teoranta seo gnathchaitheamh agus cuimilt, lena n-airitear
dathanna ag céalu, scriobtha, scainte péint, ocsaidiu agus meirge, né aon damaiste de
bharr mi-usaide, mi-Usaide, modhni né deisit neamhudaraithe, timpiste, teas,
cothabhail n6 curam michui, Usaid tuaslagéiri agus gliu, socrd micheart agus Usaid
crua-earrai suiteala neamhchui, saincheisteanna méide, Usaid ar réada nach bhfuil
déanta as sneachta, aon ghearradh n6 buille n6 tionchar le réad crua né aon uséid
neamhfhreagrach eile. Beidh gach cludach faoin mbarantas seo ar neamhni ma rinne-
adh aon mhodhnu, athri n6 athra ar an tairge nach ndearnadh Gdaru go sonrach i
scribhinn ag Nidecker. Ni mér gach tuairiscean a dhéanamh tri dhéilealaithe Gdaraithe
Nidecker. Ma ta aon cheist agat faoin mBarantas Teoranta Nidecker n6 faoi nésanna
imeachta chun éilimh a dhéanamh faoina réir, téigh i dteagmhail le Nidecker ag
www.nidecker.com. Cinnfidh lonad Barantais Nidecker an bhfuil tairge clidaithe faoin
mBarantas Teoranta seo. Ma ta sé cludaithe, déanfaidh Nidecker, de rogha Nidecker
amhain, an tairge i gceist a dheisit n6 a athsholathar. Is féidir le Nidecker pairteanna a
athsholathar faoin mBarantas Teoranta a d’fhéadfadh a bheith de dhath, cuma n6
sonraiocht dhifridil 6n bpairt bhunaidh. Nil cludach ach ag tairgi a ndearnadh deisiu
orthu n6 a athsholathair don chuid eile den bharantas bunaidh amhain. TA AN BARAN-.
TAS TEORANTA SEO EISIATA AGUS INA AIT NA NGACH BARANTAS EILE MAIDIR
LE CAILIOCHT AGUS FEIDHMIOCHT, SCRIOFA, ORALACH NO INTUIGTHE AGUS
TA GACH BARANTAS EILE, LENA nAIRITEAR AON BHARANTAS INTUIGTHE
MAIDIR LE hINDEANTAS NO AON FHEIDHM AR FHORAS AIRITHE, LEATAGH.
Solathraitear an tairge “MAR A TA AGUS LE GACH LOCHT.” AR AN CEANNACH,
EIRIONN AN CUSTAIMEIR AS GACH BARANTAS LEIRITHE AGUS INTUIGTHE. L
NIL AN Nidecker DLITEANAIS AR AON DAMAISTE SPEISIALTA, INDIREACH, TEAG-
MHASACH, IARMHARTACH, REACHTUIL NO SAMHAILIOCH, CUISITHE | gCONAR-
THA, DLITEANAS DOCHT NO A mHALAIT, lena n-airitear, gan teorainn, caillteanas
maoine seachas an tairge seo, caillteanas Usaid an tairge luaite, n6 maoine eile n6
caillteanais eacnamaiocha eile. Ni bheidh Nidecker faoi dhliteanas ranniocaiocht n6
cuiteamh, pé chuis ata leis. Ni cheadaionn roinnt dlinsi teorainneacha ar cé chomh fada-
agus a mhaireann barantas intuigthe agus/né an t-eisiamh né teorann damaisti teagm-
hasacha n6 iarmhartacha, mar sin b’fhéidir nach mbeidh an teorannu agus an t-eisiamh
thuas i bhfeidhm maidir le custaiméiri airithe. Beidh oibleagaidi Nidecker faoi aon
bharantas teoranta, a mhéid is mé a cheadaitear le dli, mar a shonraitear sa Bharantas
Teoranta seo. Tugann an Barantas Teoranta seo cearta dlithitla ar leith duit; d’fhéad-
fadh cearta eile a bheith agat freisin, a athraionn 6 dlinse go dlinse. Beidh diospoidi ar
bith a eascraionn as aon fhorail sa chuid seo & riald ag dlithe Delaware, gan dul i
bhfeidhm ar phrionsabail coinbhleachtai dlithe a d’fhéadfadh feidhm dli dlinse eile a
chur i bhfeidhm. ACH AMHAIN SAN AONTAS EORPACH: San Aontas Eorpach, ta
cearta dlithitla ag tomhaltéiri faoi reachtaiocht naisiunta is infheidhme. Ni dhéanann an
meéid sin dochar do chearta dlithitla eile a d’fhéadfadh teacht chun cinn faoi reachtaiocht
naisiunta is infheidhme. A mhéid nach gceadaionn na cearta dlithidla sin dioldine 6
dhliteanas ndé a leagann caighdean iosta amach le haghaidh barantas agus
rathaiochtai, ni théann na cearta sin i bhfeidhm ar an mBarantas Teoranta Nidecker.
Beidh oibleagaidi Nidecker faoi aon bharantas né rathaiocht teoranta, a mhéid is mé a
cheadaitear le dli, mar a shonraitear sa Bharantas Teoranta seo. Cludaionn an baran-
tas seo ceannach na dtairgi Nidecker thuasluaite faoi reachtaiocht néisiunta is
infheidhme an bhallstait AE lena mbaineann. Is féidir seoladh an lonaid Bharantais
Nidecker is gaire do gach ballstat AE a fhail ar www.nidecker.com n6 a iarraidh i
scribhinn chuig gpsr@ndk.group.

BRIDINAJUMS!

Nelietojiet So produktu, ja neesat izlasijis un pilntba izpratis visas bridinajumus un
noradTjumus, kas sniegti. ST informacija var tikt mainTta jebkura laika. Ladzu, apmekigji-
et masu tmekla vietni www.nidecker.com, lai iegitu jaunakos atjauninajumus. Ja esat
jaunaks par 18 gadiem, jums jaludz vecakiem vai aizbildnim parskatit Sos bridinajumus
un noradTjumus kopa ar jums, un nelietojiet $o produktu, ja tas netiek dartts pienaciga
vadiba un uzraudziba. Bérniem vienmér jaatrodas pieauguSo uzraudziba, kad vini
snovbordo. Snovbords ir BISTAMA nodarbe ar NEGAIDITIEM RISKIEM. Snovborda
aprikojuma izmantoSana, ieskaitot ,Jécienus” un jebkuru dabisku vai maksligi izveidotu
reliefa elementu izmanto$anu, saistas ar nopietnu PERSONIGU SAVAINOJUMU
RISKU, kermena dalu ZAUDEJUMU vai NAVI. Nidecker neuznemas NEKADU atbildTbu
par negadijumu vai nolaidibas izraisitiem personigiem ievainojumiem vai TpaSuma
bojajumiem. Nidecker snovborda stiprinajumi ir "neatbrivojami" un ir izstradati ta, lai
lielakaja dala gadtjumu paliktu piestiprinati pie jusu kajam, atbilstosi ISO14573. Tomeér
dazos apstak|os stiprinajumi var atdaltties no jusu zabakiem. Esot kalna, jums jaizmanto
atbilstoSa noturéSanas ierice, lai novérstu snovborda nekontrolétu kusttbu. Snovbordi,
snovborda stiprinajumi un/vai noturéSanas ierices nav paredzétas un NEDARBOJAS
ka bremzesanas ierice kritiena gadijuma, ka arT tas NAV paredzétas un NEAIZSARGA
no JEBKADA veida ievainojumiem JEBKURA kermena dala, tostarp, bet ne tikai, plauk-
stas locTtavas, potites, celgalos, plecos un galva. Jus esat paklauts Sadu ievainojumu
riskam neatkarigi no ta, vai jusu kajas ir piestiprinatas vai atdalitas no snovborda
stiprinajumiem lietoSanas laika. lesacejiem |oti ieteicams apmeklét nodarbibas. Apgus-
tot So sporta veidu, brauciet savas spéjas robezas un neparsniedziet tas. Nidecker
stingri iesaka izmantot snovborda kiveri un aizsargaprikojumu. Kivere var samazinat,
bet NEIZSLEGT traumu vai naves risku pat pie |éna atruma. Jasu snovbords vienmér ir
japiesien pie jums ar apstiprinatu noturéSanas ierici gan braukSanas laika, gan ejot. Ja
noturéSanas ierice tiek nonemta jebkada iemesla dél, apgrieziet snovbordu otradi un
cieSi iespiediet stiprinajumus sniega, lai noverstu nekontrolétu kustibu. Pirms lietoanas
iepazistieties ar jebkuru reljefu, tostarp ar dabigiem vai maksligi veidotiem reljefa
elementiem. leverojiet visus kalnu noteikumus un zimes, ka art visus likumus, noteiku-
mus un atbildibas kodeksus. |Izmantojiet speciali snovbordam paredzétas zabakus.
Pirms katras lietoSanas reizes parbaudiet vai laujiet parbaudrt stipringjumus, lai
parliecinatos, ka visa aparatura ir droSa un nav bojatu vai trukstoSu detalu. Vibracijas un
UV starojums, kas rodas normalas lietoSanas laika, var dabiska veida izraistt detalu
valtigumu vai nolietojumu. Més iesakam izmantot tikai Nidecker apstiprinatas rezerves
dalas ar jusu Nidecker stiprinajumiem. Sis produkts ir izstradats un razots tikai snovbor-
dosanai uz sniega. Nemainiet, neparveidojiet un nemodificgjiet So produktu. Saglabajiet
8Ts instrukcijas turpmakai atsaucei. Izmantojot So produktu, jis piekritat Sadiem notei-
kumiem un nosacTjumiem un apliecinat, ka esat izlasTjis un sapratis sniegtos noradTju-
mus un bridinajumus.

IEROBEZOTA GARANTIJA

Nidecker lerobezota garantija apliecina, ka Nidecker snovborda aprikojums, ja to
iegadajas no pilnvarota Nidecker izplatitaja mazumtirdzniecibas klients, BUS BRIVS
NO MATERIALU UN MEISTARIBAS DEFEKTIEM trTs (3) gadu laika snovborda déliem
un viena (1) gada laika snovborda stiprinajumiem un zabakiem, sakot no sakotnéja
mazumtirdzniecibas klienta iegades datuma. St garantija ir paredzéta tikai sakotnéjam
mazumtirdzniectbas pircéjam, un to nevar nodot citam personam. Lai iesniegtu mazum-
tirdzniecibas klienta ierobezotas garantijas prasibas, nepiecieSams pirkuma pieradt-
jums no pilnvarota Nidecker izplatitaja. Visi garantijas nosacijumi zaudé spéku, ja
produkts ir iegadats no nepilnvarota izplatitaja vai treSas personas. Ja iegades datumu
nav iespéjams noteikt, Nidecker pienems lemumu, pamatojoties uz konkréta modela
pedéjo razo$anas gadu. ST ierobezota garantija attiecas uz defektiem, kas saistTti ar
razoSanu, struktdru un materialiem, laminata atslanosanos, lazumiem, Nidecker produk-
tu bojatiem piederumiem un to dalam, kas radusies tikai razoSanas defekta dél. St
ierobezota garantija neattiecas uz parasto nolietoSanos, ieskaitot krasu izbaléSanu,
skrapéjumus, krasas nolob1Sanos, oksidéSanos un risu, vai uz jebkadiem bojajumiem,
ko radijusi nepareiza lietoSana, launpratiga izmantoSana, neatlauta modificéSana vai
remonts, negadijums, siltums, nepareiza apkope vai kopsana, Skidinataju un Iimes
lietoSana, nepareiza uzstadiSana un neatbilstoSu stiprinajumu izmantoSana, izmérd
neatbilstibas, lietoSana ne-sniega objektos, jebkads trieciens vai triecieni ar cietiem
objektiem vai cita neatbildiga lietoSana. Visi garantijas nosactjumi zaudé spéku, ja ar
produktu ir veikta jebkada modificéSana, izmainas vai pielagojumi, kas nav rakstiski
apstiprinati ar Nidecker piekriSanu. Visi atgrieSanas gadijumi ir javeic tikai caur
pilnvarotiem Nidecker izplatttajiem. Ja jums ir kadi jautajumi par Nidecker lerobezoto
garantiju vai prasibu iesniegSanas proceddram, ltdzu, sazinieties ar Nidecker vietné
www.nidecker.com. Nidecker garantiju centrs noteiks, vai produkis ir segts ar So
ierobezoto garantiju. Ja produkts ir segts, Nidecker péc saviem ieskatiem salabos vai
nomainTs attiecigo produktu. Nidecker var aizstat detalas ierobezotas garantijas
ietvaros ar detalam, kas var atSkirties péc krasas, izskata vai specifikacijam no
originalas detalas. Salabotiem vai aizstatiem produktiem ir garantija tikai I7dz originalas
garantijas termina beigam. STIEROBEZOTA GARANTIJA IR EKSKLUZIVA UN AlZVI-
ETO VISAS CITAS GARANTIJAS PAR KVALITATI UN VEIKTSPEJU, RAKSTISKAS,
MUTISKAS VAI PAREDZETAS, UN VISAS CITAS GARANTIJAS, TOSTARP
PAREDZETAS GARANTIJAS PAR PIEMEROTIBU KOMERCIALAM VAI NOTEIKTAM
MERKIM, SEIT IR ATTEIKTAS. PRODUKTS TIEK PIEGADATS “KA IR, AR VISIEM
DEFEKTIEM”. PEC IEGADES KLIENTS ATSAKAS NO VISAM IZTEIKTAM UN
PAREDZETAM GARANTIJAM. NEKADOS APSTAKLOS NIDECKER NEUZNEMAS
ATBILDIBU PAR JEBKADIEM TPASIEM, NETIESIEM, GADIJUMA, SEKOJOSIEM,
TIESISKIEM VAI IZCILIEM ZAUDEJUMIEM, KAS RADUSIES LIGUMA, DELIKTA,
NOLAIDIBA, STINGRA ATBILDIBA VAI CITADA VEIDA, TOSTARP, BEZ IEROBEZO-
JUMA, ZAUDEJUMIEM PAR TPASUMU, IZNEMOT SO PRODUKTU, PRODUKTA
NEPIEJAMIBU VAI CITIEM EKONOMISKIEM ZAUDEJUMIEM. NIDECKER
NEUZNEMAS ATBILDIBU PAR PIEDALTSANOS VAI ATMAKSU, NEATKARIGI NO
CELOI}IAV. DAZAS JURISDIKCIJAS NAV PIELAUTS GARANTIJAS TERMINA
IEROBEZOJUMI VAI IZSLEGUMI VAI IEROBEZOJUMI GADIJUMA VAl SEKO-
JOSIEM ZAUDEJUMIEM, TAPEC ST IEROBEZOJUMA UN IZSLEGUMA NOSACTJU-
MI VAR NEDARBOTIES KONKRETIEM MAZUMTIRDZNIECIBAS KLIENTIEM.
NIDECKER GARANTIJAS SAISTIBAS TIEK IEROBEZOTAS, CIK LIELA MERA
LIKUMS ATLAUJ, KA NORADITS SAJA |EROBEZOTAJA GARANTIJA. ST
IEROBEZOTA GARANTIJA SNIEDZ JUMS NOTEIKTAS JURIDISKAS TIESIBAS;
JUMS VAR BUT ARI CITAS TIESIBAS, KAS ATéP,(IRAS NO VIENAS JURISDIKCIJAS
UZ CITU. JEBKURI STRIDI, KAS IZRIET NO JEBKADAS SAJA NODALA
NORADITAS NOTEIKUMA, TIKS IZSKATITI SASKANA AR DELAVERAS LIKUMIEM,
NEPIEVERSOT UZMANIBU KONFLIKTU LIKUMA PRINCIPIEM, KAS VAR LIKT
PIEMEROT CITA JURISDIKCIJAS LIKUMUS. TIKAI EIROPAS SAVIENIBA: Eiropas
Savientba patérétajiem ir juridiskas tiestbas saskana ar piemérojamiem nacionalajiem
likumiem. lepriek$ minétais neietekme citas juridiskas tiestbas, kas var rasties saskana
ar piemérojamiem nacionalajiem likumiem. Cik liela méra §Ts juridiskas tiestbas neatlauj
atbildTbas atteikumu vai nosaka minimalos garantiju un garantiju standartus, $Ts tiesT-
bas neietekmé Nidecker lerobezoto garantiju. NIDECKER GARANTIJAS SAISTIBAS
TIEK IEROBEZOTAS, CIK LIELA MERA LIKUMS ATLAUJ, KA NORADITS SAJA
IEROBEZOTAJA GARANTIJA. ST GARANTIJA ATTIECAS UZ AUGSTAK MINETO
NIDECKER PRODUKTU IEGADI SASKANA AR ATTIECIGAS ES DALIBVALSTS
PIEMEROJAMO NACIONALO LIKUMDOSANU. TUVAKA NIDECKER GARANTIJAS
CENTRA ADRESI KATRA ES DALIBVALSTI VAR ATRAST VIETNE WWW.NIDECK-
ER.COM VAI PIEPRASIT RAKSTISKI gpsr@ndk.group.

ISPEJIMAS!

Nenaudokite Sio produkto, jei neperskaitéte ir visiSkai nesupratote visy pateikty jspéjimy
ir instrukcijy. Si informacija gali bati pakeista bet kuriuo metu. PraSome apsilankyti maisy
svetainéje www.nidecker.com, kad suzinotuméte naujausig informacijg. Jei esate
jaunesnis nei 18 mety, jisy tévai arba globéjai turéty perziareti Siuos jspéjimus ir instruk-
cijas kartu su jumis, o Sio produkto nenaudokite be tinkamos priezidros ir vadovavimo.

snieglente yra PAVOJINGA veikla su NETIKETAIS PAVOJAIS. Naudojant snieglengiy
jranga, jskaitant Suolius ore ir bet kokiy nataraliy ar dirbtiniy reljefo objekty naudojima,
kyla RIMTY ASMENINIY SUZALOJIMY, KUNO DALIES PRARADIMO arba MIRTIES
rizika. Nidecker neprisiima JOKIOS atsakomybés uz asmens suzalojimus ar turto suga-
dinimg, kuris gali atsirasti déel nelaimingo atsitikimo ar neatsargumo. Nidecker
snieglenciy apkaustai yra ,neatskiriami® ir suprojektuoti taip, kad daugeliu atvejy likty
pritvirtinti prie jusy kojy pagal ISO14573 standarta. Taciau tam tikromis aplinkybémis
apkaustai gali atsiskirti nuo jasy baty. Badami kalnuose, turétuméte naudoti tinkamg
apsaugos priemone, kad iSvengtumeéte nekontroliuojamo snieglentés judeéjimo. Snie-
glentés, apkaustai ir (arba) apsaugos priemonés néra skirtos ir NEDIRBA kaip stabdziy
jranga kritimo atveju, TAIP PAT jos NERA skirtos it NEAPSINAUJA nuo JOKIU suzalo-
jimy, jskaitant, bet neapsiribojant rieSu, Ciurny, keliy, peciy ir galvos suzalojimus. Jums
gresia tokie suzalojimai, nepriklausomai nuo to, ar jusy kojos pritvirtintos, ar atskirtos
nuo apkausty naudojimo metu. Pradedantiesiems labai rekomenduojama lankyti pamo-
kas. Mokydamiesi Sio sporto, laikykités savo riby ir jy neperzenkite. Nidecker grieztai
rekomenduoja naudoti snieglenéiy $alma ir apsaugine jranga. Salmas gali sumazinti,
bet NEPASALINS suzalojimy ar mirties rizikos net esant mazam greiciui. Jusy
snieglenté visada turi bati pritvirtinta prie jusy patvirtinta apsaugos priemone VAIKSCIO-

JIMO ar SLIDINEJIMO metu. Jei apsaugos priemoné pasalinama dél bet kokios
priezasties, apverskite snieglente aukstyn kojom ir TVIRTOSIAI jsmeikite apkaustus j
sniega, kad iSvengtuméte nekontroliuojamo judéjimo. Susipazinkite su bet kokiu reljefu
pries$ ji naudodami, jskaitant nataralius ar dirbtinius reljefo objektus. Laikykites visy kalny
taisykliy ir zenkly, taip pat visy jstatymy, reglamenty ir atsakomybés kodeksy. Naudokite
specialiai snieglenciy sportui skirtus batus. Prie$ kiekvieng naudojima patikrinkite arba
leiskite patikrinti apkaustus, kad jsitikintuméte, jog visa jranga yra saugi ir néra sulizusiy
ar trikstamy daliy. Vibracijos ir UV spinduliuoté, patiriama normalaus naudojimo metu,
gali natdraliai sukelti daliy atsipalaidavimg ar nusidévéjimg. Rekomenduojame naudoti
tik Nidecker patvirtintas atsargines dalis su jasy Nidecker apkaustais. Sis produktas yra
sukurtas ir pagamintas tik snieglenciy sportui ant sniego. Nemodifikuokite, nekeiskite ir
nepakeiskite Sio produkto. ISsaugokite Sias instrukcijas ateityje. Naudodami §j produktg

jus sutinkate su toliau pateiktomis sglygomis ir pripazjstate, kad perskaitéte ir supratote

pateiktas instrukcijas bei jspéjimus.

RIBOTA GARANTIJA

-Nidecker” ribota garantija garantuoja, kad ,Nidecker” sniegleniy jranga, jsigyta i$
jgalioto ,Nidecker* platintojo mazmeninés prekybos klientui, NETURES MEDZIAGUY IR
GAMYBOS DEFEKTVY tris (3) metus snieglentéms ir vienerius (1) metus snieglenciy
apkaustams bei batams nuo pradinio mazmeninio kliento jsigijimo datos. Si garantija yra
tik pradinio mazmeninio pirkéjo naudai ir negali bati perleista. Norint pateikti mazmeninio
kliento ribotos garantijos reikalavimag, batina pateikti jgalioto ,Nidecker platintojo pirkimo
jrodyma. Visi Sios garantijos suteikimo atvejai anuliuojami, jei produktas jsigytas i$
nejgalioto mazmenininko ar treCiosios Salies. Jei jsigijimo datos nustatyti negalima,
sNidecker” priims sprendimg, remdamasi konkretaus modelio paskutiniais gamybos
metais. Si ribota garantija apima darby kokybés, konstrukcijos ir medziagy defektus,
laminato atsisluoksniavimag, l0zius, sugedusius ,Nidecker” produkty komponentus ir jy
dalis, kurie atsirado tik dél gamybos defekto. Si ribota garantija neapima nataralaus
nusidévejimo, jskaitant spalvy blukimag, jbrézimus, dazy lupimasi, oksidacijg ir radis, ar
bet kokiy sugadinimy, atsiradusiy dél netinkamo naudojimo, piktnaudziavimo, neleistiny
modifikacijy ar remonto, nelaimingo atsitikimo, kar§¢io, netinkamos prieziaros, tirpikliy ir
klijy naudojimo, netinkamo montavimo ir nepatvirtinty tvirtinimo elementy naudojimo,
netinkamy dydziy, naudojimo ant kity pavirSiy nei sniegas, bet kokio smugio ar sgly¢io
su kietu objektu ar kitokio neatsakingo naudojimo. Visi garantijos atvejai anuliuojami, jei
produktas buvo modifikuotas, pakeistas ar pertvarkytas be rastisko ,Nidecker” sutikimo.
Visi grazinimai turi bati atliekami per jgaliotus ,Nidecker” platintojus. Jei turite klausimy
del ,Nidecker* ribotos garantijos ar reikalavimy pateikimo procediry, praSome susisiekti
su ,Nidecker” svetainéje www.nidecker.com. ,Nidecker* garantijos centras nustatys, ar
produktas yra jtrauktas j Sig ribotg garantijg. Jei produktas yra jtrauktas, ,Nidecker”, savo
nuozidra, pataisys arba pakeis atitinkamg produktg. ,Nidecker” gali pakeisti komponen-
tus, kurie gali skirtis spalva, iSvaizda ar specifikacijomis nuo originaliy komponenty.
Pataisyti ar pakeisti produktai yra garantuojami tik iki pradinés garantijos termino pabai-
gos. SI RIBOTA GARANTIJA YRA ISSKIRTINE IR PAKEICIA VISAS KITAS KOKYBES
IR EFEKTYVUMO GARANTIJAS, RASYTINES, ZODINES AR NUMANOMAS, IR
VISOS KITOS GARANTIJOS, ]SKAITANT NUMANOMAS GARANTIJAS DEL PREKY-
BOS TINKAMUMO AR TINKAMUMO KONKRECIAM TIKSLUI, CIA YRA ATSISAKY-
TOS. PRODUKTAS TIEKIAMAS ,TOKS, KOKS YRA, SU VISAIS DEFEKTAIS". ]SIGY-
DAMI PRODUKTA KLIENTAS ATSISAKO VISU ISREIKSTYU IR NUMANOMU GARAN-
TIJY. JOKIU ATVEJU ,NIDECKER“ NEATSAKO UZ JOKIUS SPECIALIUS, NETIESI-
OGINIUS, ATSITIKTINIUS, PASEKMINIUS, TEISETUOSIUS ARBA PAVYZDINIUS
NUOSTOLIUS, NESVARBU, AR TAI LEME SUTARTIS, DELIKTAS, NEATSAKINGU-
MAS, GRIEZTA ATSAKOMYBE AR KITAIP, |SKAITANT, BET NEAPSIRIBOJANT,
NUOSTOLIUS TURTUI, ISSKYRUS S| PRODUKTA, JO NAUDOJIMO PRARADIMA
ARBA KITUS EKONOMINIUS NUOSTOLIUS. ,NIDECKER* NEPRISIIMA ATSAKO-
MYBES UZ INASUS ARBA KOMPENSACIJA, NEPRIKLAUSOMAI NUO PRIEZAS-
TIES. KAI KURIOSE JURISDIKCIJOSE NERA LEIDZIAMA NUMANOMOS GARANTI-
JOS TRUKMES APRIBOJIMU ARBA ATSITIKTINIU AR PASEKMINIU NUOSTOLIY
ATSISAKYMU ARBA RIBOJIMY, TODEL AUKSCIAU NURODYTI APRIBOJIMAI IR
ATSISAKYMAI GALI NEBUTI TAIKOMI TAM TIKRIEMS MAZMENINES PREKYBOS
KLIENTAMS. ,NIDECKER“ GARANTIJOS |SIPAREIGOJIMAI YRA RIBOTI, KIEK
LEIDZIA |STATYMAI, KAIP NUSTATYTA SIOJE RIBOTOJE GARANTIJOJE. Sl
RIBOTA GARANTIJA SUTEIKIA JUMS KONKRECIAS TEISINES TEISES; JUS TAIP
PAT GALITE TURETI KITAS TEISES, KURIOS SKIRIASI PRIKLAUSOMAI NUO
JURISDIKCIJOS. VISI GINCAI, KYLANTYS IS BET KURIO SIO SKIRSNIO NUOSTA-
TOS, BUS SPRENDZIAMI PAGAL DELAVERO |STATYMUS, NEATSIZVELGIANT |
JSTATYMY KOLIZIJOS PRINCIPUS, KURIE GALI NUMATYTI KITOS JURISDIKCI-
JOS TEISES TAIKYMA. TIK EUROPOS SAJUNGOJE: Europos Sajungoje vartotojai
turi teisines teises pagal galiojancius nacionalinius teisés aktus. AukSCiau iSdéstyta
neturi jtakos kitoms teisinéms teisems, kurios gali atsirasti pagal galiojancius nacionalin-
ius teisés aktus. Kiek tos teisinés teisés neleidzia atsisakyti atsakomybés ar nustato
minimalius garantijy ir garantijy standartus, tos teisés neturi jtakos ,Nidecker* ribotai
garantijai. ,NIDECKER“ GARANTIJOS |JSIPAREIGOJIMAI YRA RIBOTI, KIEK LEIDZIA
JSTATYMAI, KAIP NUSTATYTA SIOJE RIBOTOJE GARANTIJOJE. SI GARANTIJA
TAIKOMA AUKSCIAU MINETY ,NIDECKER* PRODUKTUY |SIGIJIMUI PAGAL ATIT-
INKAMOS ES VALSTYBES NARES TAIKOMUS NACIONALINIUS TEISES AKTUS.
ARTIMIAUSIO ,NIDECKER®* GARANTIJOS CENTRO ADRESA KIEKVIENOJE ES
VALSTYBEJE NAREJE GALITE RASTI WWW.NIDECKER.COM ARBA PAPRASYTI
RASTISKAI ADRESU ,gpsr@ndk.group.

I\YAViVA

Tuzax dan il-prodott sakemm ma tkunx grajt u fehmet bis-shih it-twissijiet u I-istruzzjoniji-
et kollha li gew ipprovduti. Din l-informazzjoni tista' tinbidel fi kwalunkwe hin. Zur il-web-
sajt taghna fuq www.nidecker.com ghal aggornamenti kurrenti. Jekk ghandek taht
it-18-il sena, ghandek titlob lill-genitur jew lill-gwardjan tieghek jirrevedi dawn it-twissijiet
u l-istruzzjonijiet mieghek, u tuzax dan il-prodott sakemm ma tkunx taht supervizjoni u

’

gwida xierga minn persuna bhal din. It-tfal ghandhom dejjem ikunu taht supervizjoni ta
adult meta juzaw snowboard. Is-snowboarding huwa ATTIVITA PERIKOLUZA
b’PERIKLI MHUX MISTENNIA. L-uzu ta' taghmir ghall-snowboarding, inkluz "titjir fl-arja"
u l-uzu ta' kwalunkwe karatteristika naturali jew maghmula mill-bniedem fuq ir-riliev,
jinvolvi RISKJU ta' GRIEFI PERSONALI SERJI ghal kwalunkwe parti tal-gisem
tal-utent, TILFU TA' PARTI TAL-GISEM jew MEWT. Nidecker ma tassumi L-EBDA
responsabbilta ghal korrimenti personali jew hsarat lill-propjeta li jistghu jigu kkawzati
minn in¢ident jew negligenza. L-istraps tas-snowboard ta' Nidecker huma "mhux li jinqal-

ghu" u huma ddisinjati biex jibgqghu mwahhla ma' sagajk taht hafna c¢irkostanzi skont
l-istandard I1ISO14573. Madankollu, f'¢erti ¢irkostanzi, I-istraps jistghu jinfirdu mill-bottek.
Meta tkun fuq il-muntanja, ghandek tuza mezz ta' rtirar xieraq biex tevita li I-bord jahrab.
Snowboards, straps tas-snowboard u/jew mezzi ta' rtirar mhumiex mahsuba u ma
JAGIXXUX bhala apparat ta' brejk fkaz ta' wagqgha, LANQAS mhumiex mahsuba u ma
JIPPROTEGU kontra KULL tip ta' korriment fKULL parti tal-gisem tal-utent, inkluz, izda
mhux limitat ghal, polzijiet, ghekiesi, irkopptejn, spallejn u ras. Inti friskju ghal kwalunk-
we korriment bhal dan kemm jekk sagajk huma mwahhla jew maglugha mill-istraps
tas-snowboard waqt I-uzu. Huwa rrakkomandat hafna li I-bdiewa jiehdu lezzjonijiet. Meta
titghallem I-isport, irridek fil-limiti tieghek stess u m'ghandekx tagbizhom. Nidecker tirrak-
komanda hafna l-uzu ta' elmu ghall-snowboarding u taghmir protettiv ghall-gisem. Elmu
jista' jnaggas, izda ma jeliminax ir-riskju ta' korriment jew mewt, anke bi velocita baxxa.
Il-bord tieghek ghandu dejjem ikun mwahhal mieghek b’'mezz ta’ rtirar approvat
KOLLHA wagqt Il-irkib jew il-mixi. Jekk mezz ta' rtirar jitnehha ghal xi raguni, dawwar
il-bord b'rasu 'l isfel u dahhal Il-istraps fis-silg b'mod SOD biex tevita harba. Familjarizza
ruhek ma’ kwalunkwe riliev gabel tuzah, inkluz kwalunkwe karatteristika naturali jew
maghmula mill-bniedem. Obdi r-regoli kollha tal-muntanji u s-sinjali, kif ukoll il-ligijiet,
ir-regolamenti u I-Kodici ta’ Responsabbilta kollha. Uza boots specifi¢i ghas-snowboard-
ing. Qabel kull uzu, spezzjona jew aghmel ispezzjoni tal-istraps biex tizgura li I-hardware
kollu jkun sigur u li ma jkun hemm I-ebda parti miksura jew niegsa. Vibrazzjonijiet u dawl
UV matul I-uzu normali jistghu b'mod naturali jwasslu ghal hlewwa jew degradazzjoni
tal-partijiet. Nirrakkomandaw li tuza biss partijiet ta’ sostituzzjoni approvati minn Nideck-
er mal-istraps Nidecker tieghek. Dan il-prodott huwa ddisinjat u manifatturat esklussiva-
ment ghall-snowboarding fuq is-silg. Tibdilx, timmodifikax jew tikkonvertix dan il-prodott.
Zomm dawn l-istruzzjonijiet ghal referenza futura. Billi tuza dan il-prodott, inti tagbel
mat-termini u I-kundizzjonijiet li gejjin u tirrikonoxxi li grajt u fhimt I-istruzzjonijiet u
t-twissijiet moghtija.
GARANZIJA LIMITATA
Nidecker Limited Warranty tiggarantixxi li t-taghmir tas-snowboard ta' Nidecker, meta
jinxtraw minn negozjant awtorizzat ta' Nidecker minn konsumatur tal-bejgh bl-imnut,
IKUN HIELS MINN DIFETTI FIL-MATERJALI U L-INGENJERJA ghal perjodu ta’ tliet (3)
snin ghal snowboards u perjodu ta’ sena (1) ghal irbit ta’ snowboard u boots ta’ snow-
board, mid-data tax-xiri mill-konsumatur originali tal-bejgh bl-imnut. Din il-garanzija hija
biss ghall-benefi¢¢ju tal-ixtri originali tal-bejgh bl-imnut u ma tistax tigi assenjata. Ghal
talbiet ghall-Garanzija Limitata tal-konsumatur tal-bejgh bl-imnut, hija mehtiega prova
tax-xiri minn negozjant awtorizzat ta' Nidecker. Kull kopertura taht din il-garanzija hija
nullifikata jekk il-prodott jinxtara minn bejjiegh bl-imnut mhux awtorizzat jew minn parti
terza. Jekk id-data tax-xiri ma tistax tigi stabbilita, Nidecker se tiehu determinazzjoni
bbazata fuq I-ahhar sena tal-produzzjoni tal-mudell partikolari. Din il-Garanzija Limitata
tkopri xoghol, difetti strutturali u materjali, delaminazzjoni, ksur, hsara fil-hardware
tal-prodotti ta' Nidecker u partijiet minnhom, li huma biss dovuti ghal difett ta’ manifattura.
Din il-Garanzija Limitata ma tkoprix xedd u kedd ordinarju, inkluzi kuluri jfaddlu, grif,
tgarriq tal-paint, ossidazzjoni u sadid, jew kwalunkwe hsara kkawzata minn uzu hazin,
abbuz, modifika mhux awtorizzata jew tiswijiet, in¢ident, shana, manutenzjoni jew kura
hazina, uzu ta’ solventi u kolla, settjar mhux korrett u uzu ta' hardware ta' muntatura
mhux xieraq, kwistjonijiet ta' dags, uzu fuq oggetti mhux tas-silg, xi qatgha jew dagqa
jew impatt ma' oggett iebes jew kwalunkwe uzu irresponsabbli iehor. Kull kopertura taht
din il-garanzija hija nullifikata jekk isiru xi modifika, bidla jew alterazzjoni lill-prodott li
mhix specifikament awtorizzata bil-miktub minn Nidecker. Kull ritorn irid isir permezz ta’
negozjanti awtorizzati ta' Nidecker. Jekk ghandek xi mistogsijiet dwar il-Garanzija
Limitata ta' Nidecker jew il-proceduri biex taghmel talbiet tahtha, jekk joghgbok ikkuntat-
tjia lil Nidecker fuq www.nidecker.com. I¢-Centru tal-Garanzija ta' Nidecker se jiddetermi-
na jekk prodott ikunx kopert taht din il-Garanzija Limitata. Jekk kopert, Nidecker se,
fid-diskrezzjoni unika taghha, isewwi jew jissostitwixxi |-prodott in kwistjoni. Nidecker
jista’ jissostitwixxi partijiet taht il-Garanzija Limitata li jistghu jkunu ta’ kulur, dehra jew
specifikazzjoni differenti mill-parti originali. Prodotti msewwija jew mibdula huma koperti
biss ghall-bgija tal-garanzija originali. DIN IL-GARANZIJA LIMITATA HIJA ESKLUS-
SIVA U MINFLIEM IL-GARANZIJI L-OHRA TAL-KWALITA U L-PERFORMANZA,
MIKTUBA, ORALI JEW IMPLICITA U L-GARANZIJI L-OHRA, INKLUSI KULL GARAN-
ZIJA IMPLICITA TA' MERKANTILITA JEW IDONEITA GRAL GHAN PARTIKOLARI,
HAWNHEKK IKUNU MICCA. IL-PRODOTT JINGHATA "BHALA HU U BIL-FAULTS
KOLLHA". MALLI JIXTRI, IL-KLIJENT JACCETTA LI JIRRINUNZJA L-GARANZIJI
KOLLHA ESPRESSI U IMPLICITI. F'L-EBDA KAZ MA' NIDECKER JISTA' JINZAMM
RESPONSABBLI GRAL KULL HSARA SPECJALI, INDIRETTA, INCIDENTALI, KON-
SEGWENTI, STATUTORJA JEW ESEMPLARI, KEMM F'KUNTRATT, TORT, NEG-
LIGENZA, RESPONSABBILTA STRICTA JEW MOD IEROR, inkluz, minghajr limitazz-
joni, telf ta’ proprjeta minbarra dan il-prodott, telf ta’ uzu ta’ dan il-prodott, jew proprjeta
ohra jew telf ekonomiku iehor. Nidecker m'ghandux jinzamm responsabbli ghal
kontribuzzjoni jew kumpens, tkun xi tkun il-kawza. F'xi gurisdizzjonijiet, limitazzjonijiet
fug kemm iddum garanzija implicita u/jew I-eskluzjoni jew il-limitazzjoni ta' danni inciden-
tali jew konswekuttivi ma humiex permessi, ghalhekk il-limitazzjonijiet u l-eskluzjonijiet
ta' hawn fuq jistghu ma japplikawx ghal ¢erti konsumaturi tal-bejgh bl-imnut. L-obbligi ta'
Nidecker taht kwalunkwe garanzija ghandhom ikunu limitati, sa l-akbar grad permess
mil-ligi, kif provdut f'din il-Garanzija Limitata ta' Nidecker. Din il-Garanzija Limitata taghtik
drittijiet legali specifici; tista' wkoll ikollok drittijiet ohra, li jvarjaw minn gurisdizzjoni ghal
ohra. Kull tilwima li tingala' minn xi dispozizzjoni f'din it-tagsima ghandha tkun irregolata
mil-ligijiet ta' Delaware, minghajr ma taghti effett lil kwalunkwe principju ta' kunflitt tal-ligi-
jiet li jista' jipprovdi l-applikazzjoni tal-ligi ta' gurisdizzjoni ohra. UNI JIRRIZERVA
D-DRITTUIET TAL-UNJONI EWROPEA BISS: Fl-Unjoni Ewropea, il-konsumaturi
ghandhom drittijiet legali taht il-legislazzjoni nazzjonali applikabbli. Dan ma jippregudik-
ax drittijiet legali ohra li jistghu jingalghu taht il-legislazzjoni nazzjonali applikabbli.
Sal-punt li dawk id-drittijiet legali ma jippermettux ir-rinunzja tar-responsabbilta jew
jistabbilixxu standard minimu ghal garanziji, dawk id-drittijiet mhumiex affettwati mill-Ga-
ranzija Limitata ta' Nidecker. L-obbligi ta' Nidecker taht kwalunkwe garanzija jew garan-
zija ghandhom ikunu limitati, sa I-akbar grad permess mil-ligi, kif provdut f'din il-Garanzi-
ja Limitata ta' Nidecker. Din il-garanzija tkopri x-xiri tal-prodotti msemmija hawn fuq ta’
Nidecker taht il-legislazzjoni nazzjonali applikabbli tal-istat membru rilevanti tal-UE.
L-indirizz ghaé-Centru tal-Garanzija ta' Nidecker |-eqreb ghal kull stat membru tal-UE
jista' jinstab fug www.nidecker.com jew mitlub bil-miktub lil gpsr@ndk.group.

OSTRZEZENIE!

Nie uzywaj tego produktu, jesli nie przeczytate$ i nie zrozumiate$ w petni wszystkich
ostrzezen i instrukcji, ktére zostaty dostarczone. Informacje te moga ulec zmianie w

dowolnym momencie. Odwiedz naszg strone internetowg www.nidecker.com, aby uzys-
ka¢ aktualne informacje. Jesli masz mniej niz 18 lat, popro$ rodzica lub opiekuna o prze-
jrzenie tych ostrzezen i instrukcji razem z tobg i nie uzywaj tego produktu bez odpowied-
niego nadzoru i wskazéwek tej osoby. Dzieci zawsze powinny by¢ pod nadzorem
dorostych podczas jazdy na snowboardzie. Snowboarding to NIEBEZPIECZNA aktywn-
0$¢ z NIEOCZEKIWANYMI ZAGROZENIAMI. Uzywanie sprzetu snowboardowego, w
tym wykonywanie skokdéw ,w powietrze” oraz korzystanie z jakichkolwiek naturalnych
lub sztucznych przeszkod terenowych, wigze sie z RYZYKIEM POWAZNYCH
OBRAZEN CIAtA, UTRATY CZESCI CIALA lub SMIERCI. Nidecker NIE ponosi
odpowiedzialnosci za obrazenia ciata lub szkody majgtkowe spowodowane wypadkiem
lub zaniedbaniem. Wigzania snowboardowe Nidecker sg ,nieroztaczalne” i zostaty
zaprojektowane tak, aby w wiekszosci przypadkéw pozostaty przymocowane do twoich
stop zgodnie z normg ISO14573. Jednak w pewnych okolicznosciach wigzania moga
sie odigczy¢ od buta. Bedac na stoku, nalezy korzysta¢ z odpowiedniego urzgdzenia
zabezpieczajgcego, aby zapobiec niekontrolowanemu poruszaniu sie snowboardu.
Snowboardy, wigzania snowboardowe i/lub urzadzenia zabezpieczajgce nie sg
przeznaczone do dziatania jako urzgdzenie hamujgce w przypadku upadku, ANI nie sg
przeznaczone do OCHRONY przed JAKIMKOLWIEK rodzajem obrazeri dowolnej

czesci ciata uzytkownika, w tym, ale nie wytgcznie, nadgarstkow, kostek, kolan, ramion

i gtowy. Narazasz sie na ryzyko takich obrazen, niezaleznie od tego, czy twoje stopy sg

przymocowane, czy odfagczone od wigzan snowboardowych podczas uzytkowania.

Zaleca sig, aby poczatkujacy brali lekcje. Uczac sie tego sportu, poruszaj sie w grani-
cach swoich mozliwosci i ich nie przekraczaj. Nidecker stanowczo zaleca korzystanie z
kasku snowboardowego i sprzetu ochronnego. Kask moze zmniejszy¢, ale NIE
WYELIMINUJE ryzyka obrazen lub $mierci, nawet przy matej predkosci. Twoj snow-
board zawsze powinien by¢ przymocowany do ciebie za pomocag zatwierdzonego

urzadzenia zabezpieczajacego, zarbwno podczas jazdy, jak i chodzenia. Jesli urzadze- _

nie zabezpieczajgce zostanie usunigte z jakiegokolwiek powodu, obré¢ deske do gory
nogami i mocno wcisnij wigzania w $nieg, aby zapobiec jej niekontrolowanemu porusza-
niu sie. Zapoznaj sie z terenem przed jego uzyciem, w tym z naturalnymi lub sztucznymi
przeszkodami terenowymi. Przestrzegaj wszystkich zasad i znakdéw gorskich, a takze
wszystkich przepiséw, regulacji i kodekséw odpowiedzialnosci. Uzywaj butow przeznac-
zonych specjalnie do snowboardu. Przed kazdym uzyciem sprawdz lub zle¢ sprawdze-
nie wigzan, aby upewnic sie, ze wszystkie elementy sg bezpieczne i ze nie brakuje
zadnych czesci ani nie sg uszkodzone. Wibracje i promieniowanie UV podczas normal-
nego uzytkowania moga naturalnie prowadzi¢ do poluzowania lub zuzycia czesci. Zale-
camy uzywanie wylgcznie czesci zamiennych zatwierdzonych przez Nidecker w
potaczeniu z twoimi wigzaniami Nidecker. Produkt ten zostat zaprojektowany i wyprodu-
kowany wytgcznie do jazdy na snowboardzie po $niegu. Nie zmieniaj, nie modyfikuj ani
nie przerabiaj tego produkiu. Zachowaj te instrukcje do przysztego uzytku. Korzystajgc
z tego produktu, zgadzasz si¢ na ponizsze warunki i potwierdzasz, ze przeczytate$ i
zrozumiate$ dostarczone instrukcje i ostrzezenia.

OGRANICZONA GWARANCJA

Nidecker Limited Warranty gwarantuje, ze sprzet snowboardowy Nidecker, zakupiony u
autoryzowanego sprzedawcy Nidecker przez klienta detalicznego, BEDZIE WOLNY OD
WAD MATERIALOWYCH | WYKONAWCZYCH przez okres trzech (3) lat w przypadku
desek snowboardowych oraz przez okres jednego (1) roku w przypadku wigzan snow-
boardowych i butow snowboardowych, liczac od daty zakupu przez pierwotnego klienta
detalicznego. Gwarancja ta jest przeznaczona wytgcznie na rzecz pierwotnego nabyw-
cy detalicznego i nie moze by¢ przenoszona. W przypadku zgtoszen gwarancyjnych
Limited Warranty przez klienta detalicznego wymagane jest przedstawienie dowodu
zakupu od autoryzowanego sprzedawcy Nidecker. Wszelkie uprawnienia wynikajgce z
tej gwarancji tracg waznos$c¢, jesli produkt zostat zakupiony od nieautoryzowanego
sprzedawcy lub strony trzeciej. Jesli nie mozna ustali¢ daty zakupu, Nidecker dokona
ustalenia na podstawie ostatniego roku produkcji danego modelu. Ta Gwarancja
Limitowana obejmuje wady wykonania, strukturalne i materiatowe, delaminacje, peknie-
cia, uszkodzenia osprzetu produktow Nidecker i ich czesci, ktére wynikajg wytacznie z
wady produkcyjnej. Ta Gwarancja Limitowana nie obejmuje normalnego zuzycia, w tym
blakniecia koloréw, zadrapan, odpryskow farby, utleniania i rdzy, ani zadnych uszko-
dzen spowodowanych niewtasciwym uzytkowaniem, naduzyciem, nieautoryzowanymi
modyfikacjami lub naprawami, wypadkami, dziataniem wysokiej temperatury, niewtasci-
wg konserwacjg lub pielegnacja, uzyciem rozpuszczalnikoéw i klejéw, niewtasciwym
montazem oraz stosowaniem niewtasciwego sprzetu montazowego, problemami z
rozmiarem, uzytkowaniem na powierzchniach innych niz $nieg, cieciami lub uderzenia-
mi w twarde przedmioty, czy tez jakimkolwiek innym nieodpowiedzialnym uzytkowan-
iem. Wszelkie uprawnienia wynikajace z tej gwarancji traca waznos$¢, jesli produkt zostat
zmodyfikowany, zmieniony lub przerobiony bez pisemnej zgody Nidecker. Wszystkie
zwroty muszg by¢é dokonywane za posrednictwem autoryzowanych sprzedawcow
Nidecker. Jesli masz pytania dotyczagce Gwarancji Limitowanej Nidecker lub procedur
sktadania roszczen, skontaktuj sie z Nidecker na stronie www.nidecker.com. Centrum
Gwarancyjne Nidecker okresli, czy produkt podlega tej Gwarancji Limitowanej. Jesli
produkt jest objety gwarancjg, Nidecker wedtug wtasnego uznania naprawi lub wymieni
dany produkt. Nidecker moze wymienia¢ czesci w ramach Gwarancji Limitowanej, ktore
moga roézni¢ sie kolorem, wygladem lub specyfikacjg od oryginalnej czesci. Produkty
naprawione lub wymienione sg objete wylgcznie pozostatym okresem pierwotnej
gwarancji. TA GWARANCJA LIMITOWANA JEST WYLACZNA | ZASTEPUJE WSZEL-
KIE INNE GWARANCJE DOTYCZACE JAKOSCI | WYDAJNOSCI, PISEMNE, USTNE
LUB DOROZUMIANE, A WSZELKIE INNE GWARANCJE, W TYM DOROZUMIANE
GWARANCJE PRZYDATNOSCI HANDLOWEJ LUB PRZYDATNOSCI DO
OKRESLONEGO CELU, ZOSTAJA NINIEJSZYM WYtACZONE. PRODUKT JEST
DOSTARCZANY ,W STANIE, W JAKIM JEST, | ZE WSZYSTKIMI WADAMI”. PRZY
ZAKUPIE KLIENT ZRZEKA SIE WSZELKICH GWARANCJI WYRAZNYCH | DORO-
ZUMIANYCH. W ZADNYM WYPADKU NIDECKER NIE PONOSI ODPOWIEDZIAL-
NOSCI ZA JAKIEKOLWIEK SZKODY SZCZEGOLNE, POSREDNIE, INCYDEN-
TALNE, WTORNE, USTAWOWE LUB PRZYKtADOWE, NIEZALEZNIE OD TEGO,
CZY WYNIKAJA Z UMOWY, CZYNU NIEDOZWOLONEGO, ZANIEDBANIA, ODPOW-
IEDZIALNOSCI OBIEKTYWNEJ LUB INNYCH PRZYCZYN, w tym bez ograniczen
szkody na mieniu innym niz ten produkt, utrate mozliwosci korzystania z tego produktu
lub inne straty ekonomiczne. Nidecker nie ponosi odpowiedzialnosci za udziat w odsz-
kodowaniach lub odszkodowaniach regresowych, niezaleznie od przyczyny. W
niektorych jurysdykcjach ograniczenia dotyczgce dtugosci obowigzywania gwaranciji
dorozumianej i/lub wytgczenia lub ograniczenia szkdd przypadkowych lub wtdrnych
moga nie mie¢ zastosowania, wiec powyzsze ograniczenia i wytaczenia mogg nie doty-
czy¢ niektorych klientow detalicznych. Zobowigzania Nidecker w ramach jakiejkolwiek
gwarancji bedg ograniczone w maksymalnym zakresie dozwolonym przez prawo, zgod-
nie z postanowieniami niniejszej Gwarancji Limitowanej Nidecker. Niniejsza Gwarancja
Limitowana daje ci okreslone prawa prawne; mozesz rowniez mie¢ inne prawa, ktére

roznig sie w zaleznosci od jurysdykciji. Wszelkie spory wynikajace z jakichkolwiek posta-
nowieri zawartych w tej sekcji bedg regulowane przez prawo stanu Delaware, bez
uwzglednienia zasad kolizji praw, ktore mogtyby skutkowac zastosowaniem prawa innej
jurysdykcji. WYLACZNIE DLA UNII EUROPEJSKIEJ: W Unii Europejskiej konsumenci
majg prawa ustawowe wynikajgce z obowigzujgcego ustawodawstwa krajowego.
Powyzsze nie narusza innych praw ustawowych wynikajgcych z obowigzujgcego
ustawodawstwa krajowego. W zakresie, w jakim te prawa ustawowe nie pozwalajg na
zrzeczenie sie odpowiedzialnosci lub okres$lajg minimalne standardy gwarancji i rekojmi,
prawa te nie sg naruszone przez Gwarancje Limitowang Nidecker. Zobowigzania
Nidecker w ramach jakiejkolwiek gwarancji lub rekojmi bedg ograniczone w maksymal-
nym zakresie dozwolonym przez prawo, zgodnie z postanowieniami niniejszej
Gwarancji Limitowanej Nidecker. Niniejsza gwarancja obejmuje zakup wymienionych
powyzej produktow Nidecker zgodnie z obowigzujgcym ustawodawstwem krajowym
danego panstwa cztonkowskiego UE. Adres najblizszego Centrum Gwarancyjnego
Nidecker dla kazdego parnistwa czionkowskiego UE mozna znalezé na stronie
www.nidecker.com lub uzyskac w formie pisemnej, kontaktujac sie z gpsr@ndk.group.

AVISO!

N&o utilize este produto sem ter lido e compreendido completamente todos os avisos e
instrucdes fornecidos. Esta informacéo pode ser alterada a qualquer momento. Visite o
nosso site em www.nidecker.com para obter as atualizagbes mais recentes. Se tiver
menos de 18 anos, peca ao seu pai, mae ou responsavel que revise estes avisos e
instrucdes consigo e néo utilize este produto sem a orientacado e superviséo adequadas
dessa pessoa. As criangas devem estar sempre sob supervisdo de um adulto ao prati-
car snowboard. Snowboard € uma atividade PERIGOSA com RISCOS INESPERA-
DOS. O uso de equipamentos de snowboard, incluindo saltos no "ar" e o uso de
qualquer caracteristica de terreno natural ou artificial, envolve o RISCO de LESOES
GRAVES em QUALQUER parte do corpo do utilizador, MUTILACAO ou MORTE. A
Nidecker NAO assume qualquer responsabilidade por lesdes pessoais ou danos mate-
riais que possam ser causados por acidentes ou negligéncia. As fixagdes de snowboard
da Nidecker sdo "ndo destacaveis" e foram projetadas para permanecer presas aos
seus pés na maioria das circunstéancias, conforme estabelecido pela norma ISO14573.
No entanto, em certas circunstancias, as fixagbes podem se soltar das suas botas. Ao
estar na montanha, deve utilizar um dispositivo de retencéo adequado para evitar que
0 snowboard escape. Snowboards, fixacbes de snowboard e/ou dispositivos de
retencdo ndo s&o projetados para e NAO ATUAM como dispositivos de frenagem em
caso de queda, NEM s&o projetados para e NAO PROTEGEM contra QUALQUER tipo
de lesao em QUALQUER parte do corpo do utilizador, incluindo, mas ndo se limitando
a pulsos, tornozelos, joelhos, ombros e cabeca. Vocé corre o risco de tais lesbes, quer
0S seus pés estejam presos ou soltos das fixagdes durante o uso. Recomenda-se forte-
mente que iniciantes fagcam aulas. Ao aprender o esporte, respeite 0s seus limites e nao
os ultrapasse. A Nidecker recomenda fortemente o uso de capacete de snowboard e
equipamentos de protecéo corporal. Um capacete pode reduzir, mas NAO ELIMINA o
risco de lesdes ou morte, mesmo em baixas velocidades. A sua prancha deve estar
sempre presa a si com um dispositivo de retencao aprovado, tanto ao caminhar quanto
ao andar. Se o dispositivo de retencéo for removido por qualquer motivo, vire a prancha
de cabeca para baixo e pressione as fixacdes FIRME no gelo para evitar que se mova
descontroladamente. Familiarize-se com qualquer terreno antes de utiliza-lo, incluindo
caracteristicas naturais ou artificiais do terreno. Obedeca a todas as regras e sinal-
izacoes da montanha, bem como a todas as leis, regulamentos e Cédigos de Respons-
abilidade. Utilize botas especificas para snowboard. Antes de cada uso, inspecione ou
peca para inspecionarem as fixagbes, para garantir que todos os componentes estao
seguros e que nenhuma peca estd quebrada ou ausente. Vibracdes e exposicao a luz
UV durante o uso normal podem naturalmente levar ao afrouxamento ou degradagcéo
de partes. Recomendamos usar apenas pecas de reposicdo aprovadas pela Nidecker
com as suas fixagdes Nidecker. Este produto foi projetado e fabricado exclusivamente
para snowboard na neve. Nao altere, modifique ou mude este produto. Guarde estas
instrucdes para referéncia futura. Ao utilizar este produto, vocé concorda com os
seguintes termos e condicdes e reconhece que leu e compreendeu as instrucdes e
avisos fornecidos.

GARANTIA LIMITADA

Nidecker Limited Warranty garante que os equipamentos de snowboard Nidecker,
quando adquiridos de um revendedor autorizado da Nidecker por um cliente de varejo,
ESTARAO LIVRES DE DEFEITOS DE MATERIAIS E MAO DE OBRA por um periodo
de trés (3) anos para snowboards e por um periodo de um (1) ano para fixagdes e botas
de snowboard, a partir da data de compra pelo cliente de varejo original. Esta garantia
€ exclusivamente para beneficio do comprador original de varejo e ndo pode ser trans-
ferida. Para reivindicagcbes de garantia limitada por clientes de varejo, € necessario
comprovar a compra de um revendedor autorizado da Nidecker. Toda a cobertura desta
garantia sera anulada caso o produto seja adquirido de um revendedor n&o autorizado
ou de terceiros. Se a data da compra nao puder ser estabelecida, a Nidecker fara uma
determinacdo com base no Ultimo ano de produgdo do modelo em questdo. Esta
Garantia Limitada cobre defeitos de fabricacao, estruturais e de material, delaminacéo,
quebra, falhas de hardware dos produtos Nidecker e suas partes, que sejam exclusiva-
mente devido a defeitos de fabricagdo. Esta Garantia Limitada ndo cobre o desgaste
normal, incluindo desbotamento de cores, arranhdes, descascamento de pintura,
oxidacao e ferrugem, nem qualquer dano causado por uso indevido, abuso, modifi-
cacgdes ou reparos nao autorizados, acidentes, calor, manutencéo ou cuidados inade-
quados, uso de solventes e adesivos, montagem incorreta, uso de equipamentos de
montagem inadequados, problemas de tamanho, uso em superficies que ndo sejam
neve, cortes ou impactos com objetos duros ou qualquer outro uso irresponsavel. Toda
a cobertura desta garantia sera anulada caso qualquer modificacdo, alteragdo ou
mudanca tenha sido feita no produto sem a autorizagao por escrito da Nidecker. Todas
as devolucbes devem ser feitas através de revendedores autorizados da Nidecker. Se
vocé tiver alguma duvida sobre a Garantia Limitada da Nidecker ou os procedimentos
para fazer uma reclamacéo, entre em contato com a Nidecker em www.nidecker.com.
O Centro de Garantia da Nidecker determinara se um produto esta coberto por esta
Garantia Limitada. Caso esteja coberto, a Nidecker, a seu exclusivo critério, reparara ou
substituira o produto em questéo. A Nidecker pode substituir pecas ao abrigo da Garan-
tia Limitada que podem ter cor, aparéncia ou especificacdes diferentes da peca original.
Produtos reparados ou substituidos estdo cobertos apenas pelo restante do periodo
original de garantia. ESTA GARANTIA LIMITADA E EXCLUSIVA E SUBSTITUI
TODAS AS OUTRAS GARANTIAS DE QUALIDADE E DESEMPENHO, ESCRITAS,




ORAIS OU IMPLICITAS, E TODAS AS OUTRAS GARANTIAS, INCLUINDO GARAN-
TIAS IMPLICITAS DE COMERCIALIZACAO OU ADEQUACAO A UM PROPOSITO
ESPECIFICO, SAO AQUI RENUNCIADAS. O PRODUTO E FORNECIDO "COMO
ESTA E COM TODOS OS DEFEITOS". NO MOMENTO DA COMPRA, O CLIENTE
RENUNCIA A TODAS AS GARANTIAS EXPRESSAS E IMPLICITAS. EM NENHUMA
HIPOTESE A NIDECKER SERA RESPONSAVEL POR QUAISQUER DANOS ESPE-
CIAIS, INDIRETOS, INCIDENTAIS, CONSEQUENCIAIS, ESTATUTARIOS OU EXEM-
PLARES, SEJA EM CONTRATO, ATO ILICITO, NEGLIGENCIA, RESPONSABILI-
DADE OBJETIVA OU OUTROS, incluindo, sem limitacédo, perdas de propriedade que
nao este produto, perda de uso do referido produto, ou outras perdas econdmicas. A
Nidecker ndo sera responsavel por contribuicdo ou indenizagéo, qualquer que seja a
causa. Algumas jurisdicbes ndo permitem limitagcdes sobre a duragdo de uma garantia
implicita e/ou a exclusdo ou limitagcdo de danos incidentais ou consequenciais, de modo
que as limitagcdes e exclusdes acima podem néo se aplicar a determinados clientes de
varejo. As obrigacbes da Nidecker sob qualquer garantia serédo limitadas, na maior
extensao permitida por lei, conforme previsto nesta Garantia Limitada da Nidecker. Esta
Garantia Limitada concede a vocé direitos legais especificos; vocé também pode ter
outros direitos, que variam de uma jurisdicdo para outra. Quaisquer disputas decor-
rentes de qualquer disposicdo desta secéo serdo regidas pelas leis de Delaware, sem
levar em conta quaisquer principios de conflito de leis que possam prever a aplicagdo
da lei de outra jurisdicio. SOMENTE PARA A UNIAO EUROPEIA: Na Unio Europeia,
os consumidores tém direitos legais sob a legislagéo nacional aplicavel. O acima expos-
to ndo prejudica outros direitos legais que possam surgir sob a legislagdo nacional
aplicavel. Na medida em que esses direitos legais ndo permitam a rendncia de respons-
abilidade ou estabelecam um padréao minimo para garantias e garantias, esses direitos
ndo séo afetados pela Garantia Limitada da Nidecker. As obriga¢des da Nidecker sob
qualquer garantia ou garantia ser&o limitadas, na maior extensdo permitida por lei,
conforme previsto nesta Garantia Limitada da Nidecker. Esta garantia cobre a compra
dos produtos Nidecker acima mencionados sob a legislacdo nacional aplicavel do
respectivo estado membro da UE. O endereco do Centro de Garantia da Nidecker mais
proximo de cada estado membro da UE pode ser encontrado em www.nidecker.com ou
solicitado por escrito para gpsr@ndk.group.

AVERTISMENT!

Nu utilizati acest produs decét daca ati citit si inteles pe deplin toate avertismentele si
instructiunile furnizate. Aceste informatii pot fi modificate oricand. Va rugam sa vizitati
site-ul nostru la www.nidecker.com pentru actualizari curente. Daca aveti sub 18 ani, ar
trebui sa cereti parintelui sau tutorelui sa revizuiasca aceste avertismente si instructiuni
impreuna cu dumneavoastra si sa nu utilizati acest produs decét sub indrumarea si
supravegherea corespunzatoare a unei astfel de persoane. Copiii ar trebui sa fie intot-
deauna sub supravegherea unui adult atunci cand practica snowboarding. Snowboard-
ing-ul este o activitate PERICULOASA cu PERICOLE INESPERATE. Utilizarea echipa-
mentului de snowboarding, inclusiv efectuarea de sarituri ,in aer” si utilizarea oricaror
caracteristici naturale sau artificiale ale terenului, implica RISCUL de RANI PERSO-
NALE GRAVE pentru ORICE parte a corpului utilizatorului, MUTILARE sau DECES.
Nidecker NU isi asuma nicio responsabilitate pentru raniri personale sau daune materi-
ale care pot fi cauzate de accidente sau neglijenta. Legaturile pentru snowboard Nideck-
er sunt ,non-detasabile” si sunt concepute sa raména fixate pe picioare in majoritatea
circumstantelor, conform standardului ISO14573. Totusi, in anumite circumstante, lega-
turile se pot desprinde de cizma. Cand va aflati pe munte, ar trebui sa utilizati un dispozi-
tiv de retinere adecvat pentru a preveni scaparea snowboard-ului. Snowboard-urile,
legaturile pentru snowboard si/sau dispozitivele de retinere nu sunt concepute si NU
FUNCTIONEAZA ca dispozitive de franare in caz de cadere si NICI NU PROTEJEAZA
impotriva ORICARUI tip de rénire a ORICAREI parti a corpului utilizatorului, inclusiv, dar
fara a se limita la, incheieturi, glezne, genunchi, umeri si cap. Exista riscul unor astfel de
rani, indiferent daca picioarele sunt atasate sau s-au desprins de legaturile snow-
board-ului in timpul utilizarii. Este recomandat cu insistenta ca incepatorii sa ia lectii. Pe
masura ce invatati acest sport, mentineti-va in limitele proprii si nu le depasiti. Nidecker
recomanda cu tarie utilizarea unei casti de snowboarding si a echipamentului de
protectie corporalda. O casca poate reduce, dar NU VA ELIMINA riscul de ranire sau
deces, chiar si la viteze mici. Placa dvs. ar trebui sa fie atasata la dvs. cu un dispozitiv
de retinere aprobat IN PERMANENTA in timp ce mergeti sau umblati. Daca un dispozi-
tiv de retinere este indepartat din ORICE motiv, intoarceti placa invers si impingeti lega-
turile Tn zapada FERME pentru a preveni scaparea acesteia. Familiarizati-va cu orice
teren inainte de a-I folosi, inclusiv cu caracteristicile naturale sau artificiale ale terenului.
Respectati toate regulile si semnele montane, precum si toate legile, reglementarile si
Codurile de Responsabilitate. Folositi cizme special concepute pentru snowboarding.
Inainte de fiecare utilizare, inspectati sau solicitati inspectia legaturilor pentru a va asigu-
ra ca toate piesele sunt sigure si ca nu exista componente rupte sau lipsa. Vibratiile si
expunerea la lumina UV in timpul utilizarii normale pot duce in mod natural la slabirea
sau degradarea pieselor. Recomandam sa folositi doar piese de schimb aprobate de
Nidecker impreuna cu legaturile Nidecker. Acest produs este conceput si fabricat exclu-
siv pentru snowboarding pe zapada. Nu alterati, modificati sau schimbati acest produs.
Pastrati aceste instructiuni pentru referinte viitoare. Prin utilizarea acestui produs,
sunteti de acord cu urmatorii termeni si conditii si recunoasteti ca ati citit si inteles
instructiunile si avertismentele furnizate.

GARANTIE LIMITATA

Nidecker Limited Warranty garanteaza ca echipamentele de snowboarding Nidecker,
atunci cand sunt achizitionate de la un dealer autorizat Nidecker de catre un client retail,
VOR FI LIPSITE DE DEFECTE DE MATERIALE SI MANOPERE pentru o perioada de
trei (3) ani pentru placile de snowboard si pentru o perioada de un (1) an pentru legaturi
si cizme de snowboard, incepand cu data achizitiei de catre clientul retail original.
Aceasta garantie este exclusiv in beneficiul cumparatorului retail original si nu poate fi
transferatd. Pentru revendicarile de garantie limitata ale clientilor retail, este necesara
dovada achizitiei de la un dealer autorizat Nidecker. Orice acoperire in cadrul acestei
garantii este nula daca produsul este achizitionat de la un retailer neautorizat sau de la
terti. Daca data achizitiei nu poate fi stabilita, Nidecker va face o determinare pe baza
ultimului an de productie al modelului respectiv. Aceastd Garantie Limitata acopera
defectele de manopera, structurale si de materiale, delaminarile, rupturile, defectele
hardware ale produselor Nidecker si ale partilor acestora, care sunt exclusiv din cauza
unui defect de fabricatie. Aceasta Garantie Limitata nu acopera uzura obisnuita, inclusiv
decolorarea culorilor, zgérieturile, ciobirea vopselei, oxidarea si rugina, sau orice deteri-
orare cauzata de utilizarea incorecta, abuz, modificari sau reparatii neautorizate,
accidente, caldura, intretinere sau ingrijire necorespunzatoare, utilizarea solventilor si

adezivilor, montarea incorecta, utilizarea echipamentelor de montaj nepotrivite, prob-
leme de dimensiune, utilizarea pe alte suprafete decéat zapada, taieturi sau lovituri cu
obiecte dure sau orice alta utilizare iresponsabilda. Orice acoperire in cadrul acestei
garantii este nuld daca s-au efectuat modificari, schimbari sau alterari asupra produsului
care nu sunt autorizate in scris de Nidecker. Toate retururile trebuie sa fie efectuate prin
intermediul dealerilor autorizati Nidecker. Daca aveti intrebari despre Garantia Limitata
Nidecker sau despre procedurile pentru depunerea unei cereri in cadrul acesteia, va
rugam sa contactati Nidecker la www.nidecker.com. Centrul de Garantie Nidecker va
determina daca un produs este acoperit de aceasta Garantie Limitatd. Daca este
acoperit, Nidecker, la alegerea sa exclusiva, va repara sau va inlocui produsul in cauza.
Nidecker poate inlocui piese in cadrul Garantiei Limitate care pot avea o culoare, un
aspect sau specificatii diferite de piesa originald. Produsele reparate sau inlocuite sunt
acoperite doar pentru restul perioadei originale de garantie. ACEASTA GARANTIE
LIMITATA ESTE EXCLUSIVA SI IN LOCUL ORICAROR ALTE GARANTII DE CALI-
TATE SI PERFORMANTA, SCRISE, ORALE SAU IMPLICITE, IAR TOATE CELE-
LALTE GARANTII, INCLUSIV ORICE GARANTII IMPLICITE DE COMERCIABILITATE
SAU POTRIVIRE PENTRU UN SCOP ANUMIT, SUNT RENUNTATE PRIN PREZEN-
TA. PRODUSUL ESTE FURNIZAT ,CA ATARE SI CU TOATE DEFECTELE”. LA
ACHIZITIONARE, CLIENTUL RENUNTA LA TOATE GARANTIILE EXPRESE SI
IMPLICITE. IN NICIUN CAZ NIDECKER NU VA FI RASPUNZATOR PENTRU NICIUN
FEL DE DAUNE SPECIALE, INDIRECTE, INCIDENTALE, CONSECINTIALE, STATU-
TARE SAU EXEMPLARE, FIE IN CONTRACT, DELICT, NEGLIJENTA, RASPUNDE-
RE STRICTA SAU ALTE CAUZE, inclusiv, fara limitare, pierderi de proprietate altele
decét acest produs, pierderea utilizarii acestui produs sau alte pierderi economice.
Nidecker nu va fi raspunzator pentru contributii sau despagubiri, indiferent de cauza.
Unele jurisdictii nu permit limitari privind durata unei garantii implicite si/sau excluderea
sau limitarea daunelor incidentale sau consecintiale, astfel incét limitarile si excluderile
de mai sus pot sa nu se aplice anumitor clienti retail. Obligatiile Nidecker in temeiul
oricarei garantii vor fi limitate, Th cea mai mare masura permisa de lege, conform celor
prevazute in aceasta Garantie Limitata Nidecker. Aceasta Garantie Limitata va confera
drepturi legale specifice; este posibil sa aveti si alte drepturi, care variaza de la o
jurisdictie la alta. Orice disputa care decurge din orice prevedere a acestei sectiuni va fi
guvernata de legile din Delaware, fara a tine cont de principiile conflictului de legi care
ar putea prevedea aplicarea legii din alta jurisdictie. UNIUNEA EUROPEANA DOAR: in
Uniunea Europeana, consumatorii au drepturi legale in conformitate cu legislatia nation-
ala aplicabila. Cele de mai sus nu aduc atingere altor drepturi legale care pot aparea in
conformitate cu legislatia nationala aplicabil. In masura in care aceste drepturi legale
nu permit renuntarea la raspundere sau stabilesc un standard minim pentru garantii,
aceste drepturi nu sunt afectate de Garantia Limitata Nidecker. Obligatiile Nidecker in
temeiul oricarei garantii vor fi limitate, in cea mai mare masura permisa de lege, conform
celor prevazute Tn aceasta Garantie Limitata Nidecker. Aceasta garantie acopera
achizitia produselor Nidecker mentionate mai sus, ih conformitate cu legislatia nationala
aplicabila din statul membru relevant al UE. Adresa celui mai apropiat Centru de
Garantie Nidecker pentru fiecare stat membru al UE poate fi gasita pe www.nideck-
er.com sau solicitata in scris la gpsr@ndk.group.

UPOZORNENIE!

Nepouzivajte tento produkt, pokial' ste si neprecitali a Uplne neporozumeli vSetkym varo-
vaniam a pokynom, ktoré su k dispozicii. Tieto informacie sa mozu kedykolvek zmenit.
Navstivte prosim nasu webovu stranku www.nidecker.com pre aktualne aktualizacie. Ak
mate menej ako 18 rokov, mali by ste poZiadat rodi¢a alebo zakonného zastupcu, aby
si tieto varovania a pokyny prec€ital spolu s vami, a nepouzivajte tento produkt bez
riadneho dohladu a vedenia takejto osoby. Deti by mali byt vzdy pod dohladom
dospelého pri jazde na snowboarde. Snowboarding je NEBEZPECNA ¢innost s
NEOCAKAVANYMI NEBEZPECENSTVAMI. Pouzivanie snowboardového vybavenia,
vratane skokov ,do vzduchu“ a pouzivania akychkolvek prirodnych alebo umelych
terénnych prvkov, zahffia RIZIKO ZAVAZNEHO ZRANENIA akéhokolvek Casti tela
uzivatela, ODSEKNUTIA CASTI TELA alebo SMRTI. Nidecker NEPREBERA ZIADNU
zodpovednost za zranenia os6b alebo $kody na majetku, ktoré mézu byt spésobené
nehodou alebo nedbanlivostou. Viazania na snowboard Nidecker su ,neodnimatelné“ a
su navrhnuté tak, aby zostali pripevnené k vasim noham za vac3iny okolnosti, ako je
uvedené v norme 1ISO14573. Avsak za urcitych okolnosti sa viazania mbzu odpojit od
topanky. Na svahu by ste mali pouzivat vhodné zaistovacie zariadenie, aby ste zabranili
nekontrolovanému pohybu snowboardu. Snowboardy, snowboardové viazania a/alebo
zaistovacie zariadenia nie si ur¢ené na to, aby fungovali ako brzdné zariadenia v
pripade padu, a ANI NIE SU uréené na ochranu proti akémukolvek druhu zranenia
akejkolvek Casti tela uzivatela, vratane, ale bez obmedzenia na zapastia, Clenky,
kolena, ramena a hlavu. Hrozi vam riziko takychto zraneni, ¢i uz su vase nohy pripe-
vneng, alebo sa odpoja od viazani po¢as pouzivania. Dérazne sa odporuca, aby zacia-
to¢nici absolvovali lekcie. Pri u€eni tohto Sportu jazdite v rdmci svojich limitov a
neprekracujte ich. Spolo¢nost Nidecker dérazne odporic¢a pouzivanie snowboardovej
prilby a ochranného vybavenia na telo. Prilba méze znizit, ale NIE ODSTRANI riziko
zraneni alebo smrti, dokonca aj pri nizkych rychlostiach. Vasa doska by mala byt vzdy
pripevnena k vam schvalenym zaistovacim zariadenim, ¢i uz pocas jazdy alebo chodze.
Ak je zaistovacie zariadenie odstranené z akéhokolvek dévodu, obratte dosku hore
nohami a pevne vitlatte viazania do snehu, aby ste zabranili jej nekontrolovanému
pohybu. Oboznamte sa s akymkolvek terénom pred jeho pouzitim, vratane prirodnych
alebo umelych terénnych prvkov. Dodrzujte vSetky horské pravidla a znacky, ako aj
vSetky zakony, predpisy a Kody zodpovednosti. Pouzivajte topanky Specifické pre
snowboarding. Pred kazdym pouzitim skontrolujte alebo nechajte skontrolovat viazania,
aby ste sa uistili, ze vSetky komponenty su pevné a ze ziadne diely nie su poSkodené
alebo chybajuce. Vibracie a vystavenie UV ziareniu po€as bezného pouzivania mézu
prirodzene spdsobit uvolnenie alebo degradaciu dielov. Odpora¢ame pouzivat iba
nahradné diely schvalené spolo¢nostou Nidecker s vasimi viazaniami Nidecker. Tento
produkt je navrhnuty a vyrobeny vyhradne na snowboarding na snehu. Tento produkt
neupravujte, nemodifikujte ani nemerite. Uchovajte tieto pokyny pre buduce pouzitie.
Pouzitim tohto produktu suhlasite s nasledujucimi podmienkami a potvrdzujete, Ze ste si
precitali a porozumeli poskytnutym pokynom a varovaniam.

OMEZENA ZARUKA

Nidecker Limited Warranty zaruCuje, Ze vybavenie na snowboarding Nidecker, ktoré
bolo zakUpené od autorizovaného predajcu Nidecker od maloobchodného zakaznika,
bude bez chyb v materidloch a spracovani po dobu troch (3) rokov pre snowboardy a po
dobu jedného (1) roka pre snowboardové viazania a snowboardové topanky, pocnuc

datumom nakupu pdvodného maloobchodného zakaznika. Tato zaruka je urCena
vyluéne pre povodného maloobchodného kupujiceho a nemdze byt postipena. Na
uplatnenie reklamacie zaruky maloobchodnym zakaznikom je potrebny doklad o kipe
od autorizovaného predajcu Nidecker. Akykolvek narok na tato zaruku je neplatny, ak
bol produkt zakupeny od neautorizovaného predajcu alebo tretej strany. Ak nie je mozné
uréit datum nakupu, Nidecker uréi tento datum na zaklade posledného roku vyroby
daného modelu. Tato obmedzena zaruka pokryva vady spracovania, Strukturalne a
materidlové vady, delaminaciu, zlomeniny, chyby hardvéru vyrobkov Nidecker a ich
Casti, ktoré su spbsobené vyluéne vyrobnymi chybami. Tato obmedzena zéaruka
nezahifia bezné opotrebenie, vratane vyblednutych farieb, Skrabancov, odlupovania
farby, oxidacie a hrdze, ani Ziadne poskodenie spdsobené nespravnym pouzivanim,
zneuzitim, neautorizovanymi Upravami alebo opravami, nehodami, teplom, nespravnou
Udrzbou alebo starostlivostou, pouZivanim rozpustadiel a lepidiel, nespravnym
nastavenim a pouzitim nespravneho montazneho hardvéru, problémami s velkostou,
pouzitim na nezamoznych povrchoch, akymkolvek rezom alebo narazom s tvrdym pred-
metom alebo akymkolvek inym nezodpovednym pouzivanim. Akékolvek reklamacia
zaruky je neplatna, ak bola na vyrobku vykonana akakolvek zmena, Uprava alebo modi-
fikacia, ktor4 nebola vyslovne schvalena v pisomnej forme spolo¢nostou Nidecker.
Vsetky vratenia musia byt vykonané prostrednictvom autorizovanych predajcov Nideck-
er. Ak mate akékolvek otazky ohladom obmedzenej zaruky Nidecker alebo postupov na
uplatnenie reklamacie, kontaktujte prosim spolo¢nost Nidecker na www.nidecker.com.
Nidecker Warranty Center urc€i, i je vyrobok pokryty touto obmedzenou zarukou. Ak je
vyrobok pokryty zarukou, Nidecker na svojej vyluénej volbe opravi alebo vymeni
vyrobok. Nidecker méze vymenit ¢asti v ramci obmedzenej zaruky, ktoré mézu mat inu
farbu, vzhl'ad alebo $pecifikacie ako povodna ¢ast. Opravené alebo vymenené vyrobky
sU pokryté len zvy$kom pdvodnej zaruky. TATO OBMEDZENA ZARUKA JE EXKLU-
ZIVNA A NAMIESTO VSETKYCH INYCH ZARUK NA KVALITU A VYKON, PiSOM-
NYCH, USTNYCH ALEBO IMPLIKOVANYCH A VSETKY INE ZARUKY, VRATANE
IMPLIKOVANYCH ZARUK NA OBCHODOVATELNOST ALEBO VHODNOST NA
URCITY UCEL, SU TYMTO VYLOUCENE. PRODUKT JE POSKYTOVANY "AKO JE A
SO VSETKYMI CHYBAMI". PO NAKUPE ZAKAZNIK ZRIEKA VSETKYCH ZARUK, CI
USTANOVENYCH, CI IMPLIKOVANYCH. V ZIADNOM PRIPADE NIE JE Nidecker
ZODPOVEDNA ZA ZIADNE SPECIALNE, NEPRIAME, NAHODNE, NASLEDNE,
ZAKONNE ALEBO EXEMPLARNE SKODY, CI UZ SPOSOBENE ZMLUVOU, DELIK-
TOM, NEZODPOVEDNOSTOU, PRISNU ZODPOVEDNOSTOU ALEBO INYMI
SPOSOBMI, vratane, bez obmedzenia, straty majetku iného ako tento produkt, straty
pouzitia daného produktu alebo iného majetku alebo inych ekonomickych strat. Nideck-
er nebude zodpovedna za prispevky alebo odSkodnenie, akukolvek pri¢inu. Niektoré
jurisdikcie neumozriuju obmedzenie trvania implicitnej zaruky a/alebo vyliu¢enie alebo
obmedzenie nahodnych alebo néaslednych $kbd, takze hore uvedené obmedzenia a
vyli¢enia nemusia platit pre uréitych maloobchodnych zakaznikov. Povinnosti
spolo¢nosti Nidecker v ramci akejkolvek zaruky budi obmedzené, do najvacsej miery
povolenej zakonom, ako je uvedené v tejto obmedzenej zaruke Nidecker. Tato
obmedzena zaruka vam poskytuje Specifické pravne prava; mozete mat aj dalSie prava,
ktoré sa liSia podla jurisdikcie. Akékolvek spory vyplyvajuce z akychkolvek ustanoveni v
tejto sekcii sa riadia pravom Delaware, bez ohladu na akékolvek konflikty pravnych
predpisov, ktoré mozu uréit uplatnenie prava inej jurisdikcie. IBA EUROPSKA UNIA: V
Europskej unii maju spotrebitelia pravne prava podla platnej narodnej legislativy. Pred-
chadzajlce ustanovenie neovplyvriuje iné pravne prava, ktoré mézu vzniknit podla
platnej narodnej legislativy. Pokial' tieto pravne prava neumoziuju vzdanie sa zodpov-
ednosti alebo stanovenie minimalneho Standardu pre zaruky a zaruky, tieto prava nie st
ovplyvnené obmedzenou zarukou Nidecker. Povinnosti Nidecker v ramci akejkolvek
zaruky alebo zaruky budu obmedzené, do najvacSej miery povolenej zakonom, ako je
uvedené v tejto obmedzenej zaruke Nidecker. Tato zaruka pokryva nakup vysSie
uvedenych produktov Nidecker v sulade s platnou narodnou legislativou prislusného

EU sa da najst na www.nidecker.com alebo poZiadat pisomne na adresu gpsr@nd-

~ OPOZORILO!

Ne uporabljajte tega izdelka, ¢e niste prebrali in popolnoma razumeli vseh opozoril in
navodil, ki so prilozena. Te informacije se lahko kadar koli spremenijo. ObiS¢ite nasSo
spletno stran na www.nidecker.com za najnovej$e posodobitve. Ce imate manj kot 18
let, bi morali zaprositi starSa ali skrbnika, da si prebereta ta opozorila in navodila skupaj
z vami, in tega izdelka ne uporabljajte brez ustreznega nadzora in vodenja te osebe.
Otroci naj bodo vedno pod nadzorom odrasle osebe pri deskanju na snegu. Deskanje
na snegu je NEVARNA dejavnost Z NEOCAKOVANIMI NEVARNOSTMI. Uporaba
opreme za deskanje na snegu, vklju¢no z ,letenjem v zraku“ in uporabo katerega koli
naravnega ali umetnega terenskega elementa, vklju¢uje TVEGANJE ZA RESNE
OSEBNE POSKODBE katere koli telesne povrsine uporabnika, ODKLOP ALI SMRT.
Nidecker NE prevzema nobene odgovornosti za osebne poskodbe ali poSkodbe
lastnine, ki so lahko povzroCene zaradi nesreCe ali malomarnosti. Nidecker vezalke za
deskanje na snegu so ,neodstranljive” in so zasnovane tako, da ostanejo pritriene na
vase noge v vecini primerov, kot je dolo¢eno v ISO14573. Vendar pa se lahko vezalke v
dolocenih okolis¢inah logijo od vase Cevlje. Na gori morate uporabljati ustrezen napravo
za zadrzevanje, da preprecite pobeg deske. Snowboardi, vezalke za deskanje na snegu
in/ali naprave za zadrzevanje niso zasnovani in NE DELUJEJO kot zavorni sistem v
primeru padca, prav tako niso zasnovani in NE SCITIJO pred kakrsnimikoli poskodbami
katere koli telesne povrsine uporabnika, vkljuéno z zapestji, gleznji, koleni, rameni in
glavo. Tvegali boste poskodbe, ne glede na to, ali so vaSa stopala pritrjena ali pa se
locijo od vezalk med uporabo. Mocno priporo¢amo, da zaéetniki vzamejo pouk. Ko se
ucite tega Sporta, bodite znotraj svojih meja in jih ne presezite. Nidecker mocno
priporo&a uporabo &elade za deskanje na snegu in zaséitne opreme za telo. Celada
lahko zmanj$a, vendar NE ODPRAVI tveganja za poskodbe ali smrt, tudi pri nizkih
hitrostih. Vasa deska mora biti ves €as pritrjena na vas z odobreno napravo za
zadrzevanje med voznjo ali hojo. Ce je naprava za zadrzevanje odstranjena iz KAT-
EREGA KOLI razloga, obrnite desko na glavo in trdno pritisnite vezalke v sneg, da
preprecite pobeg. Seznanite se z vsakim terenom, preden ga uporabite, vklju¢no z nara-
vnimi ali umetnimi terenskimi elementi. Sledite vsem gornidkim pravilom in oznakam, pa
tudi vsem zakonom, predpisom in kodeksom odgovornosti. Uporabljajte Cevlje, ki so
posebej zasnovani za deskanje na snegu. Pred vsako uporabo preglejte vezalke ali jih
preverite, da se prepriCate, da so vse sestavne dele trdno pritriene in da ni poskodo-
vanih ali manjkajo€ih delov. Vibracije in izpostavljenost UV-svetlobi med obi¢ajno upora-
bo lahko naravno povzrocijo ohlapnost ali degradacijo delov. Priporo¢amo, da upora-

bljate samo Nidecker odobrene nadomestne dele z vaSimi Nidecker vezalkami. Ta
izdelek je zasnovan in izdelan izklju€no za deskanje na snegu. Ne spreminjajte, prilaga-
jajte ali spreminjajte tega izdelka. Shranite ta navodila za prihodnjo uporabo. Z uporabo
tega izdelka se strinjate z naslednjimi pogoji in potrjujete, da ste prebrali in razumeli
prilozena navodila in opozorila.

OMEJENA GARANCIJA

Nidecker Limited Warranty zagotavlja, da bo Nidecker oprema za deskanje na snegu,
kupljena pri pooblas¢enem Nidecker prodajalcu s strani maloprodajnega kupca, brez
napak v materialih in izdelavi za obdobje treh (3) let za deske za deskanje na snegu in
enega (1) leta za vezi in Cevlje za deskanje na snegu, od datuma nakupa s strani prvot-
nega maloprodajnega kupca. Ta garancija je izkljuéno v korist prvotnega maloprodajne-
ga kupca in je ni mogoce prenesti. Za uveljavitev reklamacij v okviru te garancije mora
maloprodajni kupec predloziti dokazilo o nakupu pri pooblas¢enem Nidecker prodajalcu.
Vsa kritja v okviru te garancije so neveljavna, €e je izdelek kupljen pri nepooblaséenem
prodajalcu ali tretji osebi. Ce ni mogod&e ugotoviti datuma nakupa, bo Nidecker ta datum
dolo¢il na podlagi zadnjega leta proizvodnje posameznega modela. Ta omejena
garancija pokriva napake pri izdelavi, strukturne in materialne napake, delaminacijo,
zlom, napake v opremi Nidecker in njenih delih, ki so posledica izkljuéno proizvodnih
napak. Ta omejena garancija ne pokriva obiCajne obrabe, vklju€no z bledenjem barv,
praskami, odpadanjem barve, oksidacijo in rjo, ali pa poSkodbe, ki so posledica napacne
uporabe, zlorabe, nepooblascenih sprememb ali popravil, nesreg, vro€ine, nepravilnega
vzdrzevanja ali nege, uporabe topil in lepil, nepravilne nastavitve in uporabe neprim-
ernega montaznega materiala, teZzav z velikostjo, uporabe na nesneznih povrsinah,
rezov ali udarcev s trdimi predmeti ali katere koli druge neodgovorne uporabe. Vsa kritja
v okviru te garancije so neveljavna, Ce je na izdelku izvedena kakrsna koli sprememba,
prilagoditev ali preoblikovanije, ki ni bilo izrecno odobreno v pisni obliki s strani Nidecker.
Vse vragdila je treba opraviti preko pooblaséenih prodajalcev Nidecker. Ce imate kakrsna
koli vprasanja glede omejene garancije Nidecker ali postopkov za uveljavitev reklamacij
v okviru nje, se obrnite na Nidecker na www.nidecker.com. Nidecker Warranty Center
bo dolo¢il, ali je izdelek pokrit z to omejeno garancijo. Ce je izdelek pokrit, bo Nidecker
po lastni izbiri izdelek popravil ali zamenjal. Nidecker lahko v okviru omejene garancije
zamenja dele, ki se lahko razlikujejo po barvi, videzu ali specifikacijah v primerjavi z
originalnim delom. Popravljeni ali zamenjani izdelki so pokriti le za preostanek originalne
garancije. TA OMEJENA GARANCIJA JE IZKLJUCNA IN NADOMESCA VSE DRUGE
GARANCIJE KVALITETE IN DELOVANJA, PISNE, USTNE ALI IMPLIKIRANE, VSE
DRUGE GARANCIJE, VKLJUCNO Z IMPLIKIRANIMI GARANCIJAMI ZA TRGOVINS-
KO UPORABNOST ALI PRIMERNOST ZA DOLOCEN NAMEN, SO S TEM IZJE-
MANE. IZDELEK JE DOSTOPEN "KOT JE IN S VSEMI NAPAKAMI". OB NAKUPU
KUPEC ODSTANE VSE GARANCIJE, IZRAZENE IN IMPLIKIRANE. V NOBENEM
PRIMERU NIDECKER NE BO ODGOVOREN ZA KAKRSNEKOLI SPECIALNE,
NEPOSREDNE, NAKLJUCNE, POSLEDICNE, ZAKONITE ALl EXEMPLARNE
SKODE, NE GLEDE NA TO, ALl SO BILE POGODBENE, DELIKTNE, NEO-
PREZENOSTNE, STROGO ODGOVORNOSTNE ALI KAKSNEKOLI DRUGE, vkljuéno
z izgubo premozenja drugega kot ta izdelek, izgubo uporabe tega izdelka ali drugega
premozenja ali drugih ekonomskih izgub. Nidecker ne bo odgovoren za prispevke ali
povracila, kakrSen koli razlog. Nekatere jurisdikcije ne dovoljujejo omeijitev, kako dolgo
traja implicirana garancija in/ali izkljuitev ali omejitev naklju¢nih ali posledi¢nih Skod,
zato zgoraj navedene omejitve in izklju€itve morda ne veljajo za dolo¢ene maloprodajne
kupce. Obveznosti podjetja Nidecker v okviru katere koli garancije bodo omejene na
najvedji obseg, ki ga dovoljuje zakon, kot je dolo¢eno v tej omejeni garanciji Nidecker.
Ta omejena garancija vam daje dolo¢ena pravna sredstva; morda imate tudi druga
pravna sredstva, ki se razlikujejo glede na jurisdikcijo. Morebitni spori, ki izhajajo iz
katerega koli dolocila v tem poglavju, se bodo obravnavali po zakonodaji Delaware, brez
upostevanja nacel o konflikti zakonov, ki bi lahko dolocila uporabo zakonodaje druge
jurisdikcije. SAMO EVROPSKA UNIJA: V Evropski uniji imajo potro$niki zakonske
pravice v skladu z veljavno nacionalno zakonodajo. Prej$nje ni vplivalo na druge zakon-
ske pravice, ki se lahko pojavijo v skladu z veljavno nacionalno zakonodajo. Do mere, v
kateri ta zakonska pravica ne dovoljuje odpovedi odgovornosti ali dolo€a minimalnega
standarda za garancije in jamstva, te pravice niso prizadete z omejeno garancijo
Nidecker. Obveznosti podjetja Nidecker v okviru katere koli garancije ali jamstva bodo
omejene na najvecji obseg, ki ga dovoljuje zakon, kot je dolo€eno v tej omejeni garanciji
Nidecker. Ta garancija pokriva nakup zgoraj omenjenih Nidecker izdelkov v skladu z
veljavno nacionalno zakonodajo ustrezne drzave &lanice EU. Naslov najblizjega Nideck-
er Warranty Center za vsako drzavo ¢lanico EU lahko najdete na www.nidecker.com ali
ga zahtevate v pisni obliki na gpsr@ndk.group.

iADVERTENCIA!

No utilice este producto a menos que haya leido y comprendido completamente todas
las advertencias e instrucciones proporcionadas. Esta informacidn puede estar sujeta a
cambios en cualquier momento. Visite nuestro sitio web en www.nidecker.com para
obtener actualizaciones actuales. Si tiene menos de 18 afos, debe pedirle a su padre o
tutor que revise estas advertencias e instrucciones con usted y no utilice este producto
a menos que esté bajo la orientacion y supervision adecuada de dicha persona. Los
ninos siempre deben estar bajo la supervisidn de un adulto cuando practiquen snow-
board. El snowboard es una actividad PELIGROSA CON PELIGROS INESPERADOS.
El uso de equipos de snowboard, incluido el "vuelo" y el uso de cualquier elemento del
terreno natural o artificial, implica el RIESGO DE LESIONES PERSONALES GRAVES
en cualquier parte del cuerpo del usuario, AMPUTACIONES o MUERTE. Nidecker NO
asume ninguna responsabilidad por lesiones personales o dafios a la propiedad que
puedan ser causados por accidentes o negligencia. Las fijaciones de snowboard
Nidecker son "no liberables", y estan disefiadas para mantenerse fijadas a sus pies en
la mayoria de las circunstancias segun lo establecido en la norma 1SO14573. Sin
embargo, en algunas circunstancias, las fijaciones pueden separarse de su bota. Mien-
tras esté en la montafa, debe utilizar un dispositivo de retencién adecuado para evitar
que su snowboard se descontrole. Los snowboards, las fijaciones de snowboard y/o los
dispositivos de retencion no estan disefiados ni ACTUAN como un sistema de frenos en
caso de caida, NI estan disefiados ni PROTEGEN contra ningln tipo de lesion en
cualquier parte del cuerpo del usuario, incluyendo, pero no limitado a mufiecas, tobillos,
rodillas, hombros y cabeza. Esté en riesgo de sufrir cualquier tipo de lesion, ya sea que
sus pies estén sujetos o se separen de las fijaciones del snowboard mientras las use.
Se recomienda encarecidamente que los principiantes tomen clases. A medida que
aprenda el deporte, manténgase dentro de sus limitaciones y no las supere. Nidecker
recomienda encarecidamente el uso de un casco para snowboard y equipo de protec-

ciéon corporal. Un casco puede reducir, pero NO ELIMINAR, el riesgo de lesiones o
muerte, incluso a bajas velocidades. Su tabla debe estar siempre sujeta a usted con un
dispositivo de retenciéon aprobado en TODO momento mientras esté montando o cami-
nando. Si un dispositivo de retencion se retira por CUALQUIER razén, voltee la tabla
boca abajo y empuje las fijaciones FIRME en la nieve para evitar que se descontrole.
Familiaricese con cualquier terreno antes de usarlo, incluidos los elementos del terreno
naturales o artificiales. Cumpla con todas las reglas y sefiales de la montana, asi como
con todas las leyes, regulaciones y Codigos de Responsabilidad. Use botas especificas
para snowboard. Antes de cada uso, inspeccione o haga que se inspeccionen las
fijaciones, para asegurarse de que todo el hardware esté asegurado y que no falten o
estén rotas piezas. La exposicion a vibraciones y luz ultravioleta durante el uso normal
puede hacer que las piezas se aflojen o se degraden de forma natural. Recomendamos
usar solo piezas de repuesto aprobadas por Nidecker con sus fijaciones Nidecker. Este
producto esta disefiado y fabricado Unicamente para hacer snowboard sobre nieve. No
modifique, cambie ni altere este producto. Guarde estas instrucciones para futuras
consultas. Al utilizar este producto, acepta los siguientes términos y condiciones y
reconoce que ha leido y comprendido las instrucciones y advertencias proporcionadas.

GARANTIA LIMITADA

La Garantia Limitada de Nidecker garantiza que el equipo de snowboard Nidecker,
cuando se adquiera a través de un distribuidor autorizado de Nidecker por un cliente
minorista, ESTARA LIBRE DE DEFECTOS DE MATERIALES Y MANO DE OBRA por
un periodo de tres (3) afios para las tablas de snowboard y un periodo de un (1) afio
para las fijaciones y botas de snowboard, a partir de la fecha de compra por parte del
cliente minorista original. Esta garantia es exclusivamente para el beneficio del compra-
dor minorista original y no puede ser transferida. Para las reclamaciones de garantia
limitada de clientes minoristas, se requiere prueba de compra de un distribuidor autor-
izado de Nidecker. Toda cobertura bajo esta garantia se anula si el producto se adqui-
ere a través de un distribuidor no autorizado o de un tercero. Si no se puede establecer
la fecha de compra, Nidecker tomara una determinacién basada en el ultimo afo de
produccién del modelo en cuestion. Esta Garantia Limitada cubre defectos de mano de
obra, defectos estructurales y materiales, delaminacion, roturas, piezas defectuosas de
los productos Nidecker y sus componentes, los cuales sean exclusivamente debido a
un defecto de fabricacion. Esta Garantia Limitada no cubre el desgaste normal, inclui-
dos los colores descoloridos, rayones, desprendimiento de pintura, oxidacién y 6xido, ni
dafios causados por mal uso, abuso, modificaciones no autorizadas o reparaciones,
accidentes, calor, mantenimiento o cuidado incorrecto, uso de solventes y adhesivos,
configuracién incorrecta o uso de hardware de montaje inadecuado, problemas de
tamafio, uso sobre superficies no nevadas, cortes o golpes con objetos duros o cualqui-
er otro uso irresponsable. Toda cobertura bajo esta garantia se anula si se ha realizado
alguna modificacion, cambio o alteraciéon en el producto que no haya sido especifica-
mente autorizada por escrito por Nidecker. Todas las devoluciones deben realizarse a
través de distribuidores autorizados de Nidecker. Si tiene alguna pregunta sobre la
Garantia Limitada de Nidecker o sobre los procedimientos para presentar reclama-
ciones bajo la misma, comuniquese con Nidecker en www.nidecker.com. El Centro de
Garantia de Nidecker determinara si un producto esté cubierto por esta Garantia Limita-
da. Si esta cubierto, Nidecker, a su exclusivo criterio, reparara o reemplazara el produc-
to en cuestion. Nidecker puede reemplazar las piezas bajo la Garantia Limitada que
puedan ser de un color, apariencia o especificacion diferente a la pieza original. Los
productos reparados o reemplazados estan cubiertos por el resto de la garantia original
Unicamente. ESTA GARANTIA LIMITADA ES EXCLUSIVA Y SUSTITUYE A TODAS
LAS DEMAS GARANTIAS DE CALIDAD Y RENDIMIENTO, ESCRITAS, ORALES O
IMPLICITAS Y TODAS LAS DEMAS GARANTIAS, INCLUYENDO CUALQUIER
GARANTIA IMPLICITA DE COMERCIABILIDAD O ADECUACION PARA UN FIN PAR-
TICULAR, QUEDAN POR LA PRESENTE EXCLUIDAS. El producto se proporciona
“TAL CUAL ESTA Y CON TODOS LOS DEFECTOS”. AL REALIZAR LA COMPRA, EL
CLIENTE RENUNCIA A TODAS LAS GARANTIAS EXPRES O IMPLICITAS. EN
NINGUN CASO Nidecker SERA RESPONSABLE DE CUALQUIER DANO ESPECIAL,
INDIRECTO, INCIDENTAL, CONSECUENCIAL, ESTATUTARIO O EJEMPLAR, YA
SEA CAUSADO EN CONTRATO, AGRAVIO, NEGLIGENCIA, RESPONSABILIDAD
ESTRICTA O DE OTRA MANERA, incluyendo, sin limitacién, la pérdida de propiedad
distinta de este producto, la pérdida de uso de dicho producto, u otras pérdidas
economicas. Nidecker no sera responsable por contribucion o indemnizacion, sea cual
fuere la causa. Algunas jurisdicciones no permiten limitaciones sobre la duracion de una
garantia implicita y/o la exclusién o limitacion de dafos incidentales o consecuenciales,
por lo que la limitacién y exclusion anterior pueden no aplicarse a ciertos clientes
minoristas. Las obligaciones de Nidecker bajo cualquier garantia estaran limitadas, en
la maxima medida permitida por la ley, tal como se establece en esta Garantia Limitada
de Nidecker. Esta Garantia Limitada le otorga derechos legales especificos; también
puede tener otros derechos, que varian de una jurisdiccién a otra. Cualquier disputa
derivada de cualquier disposicion en esta seccién se regira por las leyes de Delaware,
sin dar efecto a los principios sobre conflicto de leyes que pudieran proporcionar la
aplicacion de la ley de otra jurisdiccion. SOLO EN LA UNION EUROPEA: En la Union
Europea, los consumidores tienen derechos legales segin la legislacidon nacional
aplicable. Lo anterior no afecta a otros derechos legales que puedan surgir bajo la legis-
lacién nacional aplicable. En la medida en que esos derechos legales no permitan la
renuncia a la responsabilidad o establezcan un estandar minimo para garantias y
garantias, esos derechos no se veran afectados por la Garantia Limitada de Nidecker.
Las obligaciones de Nidecker bajo cualquier garantia o garantia estaran limitadas, en la
maxima medida permitida por la ley, como se establece en esta Garantia Limitada de
Nidecker. Esta garantia cubre la compra de los productos Nidecker mencionados ante-
riormente bajo la legislacion nacional aplicable del estado miembro de la UE correspon-
diente. La direccion del Centro de Garantia Nidecker mas cercano para cada estado
miembro de la UE se puede encontrar en www.nidecker.com o solicitarse por escrito a
gpsr@ndk.group.

VARNING!

Anvand inte denna produkt om du inte har last och fullt férstatt alla varningar och instruk-
tioner som tillhandahalls. Denna information kan andras nar som helst. Vanligen besok
var webbplats pa www.nidecker.com fér aktuella uppdateringar. Om du &ar under 18 ar
bor du be din foralder eller vardnadshavare att ga igenom dessa varningar och instruk-
tioner med dig och anvénda inte denna produkt om du inte &r under korrekt vagledning
och tillsyn av en sadan person. Barn bor alltid vara under vuxens uppsikt nar de aker
snowboard. Snowboarding &r en FARLIG aktivitet MED OVANTADE FAROR. Anvénd-

ning av snowboardutrustning, inklusive att ta "luft" och anvanda naturliga eller konstgjor-
da terrangelement, innebar RISKEN FOR ALLVARLIGA PERSONSKADOR pa vilken
del av anvandarens kropp som helst, AMPUTATIONER eller DOD. Nidecker tar INGET
ansvar for personskador eller egendomsskador som kan orsakas av olyckor eller vard-
sloshet. Nidecker snowboardbindningar &r "icke-avtagbara" och ar designade for att
forbli fasta vid dina fétter under de flesta omstandigheter enligt ISO14573. Under vissa
omstandigheter kan dock bindningarna lossna fran din sko. Nar du &r pa berget bér du
anvéanda en korrekt retentionenhet for att férhindra att din snowboard rér sig okontrolle-
rat. Snowboards, snowboardbindningar och/eller retentionenheter &r inte avsedda att
och fungerar INTE som ett bromssystem vid fall, OCH de &r inte avsedda att och
SKYDDAR inte mot NAGON typ av skada pa NAGON del av anvandarens kropp, inklus-
ive men inte begransat till handleder, vrister, knén, axlar och huvud. Du riskerar att drab-
bas av sddan skada oavsett om dina fétter ar fastsatta eller lossnar frdn snowboardbind-
ningarna under anvandning. Det rekommenderas starkt att nybdrjare tar lektioner. Nar
du lar dig sporten, hall dig inom dina egna granser och Overskrid dem inte. Nidecker
rekommenderar starkt anvéndning av en snowboardhjédlm och skyddsutrustning. En
hjalm kan minska, men INTE ELIMINERA, risken for skador eller dodsfall, &ven vid laga
hastigheter. Din brada ska vara fastsatt vid dig med en godkénd retentionenhet ALLTID
medan du aker eller gar. Om en retentionenhet tas bort av NAGON anledning, véand
brédan upp och ner och tryck bindningarna SAKERT ner i snén fér att férhindra att den
rér sig okontrollerat. Bekanta dig med terrdngen innan du anvander den, inklusive
naturliga eller konstgjorda terraéngelement. Folj alla bergsregler och skyltar samt alla
lagar, regler och ansvarskoder. Anvand skor som &r specifika f6r snowboardakning.
Inspektera eller 13t inspektera bindningarna fore varje anvandning for att sakerstalla att
alla hardvaror ar ordentligt atdragna och att inga delar &r trasiga eller saknas. Exponer-
ing fér vibrationer och UV-ljus vid normal anvandning kan naturligtvis leda till att delar
lossnar eller férsdmras. Vi rekommenderar att du endast anvander Nidecker-godkénda
reservdelar med dina Nidecker-bindningar. Denna produkt ar designad och tilliverkad
enbart for snowboardakning pa sné. Modifiera, andra eller férandra inte denna produkt.
Spara dessa instruktioner for framtida referens. Genom att anvénda denna produkt
godkanner du féljande villkor och bekraftar att du har last och forstatt de tillhandahallna
instruktionerna och varningarna.

BEGRANSAD GARANTI

Nidecker Limited Warranty garanterar att Nidecker snowboardsutrustning, nér den képs
fran en auktoriserad Nidecker-aterforsaljare av en detaljhandelskund, KOMMER ATT
VARA FRITT FRAN MATERIAL- OCH ARBETSFELE for en period av tre (3) ar for
snowboards och en period av ett (1) ar fér snowboardbindningar och snowboardboots,
fran inkOpsdatumet av den ursprungliga detaljhandelskunden. Denna garanti géller
endast for den ursprungliga detaljhandelsinkdparen och far inte Gverlatas. For detal-
jerade kunders garantiansprak kravs bevis pa kop fran en auktoriserad Nidecker-ater-
forsaljare. All tackning enligt denna garanti géller inte om produkten har képts fran en
icke-auktoriserad aterforséljare eller tredje part. Om inkdpsdatumet inte kan faststallas
kommer Nidecker att fatta ett beslut baserat pa det senaste produktionsaret for den
aktuella modellen. Denna garanti tacker arbetskraft, strukturella och materialdefekter,
delaminering, brott, defekta delar pa Nidecker-produkter och deras delar, som enbart
beror pa ett tillverkningsfel. Denna garanti tacker inte normalt slitage, inklusive blekning
av farger, repor, fargflagning, oxidation och rost, eller skador orsakade av missbruk,
Overgrepp, obehorig modifiering eller reparationer, olyckor, varme, felaktigt underhall
eller vard, anvandning av I6sningsmedel och lim, felaktig installation och anvandning av
fel monteringsutrustning, storleksproblem, anvéandning pa icke-snowboardobjekt, nagra
snitt eller slag eller kollision med ett hart foremal eller nagot annat vardslést anvandan-
de. All tdckning under denna garanti géller inte om nagon modifiering, férandring eller
forandring har gjorts pa produkten som inte &r specifikt godkand skriftligen av Nidecker.
Alla returer maste goras genom Nidecker-auktoriserade aterforséljare. Om du har nagra
fragor om Nidecker Limited Warranty eller procedurer for att goéra krav enligt denna
garanti, vanligen kontakta Nidecker pa www.nidecker.com. Nidecker Warranty Center
kommer att avgéra om en produkt tdcks av denna garanti. Om den tacks kommer
Nidecker, efter eget gottfinnande, att reparera eller ersatta den aktuella produkten.
Nidecker kan ersatta delar under denna garanti som kan vara av annan farg, utseende
eller specifikation an den ursprungliga delen. Reparerade eller ersatta produkter tacks
endast for aterstdende del av den ursprungliga garantin. DENNA GARANTI AR EXKLU-
SIV OCH ERSATTER ALLA ANDRA GARANTIER OM KVALITET OCH PRESTANDA,
SKRIFTLIGA, MUNTLIGA ELLER UNDERFORSTADDA OCH ALLA ANDRA GARAN-
TIER, INKLUSIVE EVENTUELLA UNDERFORSTADDA GARANTIER OM SALJBAR-
HET ELLER LAMPLIGHET FOR ETT VISST ANDAMAL, FORVAGRAS HARMED.
Produkten tillhandahalls "SOM DEN AR OCH MED ALLA FEL". VID KOP AVSAGER
SIG KUNDEN ALLA GARANTIER, BADE EXPLICIT OCH UNDERFORSTADDA.
UNDER INGA OMSTANDIGHETER SKA Nidecker VARA ANSVARIG FOR SPECIAL-,
INDIREKTA, INCIDENTAL, FOLJDSKADOR, LAGSTIFTNING ELLER EXEMPLARIS-
KA SKADOR, OAVSETT OM DE ORSAKATS | KONTRAKT, TORT, VARDSLOSHET,
STRIKT ANSVAR ELLER ANNAT, inklusive utan begransning, férlust av egendom
férutom denna produkt, férlust av anvéndning av produkten i fraga, eller annan ekono-
misk forlust. Nidecker ska inte vara ansvarig for bidrag eller skadestand, oavsett orsak-
en. Vissa jurisdiktioner tillater inte begrénsningar fér hur lange en underférstadd garant
varar och/eller uteslutning eller begrénsning av incidentala eller folidskador, sa ovan-
stdende begransning och uteslutning kanske inte géller for specifika detaljhandel-
skunder. Nidecker skyldigheter enligt nagon garanti ska vara begransade, i storsta mojli-
ga man enligt lag, som anges i denna Nidecker Limited Warranty. Denna garanti ger dig
specifika juridiska rattigheter; du kan ocksa ha andra réattigheter, som varierar fran en
jurisdiktion till en annan. Eventuella tvister som uppstar fran nagon bestammelse i
denna sektion ska regleras av Delawares lagar, utan att ge effekt pa nagra principer om
lagval som kan ge tillAmpning av lagen i en annan jurisdiktion. ENDAST FOR EUROPA-
PARTNERS: Inom Europeiska Unionen har konsumenter lagliga rattigheter enligt
tillamplig nationell lagstiftning. Detta paverkar inte andra réattigheter som kan uppkomma
enligt tillamplig nationell lagstiftning. | den man dessa lagliga rattigheter inte tillater
ansvarsfriskrivning eller faststéller en miniminiva fér garantier, paverkas inte dessa
rattigheter av Nidecker Limited Warranty. Nidecker skyldigheter enligt nagon garanti
eller garanti ska vara begrénsade, i storsta mojliga man enligt lag, som anges i denna
Nidecker Limited Warranty. Denna garanti ticker kbpet av de ndmnda Nidecker-produk-
terna enligt tillamplig nationell lagstiftning i den relevanta EU-medlemsstaten. Adressen
till narmaste Nidecker Warranty Center for varje EU-medlemsstat kan hittas pa
www.nidecker.com eller begaras skriftligen till gpsr@ndk.group.
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